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pag. 188 lin. 20 pro 39 lege 40
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CORRIGENDA,
tx GRAMMATICA:

Pag. lin. - legatur Pag. lin.. legatur
14, 10 ¢ 47,44l poria
17, 15 SRR B Y fodids
2%, 8 w‘ 60,7 &d . wodt
6,12 - sg.m VJ 70,11 ¢ huiw formae
26, 20 - ' ante Vecla 84,1 - | — u)lé
27, 9 - Vegla 98,3 f.g:.:
28, 34 fine - (§24), -98,ult- is’};
3,9 - . —e 61:5, 102,'9 — ,in-,_;. desinunt
33, 15 - -(§39), 109,44f awo, 8 ousda,
84,5 - ., -proJalst 41,5 - FNH
3, 4 4L [pro Susi] inusit. 111,56 ¢ vha
37,5 y (~;f. §40); 114,:6—  {pro Khili);
37,18 . - a e, 134,01 . .pmie'.;laj
38, 10 ©(§35). 185, ult. . incolacé eius);
8, 11 U (§80); 144,01 - sdLELK
0, 2afL - '(§68), 150, 12 wullus vel-nu}h:m
42,18 AT 152, 14 sicut verba, annexum
48, 4 Jussivus o35, 155, 3 & f. 53
@, 948 [pro ol et pdis] 162, 84 F, (soLia

inusit,

'lﬂ5.,.2 af. moribus: inque

38 IN



o ‘km Vigtlawt. IV E.zpergqfeczt aliquem.

[

;%.\ Nom. propr. viri. Josepk.

8.5’ X — 2% — ‘-,J
Y]

- a.‘L> u‘” agn. L_,ia;di, i, e. Barmecida, Vezirus Hirouni

P

Arraschldn. n° 43 et 49, — oLa u.\ st agn. U.a)LsSS'

i.e. sectae Abou-Hdreths ascecla, n°, 122, amicus intimus
X lfoun-lbn-ljds.v Vid. supra Lexic. s. v. CLE - O“ ‘f.;u) |

c5‘—\°’ n° 28, Philosophus peripatéticus, mortuus Bagdadi -

. -
¢ o.

a° 364.
-6, 0., .o-

o Manus. B0 ng Propr. infer manus ejus, i. e; ¢ov.

c. ram eo.

4.’\..;)3 (proprie a verbo 31) Nomen viri. — L;,;;P C,: &f‘, ‘
> 8

n° 94, nomen viri mihi ignoti, — Lgou;di » praen. ;\.o.f;u o,

n. 28 et 74, Grammaticus et philologus (.eleber, florens
sub ChatifA Almdmouno, apud quem in magno honore fuil ‘
\
. Obiit a° 202.

.o o

o IV Opulentus fud evasitve,
9 »so.

A s pl. Lw Opulentus’, dives.

q,.g.a Collect. Judaes, — ,_5% Judaicus , Judaeus, -

Iss »

‘.)_‘, pl fL»i Dies. — Lﬂy Quodam die, ahquamlo. -
OZapss adv. comp. ex r,.,g et 3V i8¢, Illo die seu tempo-
.- ‘ a

re, {unc,

COR-




Ty — 205 — "

‘epistolom, diploma. 2) resoripsit nomine principis, soris
pait edictum regium. : '

Jf: Gonﬁcua est Deo, V Idem. <. c. U.Lg.

:.Ut S y_...;s. i. e. Deo eonfidens, agnomen chili-

i fan deeimi ex Abbasidarum familid. ) '
s Fut. L. 1) Spectavit ad aliquid. c.c. a. Sic n°.53
.u.lp L..a a‘b ed parie, guae ad exm specta6at’. 2) u‘”
.Praefmt. II Praefecit aliquem rei. ¢. c. g. a.- VI Con~

~

tmuqmc ; Ssuccessive, conlinud serie el sine intermise
Sione consecuius est.
,3‘, Prasfectus provincige.
¢ 6u‘:), st s,x‘?ﬁ, Praefectura , regimen, regnum.
ul,i Potior, aptzor, dignior, dignissimus, ¢. ¢ o T.
Uj; Dominus, herus. , ‘
;;5; Fut. ":. Opinatus est, fere cum errore. VIIL Su-
cpechm kabduit aliquem. c. c.a. p-etor Passlv. n°, 116
6‘9’ Infortum'um, miseria, nostrum wee, — ‘<\.-, , in statu

constr. @"*" vox miserescentis, vae ! efieu !’ e. g 124

©2 %

“ﬁsu, Yae vobis! =

<3

L; Partic. vocandi et compellandi o / kexs/

b4 d e
wysly Rubinus, gemma pretiosa.
ujs’x: (proprie a verbo ;5) Nom, propr. viri, — U.:.;G

U"‘



(TN / — 29 — . o,
. ¥ho Domwm, ° 89, o
‘5;;; 1v Praecepz't, commendavit, C. C. 3. p. €Ly I'e

» 1) Praeceptum, mandatum, 3) mandabum ul-,

¢ ﬁ-.«

' mnum testumentum. n°, 61, o o )
_,,o, Vicit alium tmma‘me, pec. sacrae lotiomss. - '
an, Lotio saéra’, quae ante precationem fieri solet, ' )
t'_:b; 1) Posuit, collocavit. 2) deposuit aliquem, Aumilia-,
" oft eum. ¢. c.a. Hanc significationem quoque habet ver-
bum admirandi (Grammat, § 233, : éé;‘s e, m °35, VI
* Demiit, humiliavit 8¢, modestus, humilis Suit. vt
" Humiliatus est, vilis a&je’ctuagué evastt.
v gef;.plé?\_‘;;, Locus.
As, Pollicitus est alicui aliquid. c. ¢. g. &

G¢. . Y .
Aﬁ, Proniissio promzssum

~

G Yue

Oy, Pl M‘ + Promissum: n°. 43."

\.n, C’omperc‘t Conveniens esse aliquid et wiile aptumvo.
1L 1) Consensit. 2) convenfl, congrutt res cum alfh.
“ou e te VLY i q. HE, 2, et 2) E’vem:_, “accidit.

63,' 1) Integra Suit tes. 2) promissis stetit, servatd

* pdotum , persolvit debitum. X Tefam dedit ac persolvils

.:3;, pl 3)@5 y 1) "qua.. ) tempus. - S

'S3; Arsit ignis. IV Accendit ignem.

' é; 1) Cecidit, decidit. ~2) percussit, tuditgue Malleo.
Il 1) Impresso vel inscriplo signo regio comsignaott
ep|°



Uy — 203 — o)
é;; Fut. é Amplus, capax fuit, comprekendere po-

tuit locus.~ - - : S
3os IL 1) Gratiam Dei aibi conciliare studuzt bono aliquo

opere. 2) universe in grafiam alicujus se insinuare siu-
duit, ¢, coip . et I po V Idem. n° B4, |
u.:; III Solatium, auxilium attull. c. c. a.
U;:v; Quadril. Apud se ipsum locutus est ac mussitavit. -
(.é‘“'ﬁ 1) Coloravit pinxstve pannum. ' 2) susurronem e;gzt'

- et detulit ad regem. . S
6o.

on 1) Color et pzctura vesfis. 2) vestis colorala
pictaque. n°.68. Cf. Weijersii Speczmen‘ Criticum exhibens
Locos Ibn-Khacanis de Ibn-Zeidouno, p. 1(34,' ann283.
uﬂ;, pl 3L:~;¢, Susurro, delator. |

-

P

\iwos, Fut, w..s. 1) Descrzpszt. enarravit, c. c. a. 2)

praeduamt lgudavit. Nom, act. \,w,
M, 1) Famulus. 2) nom. .praefeth.qujusdam Syriae,}

‘regnante Motasemo-Blllah n°. 30. ,

3;; Fut. ,_}.m 1) Junxit, copulavit, c..c. v 2 ) dona-
wit, largztus,ect alicui, c. ¢. a. p. -3} pervenit ad. c.c.

. I Conjunctus fuit alicui, foedere, amicitid, cone
suctudine. c. c. a., 'V Co;mlatus'. canjunatus est, —n° 129/
nom. act. yuoyd in malam partem usurpatur €a nensd.l quo.
nos vocibus £oppelen et koppelaarster utimur, VIII C’on-'

. tinuus fuit in aliqu re. c. o, Jle v, 2% 116, .



2 = 20— y
J.:;; Timuit sibi ab alic. - S.:;, Timor, melus:
l.;,; Percussit in facz’é.“ . .
:;;;" l)'chz’es y vultus, 2) i.q. vernaculum urzigt,
* voorkomen. n°. 64, R
.5.>; Sofus, unicus fu':'t. - «3.>S;, -fem. ?i:.', Unus.
>, IV 1) Desolatus fuit et ;acuus kominibus locus. 2)
Contyistavit. X 1) Desertus et. desolatus - evasit locus.
;'2) moestus fué’t, moer orem_concepit-ex solitudine. n° 8.
:.:.;; Solitudo , moestitia. |

LA Candicantis pili mizturd tinzit aliquem canities. ¢. ¢. .

é&; Fut. é&: 1) Posuit, collocavit. 2) reliquit, missum
Jeeit, sivit. — u“‘:'"" n° 12}, mitte, sine me, vernac
laat - my begaan !t fu,o;f Kis é.;, n° 91, propr. mitlea
te reprehendere me! ;. e. ne reprelzen;das me !

\3)',; Haeres fuit, evasit.
:u)g. pl. :3);, Haeres. :

3’!}». ph ;uzi;e. Haeredstas , ves hiaereditate acquisii
3;; Cbllo‘ct. Rosa.

..:)'; Folium , sive arboris , sive chartae.
‘ :g; Homo ckarfarz’iwv. scriba.

p Portavit, sustinuit onus. ‘

gf‘g;’ pl ;‘),; y Consiharius et administrator imperi,

vicartus principis, vulgo vezirus.
. . . . . :
)b Vesiri dignitas et munus.

-

~ tﬂ’




s — 201 — .
enuntiationes, vel singulg vocabula’ simpliciter cop_ulqn-,
tur, adeoque Latine reddenda per ef, que, autem; vid.i

~ Gramm, $221 8° 3) Saepius respondet Lalino- dum ;
e. g. n° 118 s.).gb u” dum illa cedobaf. 4) Interdum
usurpatur eodem fere sensu ac ‘r‘;o multum est, atque,

" eddem, qua haec vox gaudet, constructione, ‘nomine

_ indefinito in Genitivo casu subjuncto. Exemplum occurrit

. o°% 91: \.,/:‘r:v U«L\’,. i e, e¢ pooula hausi, Vid. Gramm.
§ 250 et 251,

;e,' Pilosus fuit. — f, -Vestimentum hvémale e Jand cone
dextum, . '

:.-,' » pl. jb;i’ o Nervus, ohorda. L

J.’:‘; Confisus est aliquo, fidem habuit alicui. o. ¢. o p.

u:-’\‘; Confidens , fidem habens,

‘.,*:?,, Fut. usu Necessaria fuif res; neossse fuit, nt.; :
c, o, U‘ IV Fecit opus bonum, . i

A3 ; Fat, .).su. 1) Invenit, reperit, oomperit. c. c. a\.
Nactus, asceculua esf. c. c. a. 2) recuperavii. Nom.
act. u“:";? . , S o,

j..>, Brevis et compendiosus fuit in sermone.

;.,?;. fem. ":i.'.. Drevis, concisus, — ;5;? ,Breqiof. bre= -
mu;'muc, MAZIS , MAXLME CONCITYS,

C>’ Doluit, correptus fuit dolore,

e..

& pl. &b,f Dolor, morbus.
a7+ S &?’
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G158 Depilavit. 11 Idem, :
O, cogn. i;;,.; L;j C,:, Provinciee Chorasinae prae-
B feclus sub Chalifd Abdo"‘l-Maleko, quinto ex Omaiadarum
familid. n°, 12.° '
r& Pron. 3tire pers. plur, masc.; fem. U” dual, 13,
r) Sollicitus fuit de aliqua re. VIII Sollicitudine afeotus
JSutts ’ ' L
i&, P ;...’s’. Sollicitude, moeror, oura.
{5 .Bene cessit, profuit alicui res.
;5’ Gratus , ut:’lis, commodus.
.9 Pron, 8tz pers. sing. masc. ; fem. ;ﬁ ‘
UB’ Med. s Famlza levis , vilis fuit res. It Zevem red-
didit, 'm’lzpendtl.
ws® Fut. Lg}.ga ‘Decidit, ex alto praeceps ruit, flavi
" ventus. — Lg}@ Fut. Lgﬁ. Amamt dzlextf. C.Cola P
6,5 dér. — & 4mor, cupido.
s Adv. dbsit [ procul sit!

>

» Parlic, insepar., proprie 1) praepositio. uti iid@tut, L3
-~ Jgna cum ; sed hoc sepsu tantummodo in JureJurando usure
patur, e, g in aU!,, n°. 114, propr. cum Deol i. e. pr

. ‘,Deuml 2) Plerumque conjunctio est, qua vel mtegrle

enup*

\
\




(A
st Irruit in aliquem. c. ¢. J= p. - '
Ls¥ Fut. 0. Maledizit, verborum contumelid msectatua
esl, pec. carmine sive salyrd. c. C. a. Nom. act. 'gl_.sw.
o3 I Terruit, comminatus est. c. c. a. 4 ’
PR 1) Duxit, direxit. 2) attulit obtulthue donum.
III Reciproce donum obtulit, reciprocavit donum, n°. 92,
IV i. q. I; 2. c.c.a.r. et u.J‘ vel § p.
::).5, pl. BI&S , Munus, donum.

0.04

Ls..\;.di Nomen chalifae tertii ex Abbasndarum famﬂn&'
n°. 44, L
159, fem. 03, Pron. demonstr. kic, Izaec koe. — So& L:
- n° 36, I.‘(‘]. Graecum olrog, o tul . .
\;:,.5 Fut. O.'Fugt’t, aufugit rem. o C. ya T )

l

;.15 Senio defecit et confectus est homo.
S,B Nom. propr. viri, i. q. Hebr. Aiiron; - L’J,;::’ a:«n.

M)ﬂ » i e, probus, nomen chalifae Abbasxlarum quinti.
J).Q Jocatus est, — J)Q Jocatio, jocus.
‘.&9 Fregit, confregit.

rL..& 1) Liberalis. 2) nom. propr. viri. &Xd; :J: ‘:L;.O

W, , n°% 20, Chalifa decimus ex Omaladarum familid.
S.'&’l;al;ﬁcula interrogandi, 4n? num? '

3.5 Af)pdrut’l ’ spler't;lere coepit.  V Reniduit viltus, solus
 tus y iaétusque Suit, | SR
I 37 L1
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$6 Porvewd. T 4 qumovem pertiget teimigum. VI
Pervenit, pertigit ade Gy e gt .
:a'-e-‘ FBtromum , puomup ierminys , eulmen,
U Fut. Q. Finers awhiis a@lm‘tg pre alio, vicariam
-RpErEm PrACSRL. £ C oF Pr |
L\ Fut. O. Splmdtut - b Igm: —_ ),.; Lumea, lyz.

U"L‘ vid. u'*-‘" 4 :
W,Iwequ, progressys gsf. dI forma, qua. hoq yerbum
.. 0eSWrHL B% H by in. Lexicis nen invenitur: at quum U,
~ . teate Golin, idem. 8t Ae oSw. 5 apalogit linguae w-v
, . idem significame mpotest ac u:"; y. videlicet vensre fecit,
“"“”W“v guam significationem l«‘mlﬁnus guoque faglat.

C"” pl. f)‘“ Genus, species, . ‘
U Fut. 0 Praebuit alicui aliquid,  III nglwbl, perrmf

alicui aliquid. c. c. g. a.

¢5 Fyt. & Rormivt,

00¢

ars Rormgkio , sepnus. — Mﬁ i Nom. Umt., Somnuc. "

¥ Pronomen personale ‘BHie pers. iihg masc,, fem, LS.

'-r"’ Flavit ¥éritus: " SRR

rsw Reliquit , acceruzt palrmé mweg c&hjahwﬂl
b iie, Wow: adt. gfFwr o




e == 5
' :;:u. pl. rn.\, 1) Delectatio, vohcpta:, gmul«m. 2)
bcneﬁcuun, Beneficentia, munificentia. T
r,o.a.\ ; Commoditas vitae, voluptas', beatitudo. . )

;cl:; Jucundus, — ;.’:Ss Juduhdioi. jucuhdz’kn'ﬁt&. L
S& i‘ut. A. Pervenit ad aliquem, perlata i est epistola,
c. c. Jp IR '
:ﬁ coll. Turba, coetus hominum. ' )
L;;E fem. gen., pl. Jﬁ? , 1) Anima, animus. 2) i q. ipse;
e. g n° 30 Kouds u}iel jam tibi ipse-hoo solatium adhibe;
n° 72 M tzb; —z;;u "quod nos dicimus voor U zelven.,
éi: Fut. A. Profmt alicui. ¢, c. a.p. VIIT 1) Ulzlztalem.
fructum percepit e ré. 2) Usus est re. .’ ¢ oo
eb Utilis , saluber. '
s Repulit, rejecit. c. ¢, a. B R
i3 Perforavit. c. c. a. - '
< Improbavit, repudiavit. — < Diﬁmlu a0 dirus ; f.m.
1V Idem ac I. ‘med. Kesr& et aegre tulit, duphctat ok, —
Part. Pass. J.(.zn, fem. s'.. n°% 124, ingratus, molesius,
V Alienatus fuit ab aliquo. c. c. § p.
33 Conscandlit proveptando arborem. et
L3 s Pl .}.nbi, Eztremta: digiti pulpem. -

6 Fluzit aqua. — . 4y plo Lp{ Fhwauc,
" r*“ )
...

)L‘J L“m ’ dw’v )L(JL.‘, [ n°. lw' I'“wl'“.c'i .

oo
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v oo {

,-em.oa,m L ' |

,\».wz,,l),lamlmm 2) Nom. prope.. viri. --)kg; o i,
n° 22, Praefectus quidam Provinciae Chonllnae. wuli etiam

¢ o008 %0 j0.

R s n°% 372, . . e
ral.y 1) Aa};utor, defensor. 2) Nom. propr. viri. ~
,aLJt, agn. Q..,JoS\. i. e. Surdus, n° 36, Praefectus qui-
cdam provinciae - Tabaristdnae. — fcl,; C’J; ;»L; ,E:J?ﬁ
U,u.\l!, n° 116, nomen viri mihi ignoti.
u;’j@.a, pl. ‘5)&.\ Nazaraeus, Christsanus.
iai Medid parte fuit , dimidium rvei cepit. 11 Idem, IV
13 ). Medium tonwits 2) jusie el ex aequo egit, et quod
Justum est fecit alteri. c. c. a. p.

(63 Fut. 0. 1).7idit, spectavit, conspesit, contemplaiu
est. C. c. a. oculos converiit ad aliquam. personam vel
rem, . 0. €. e Vel € JI 2. vel p.  2) coneideravit, ez
; pendit tem, G ¢4 &, VI Ezspeotavit, prassiolatus e,
-€@..Co: 0 -vel ¢, J.,

b Mundus, purus fuit. — uglm fem. &-. ﬂudnu

ol 1) Ordinavit, certd serie comjunzit. 2) metricis mo-
dis composuit, carmine aliquid expressit. n° 72 et ()

pxs Jucundus, gratus fuit. IV Benefecit, -

‘.u Ady, affirmandi. Iia est ,,maxme,’ omnino,

[ 4
Py
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.SJM l) Locus ubi quis jumento Weyokblit ‘ bt ‘dver,
¢, deversorium bnﬁo‘m f!f in- Mimuo,
cdomus, T PR R SN
:3):« Idem, et gradus digm‘laﬂa . N% 27 avgrbx;c;;
M u““ .;:J? :3}2» p}&gqm propn&hg(nlicm co-_
~gam alicujus sunt eo;‘o)u ldco-ak crines corpris ojnu.
,mterpretmda mnt, cum- cognatis. db’iujw mdc:p modo
se habet ac cum crinibui corpores gpuss L . . .
,55 Abduzit, semovit.” V. 1) Remolus wa 2) Spat:qm
est, et oblectavit seim hortis.. - .* . .. o
wns Memoravit genus alicujns, db ohguu denominadit

N

eum. c. C. &, G e
l.M Leniter et jralg modo. spivavyt venbus. (i .. .-
‘..mJ Lewgsiet gratus véutus , aurg, > - - o

—a

‘5,.,4 Fut. A. Obéitus est alieujus rei veb pers, &-c.-a..
Ad hake stirpem vulgo refertur,-‘etéi potiis: ad: Un?if
pertinere vxdeatur plur. ‘iLm.a Mulieres. JH!!JHO’YMSIQ-
 golare | haud- in ush est; pro-eo fréquentatar s&‘,.»t.
123 Crevit, adolevit. 1V Coepit, instituit facere. c. c.-lmpert.
K £ N‘dut)-,'»c‘dgihoofh IV Reoitavit carmen alicui:' . ¢. §.
Cosd Lassus Furt, - Cual Labbr, fotigutios '
=25 Pura et simierd Suit res.
;,;3.» eoinmi, gen., Vera et sincerw poenitentia.

oceo
e

(\GJ
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A5 Expressit siicctin, = &43‘ Succis, vinun dactylorum.

Ju Sparsit , dzspcrszt. -— Ju Oratzo sobutd , prova. -

)_su Perfecit, praestiiit negotium ; prommum. v Idan.
C. Co @ -

~3G Appariit'res, orfa est stelha. '

LI 8 >

9, ple @9, Stella. sidus.

:’:;\3 Jugulavit aliquem. — Jﬂ.) Jugulum:

' C,.;G Pronomen peéréonale 1ms pers, plurale ‘comrh. gen;

é}.so\} Quadril. Rempfocadit aonurﬁ, pec. Iiu‘éz'endo vocem

" oh, oh! emisit, II Idem.

;5.; Unicus in suo ge’net'e, st;ngularii, rarus fuz’l..' VI for.
ma, qua hoc verbum occurrit n% 8I," in Lexicis, quot-
quot adii, frustra 'quaerilur; e contextu tamen vix aliud
significare potest nisi dictum novum et inauditum prots-
lLit, sive pollu‘s, quod nos dicimus: ki drukle mick ap

‘

eene gelzeel ongemeene wije uit,
105 Vocavit, convocavit; GU\J Uvidus fuit, maduit, HI

Inclamavit, proclamavit, praeconio . pablicavit,
Lg.;.; 1) Uvor, 2) liberalitas,
5 Paucus, exilis, vilis fuit.
S).) Nomen viri. s :_; ;;3 n°. 43 De eo mihi nijhil
mnotult. nisi quod. ex narralione laudatA patet. eum
fuisse aequalem Abdorrahmém, de quo vxde Lexicon in Ve

J.,J Descendit. Nom. act. 3,;.\. ' ,

‘\t‘?
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:,,o Benevolus , benignus fuit erga aliquem.
:L,pl. é}a, Beneficium, favor.
350 Adv. 48, inde ab, abhinc. n°. 28 (U} 334 S I Aaud
vidi te aliquot abhinc diebus.
é': Prohibuit, tmpedivit. c. c. a. VIII Recusavit, dene-
" gavit.
;: Dos, donum sponsalitium.
ol Fut, O, Morhm: est, 1V 'Occx'dz't, interfecil,

Se.
@ys Mors. — w Mortuus.

& 00

5 ,:L..“ n°% 104 Nomen viri, probahnhter ¢jusdem qui

- o U

n° 134 dicitur U.>,‘,sl...“ U»ssdi _,a!.
Gu_,a Sic Arabes nomen Mosis pronuntiant.

35 Bona, opes, psounia.
s Agua.
él.; Med. (s .Don:a'vz‘l.v X Donum rogavit.
3 Med. (s 1) Commotus fuil. 2) commealn ¥nsiruxit
aliquem. '
#3ls Mensa parata.
:’L;;gt Vocab. pers. Hospes , convivator.

o
. 3 - - OB ' .
t..i Annuntiavit, — 5, pl 2l Propheta; cum Articu-

lo, Prophéta per excellentiam', i. e. Mokammed.

36* ST
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" qwi perpetuo ei aderant. Hlc referenda quoque st
" exempla haecce: n° 87 ¢ L;A :)..;‘i.; XSG et edere in
" cepit de hoo (cibo); n°. 12‘7’“;) ;a Ls“":‘?) et biben-
dum miki da de sanguine reju;: Qu—ema;i.modum in his
exemplis praepositio &' prorsus respondet Gallico de, s
imprimis in exemplis ’talibus, qualev unum occurrit in
hisce Selectis n° 134: bl o0 Lt et in dis eran!
' foma (Gall. des pommea’).J;'men;’dca..

2) magtis quam, prae; hanc vero notionem solumme-
" do in comparalione habet, e, g. n° 21: (si novises m

merum) o=l :,- ,S.a? minorem wuno.

s) Peculiaria 'denique hujus praepositionis usus e,
 quo praemittitur vocabulis explicandi ‘sive definiendi ca
~ sA aliis generalioris sensds adjectis, ubi Latini simplicile

Genitivo casu utuntur, ‘Exempﬁ sequentia hunc uwn
- jllustrabunt : n° 27 (cum cognatis alicujus eodem mo-
do se habet atque) am CJ" f-wJ‘ cum orinibus corpr
ris ejus 3 quo loco uw U.c definit vagum orines ; w4

ailli. C!"' w)t mumcordaa {scilieet) Deiz v W0
: ,,..55 :,.a LS\LJ" myrobalanum (et gquidem) awrin (b
' lbld ru.“ U" &n» :
Caeterum notetur Uu et LM dici pro U“ UA et b (.,&
€f. Grammat. § 30.

;




o . — ¥ - ot
verbum %, n°. 51 verbum f; et i, eum y¢ construyn-
tur: quippe in hisce omnibus ,e!_.em'plisjquodm‘nmocliq éo-
tds e loco, vel a re vel pergond , notionem haec pragposi-
tip habet. Huc pertinet quoque 1% B7 il oyt €z guo
loco qriwndus, unde s ? : ‘ .

b) causem depomm. ex qua altquul jil oriturve ; .
e g n°% 100 (accidit Abou-Alto morbus vehemens ) e
8;.;\:;3‘, u’;;,ji‘ ex -tristilid et moerore. Hac sigqiﬁga:
tione o‘ Latine sacpe non aliter reddi potest nisi per
pras ol propter; e, g. % 134 (et ego animi inqujetu-
dine et taedio affectus eram) u;;—'; i:,; :,q propfer
alz'qua'd, guod miki acciderat ; ;19. a7 u‘ wl:ﬁ \.'.:s\;.;
:.5;5; J’““ ‘.; ot admiratione affecti synt homines propter
Nesri_ganeroitatem ingeniositatemqug. . Hac significa-
tione 'pro simplici :,..o saepissime usurpatuyr, compositum
,}:ﬂ U.q, propr. e causd ; e. g n° 34 (et benefecit-Abqu-
Tunmmo) u&( J.:>$ u" propter diclum ejus. |

e escepmmm denotans rei vel personae e pluribus
¢jusdem ganeris; e. g. n° 20 st JS.):..; 5.'. S’éﬁ.‘ G
cerio ne umys guidem ¢ de tuo exercz’lu remaneret; n°. 72

om o a’ ©

U.LJ U..L.US A o uﬂ»l.c) dum indutus es und ex vestibus

vulgambuc, n°% R (b fuit 'Abou-Gassén ) o,rm,.s e

o 0 o=

urﬁ.a ex us, qui ad:tnctz erant praesenfiae ejus, i, e.
36 qui
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. consumendo - edulio -quodam, et pahnam. ouhpmhm

« erat, fere pqmtus evacuam.

u»&' ,Moratn trazit, mansit, — - ko Mora..

% 1) Nom. urbu celebratuslmae Arabiae desertae." 2)Nom.
. puéliag cujusdam. % 1L -

J..a Fut. A. Fastidivit, taedium cepit, perigesus esl, ¢,c. a1

% Implevit , replevit aliquid, c.-c..ai - ’

eln Salivit, — eJ.a Pulera, soila ;. ckgm Sust_ves.

8“‘" 1) Sal. 2) pulclmtudﬂ.» T I P
z\.\.,e fem, s., Pyleker vem;:tus.
XN Penustas y.elegantia, - .

Kf2 Fut. I, Possedit, dominio. tenual, xregdazzﬂ..-- o
- e, -ple fSﬁ,Rax. dominus. . | '
&.L’.Impemm, regnum,. - | . RORN
6nxl’rrm.‘;l):mteu‘.,guug .gquisham?. ,—i 13 U.o l'dem, at
!:néjore‘ctlnl“emph'i interrogantis; 2) relat. ¢s:qus, gvi-
a.; Praep. ,cujul projiria nguiﬁcuw est 1) ez, et quidem 2)
. mofum. denotans. ¢ lm. vel a.re, vel a puncéo tempo-

oo o

ris procedentem ;. €. g- n°.23. stu..\a u" piipd. et - cocidil
e manu ejus ; n° 19 UJ“Q’ U‘ s,.va.L..&, ‘et quum fugom
. voépisset. (pectilmh’é. . vHﬁc“‘nferenduu »ndptur qued
w85 ¢t 112 verbum 5, n°, 57, verpum 3}, n°. 9

vere




f"’“"‘ Heonum : duzit super re ‘ol abatersit , -termit,
e..w..., cum Art., Messias, <. fw Qi ad ﬂenz&n
spectat, Christianns, — (Ss.w.dt Nomm ‘mediei cu;m-
dam, - 1°; 108, . B RTINS S

Sama Prehendit, retinuit,. continuit, -e. oi &' Vel o i,
lVIdem.c:c.n,a..‘_rv' Vool

..s..... HMusous , seu moschus, pnnosum odoramenty; gimu.
W et Us..m Malum Armeniacum, -~ - .

o

u“"“ Fut. L. Ince.mt mbsl«wtl, wit, 7l «
(a.n, in poési etiam-* ”("" degyplus, S
Um,. Fut. L. 1) Ivi¢, perrexit. 2) abiit, discessit, = ,
,fE" Pluit, --'rba Pluvia, imber, > - - T
& et ‘z_.o Praep. valens eum , una oum , Gall..en.la coms
pagnie de, e. g n°% 23. ;.-i.:f ;.:-;ret una ckm eo erat
* uzor e_;us. - Haec" significatio. saepius -hane : peculiarem
- nanciscitur vim; ut idem “valeat ‘ac ‘®on. obsiante. gliqui
re, licel, guamvis; e g n° 134 NS ] B ,
i, ef pulohre fecit (vém. hij maakte het m:. )Uq:i.
. vie pecoam' contra Aumanitatem. - Sic et 1ios - dicimus
- met dit al, pro in weérwzl van dit alles. .
W of Soms Stomackus. .o
&;:o Longe provecixs fuil in alxqul re. * 1V:idem. e..c,
s N 134 de eo ‘usurpatur,-qtn longe provectus est'in

‘ , con-
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é-;'w- Tentavit, experimento probavil. . :
a?.i/;u'. oL :,.s'u Res, gua tentatwr probaturgue ho-

- MOy, cﬂwho, calamitas.

o Ezxtendit, porrexit manum ad ahqmd. C C, a. m. et

,u-“r. ' , L

ow.» Atramentum.

® oo

™ Fnl. A. Laudayit, ~ B"“ Lays, enogmium.
o Fat. O, Transiuit, prasterit aliquem. ¢. ¢, o p —
Fut. A. dmara fuit res.
§j.. Ro&ur, ﬁmz’taa. S
. 8, pb -33. et )l , Vccu na, — §;- Adv. Alsguan-
do. semel, Lg)»i -— s.o, n° 87, Und vice, alterd vice,
- MERG o MUNGS H..o Adv. Saepins, pluries. '

5.

oA Vivilis, mctdua Sutte — sJ..q Viro. — ‘RJ.«S et ,rqi
Idem. — B{rni Femina mdwr .

uojo Fut. A, Aeg‘rom Juit, — oﬂ;ﬂ l[orbw. - U‘” ,a A
gfoﬂd‘ ’ e e .

9,0, oo On 20 9 .0,

!,,o Nom. viri, Xai> u“ o U‘,Ja, n° 130, Poéu mdr-

' Be 3 30 3 L0 0. oa

" s a5, 182. — o..su u“f o? ol agn. @.\.-.s\n ulti-
" mus chalifarum ex Onmadamm familid. n° 21,

';o Tocatus est. I Iocafu: est oum aliquo c. c. a. P

41'

S ‘Fut. 1. 1) Lacéravit, 2) obtrectando petivit, laesit-

gue ezisiimalionem aheu;us. c. ¢ a |

. e
1 . . . . . .

-
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8) Adv. Quoad, quamdiu ; e. g. n° 82 §13- 4 guoad ver-
- satur. . 4) Part, exclam.. Qaam ! e. g. n. 23 :&.;:;? G
quam humilis fuit! Vid. Gransn. § 233. .5) Part., quae
-adverbiis' affixa , iis addit notionem quae Latino sermone
voce cungue exprimitur, veluti n° 85 Lis guotiescun=
que ; n% 118 L»bt quandocunque; "Nonnunquam omni
significatione caret, et plane expletiva est, uti i L‘J etu&;
igq Jet o B)Adv. negandi Non, haud. = 3§ vid.! 3,«_.
ul Amton’ ‘ h

uLn Nom. num, Centum.

C“ Ulikitaten',* fructum cepzf ﬁ‘uztu\i' eﬁ. Vldem. et

- oblectavit’ se. ' ' .

ua.n Adv. 1) interrog. gsﬂuio, quonam temynro! 2)1:1-
tra interrogationeéit quando, quum.: - S u‘bv Quam-
diu? quousque? N N

Na Similis fmt alicui, refulit eum,

S..

Yoy ple JLM) 5 1) Simiditudo. 2) simile, parabola,

. prwerbwm Jabula. -
J.M Stmilitudo. n° 98 i q. nosh'um wederga. n° 37 :

sl vertendum est talu vird, gualzs ille erat, mvo mrz

o, -

utmsmodz, vern, aemand van syn slaclz J sic et n llz

M2 reddas voor iemand als ik ben, — Ja Pracp, (vid,

o oo’

Gramm. §2l5) Sicut, instar. o
p..su A sordibus purgavit, pec. aurum zgnc _ll Idem.

- ® o

g—"'\d
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A Doluit, ingemuit. ..S,;i; Injuriam et vim passus,
" afflictus, moestus. v R I

LS Lusit, oblectavit animum.

j.;j Lusus, obleciatio, 'oble?tamentum;

_;5 Conj. 87, quod si. Differt ita ab ::,\ , ut haec sit conti
Yionalis, illa hypothetica particula. —-'3_;3 "N'z'é:'."

@“/ _,J Dulczarmm opus, potzsszmum ex am Jgdahs G ,J)
confectum. :

¢35 Med. > Reprehem{z’t corripuit, Nom. act. ;;3. ;

3;5, pl. 5, 1) Color. 2) genus, apecte:.

©
“%< . Ce Y

wad Adv. Utmam!

::5 Leo. '

U,.J Verbum negahc‘lx - Non sst.’ ‘De constructione vid
Grammat.§258. B R

.}.,;J"Nox. = 33 Noz una.

r /'-"(.1"‘

L2 1) Pron. interrog. indecl. Quid? e g.«n°.,38-$ﬁ L quid
-est hor 2. Quando.ei praefigitur praepositio , littera. §-vulg0
omittitur, veluti L L ;l; cur igitur # 2) Usurpatur quioque
citra interrogationem, p’tmqnamstamen deratione praeditit
et tunc significat & guod ; & g nf..17: e l:"‘f";f C,,..;r,

| pulcherrimum vesttmentorum vestrorum est id, quod.
3)
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nl.g Subtilitas , Qlcgqnha. , )
gi».[a}, pl s.juLEJ Res subtilis, clegau, venusta, l¢-

-

ptda. Jestiva. o
o] Zinait, lambit, — Kisle Cooklear,
553 vid &=, |

U-J Eaxsecratus est ahquem, male dazzt ahcun. C. C. & P.
] Maledictio, dirae. ’ i
il Inflexit, convertit, VI Convertit se ad aliqﬁem.'
cc Jpe
Lif Pronuntiavit prohdtl verba.
DS et w6 Efatum dachm vooabulum.
;5’3' Celeriter deglutivit, — i) Buccea, Bolus.
u‘“j Obvium habuit. c. c. a. 1V Zecit, projecit. c. c. a.
VII Qccurrerunt sibi invicems - o
U.d fere ante verba, Uﬂ non nisi ante nomina et proiomx-
na, Conj. Sed, a, tamen, vero.

:,ﬂ Conj. U¢, guo. c. c. Gonjunctivo,

pidv. Non, Aaud. c. c. Iussivo.

G Adv. Quum., ubi, postquam.

p Prope fuit, accessil, venit. IV Prope accessit ad ali-
quide CcCo o e . . :

é:f’dl;;cm't. splenduit,; rutilavit. - '

o Conj. Non, haud. ¢ ci Conjunctivo. : T

8 B+
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. afficiente , hujus vero cum leni pluvid , quae imbrem come.
qui solet, et respirare facit animum a molesto illjus strepitu,
:\;J Stratum , pec. quod subditur ephippio, ad mo.
hendam sedem, et sella ipsa. :
u'“j Fut. A. Sibi mdmt vestem. et indulus ed ftul C. 08,

1v Induu’ ahcm aliquid. c. c. g. a.
U.LJ Indumentum, veclw. .

14

g

b=J Limis adspexit aliquem oouliss Nom. act. BS
‘,b.s\J IV Importune institit et coegu _
‘.sd C’arnocus fu:t. - r.sd » pL pa?, C;z;'o.,.
w Barba.
u\J Suave et volupe fml. - 80.1 Voluplas, dclectal{o
l')“ Necccsarma Suit. N

‘-)3 06ctrmgenc _— F}?ﬂagu, maxime obstringen.
ULuJ. pl U.wJS. 1) Lingua. 2) testimonium,
UJ Furalus est, praedo fuit. — UJ, pl. Uo_,.a}, For,

pracdo.

e.fai Fut. A. Inqumamt ’ contammaml. c. c. . VI Pan
. formae Imae,

6 . 0s

+ kbl Macula, labn.
th Benignus , propitius fuit, famt. G Eailis, ah
 &ilis fuit ves, pecul. elegantiae notione adjuncti. 1l
' chgmw comis et blandus fml erga abquem. o

V chgnc. comlcr et 6Iande se gentt.
e .
il
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e g. % 52 u)..ds ;..-.> '3 nan: esf  bonicm 1n nimio.
Vid. Gramm, § 244" S '

E v Misir, — &u, sive u,<:.., pl e et Amu - Ane
gelus. '

iJ Cong@ct. (composxla ex d ad, Us ut, et S non) Ne,

quo minus. C. C. conJuncnvo.
o Substitit, consldat, mhaecd terrae et adpacla Suit

oo o0 I .r‘ .

VIdem.n.lS_,Eu 3 ,..(_Aw day w5
;::;L%\; ol ; hujus 1601 postrema verba antea pro men-

dosis habui, et emendandu huncce in modum: &3 u-.\ia

o
033, o

‘..PLS\:: ut redderentur Haud alu raz assimilem ser-

monem ejus posl ‘sermonem tllorum , quam pluviae qua
nubes pulveris illorum terrae appacta est. Nempe Solei-
- manus hoc velle mihi videbatur : Quemadmodum larga piuvia
pulverem concitalum tertae affigit , et ita efficit, ut respire-
_ mps, ‘sic etiam oratio plana et perspicua hujus viri nebulas
quasi molestas, confusls illorum virorum sermonibus conclta-
tas, fugavit et nos ‘recreavit. At vero et sine textis receptn
mutatione hic. locus ita exphcan posse 'videtur , ut bonus sen-
sus. prodeat; Vox enim a.>Lsu= etiam strepitis slgmﬁcano-
nem habet, qud admissd locus sic vertendus est: Haud alic
rei assimilém , caet, — quam pluviae, cujus sivepitus (in;
gratus ille sqnus,, quem. vehemens imher, excitat) subpfitit,
cessavit. Secundum hanc mterpretahonem Soleunanua et
hujus et illorum vxromm sermonem cum pluva comgarat,

illorum quidem cum nmbre vehementx , animum ingrato sensu
35 . af-
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_uti in_horum Selectorum titulo 2 ,J:\.:.: L;S_ cet., i. e. au-
ctore Abou-Mansouro; cujus § propria vis esse videtur
haec, ut denotet, talem libn;m scriptumve huic illive’
i scriptori tribuendum esse, me pohus sermone vernuculo.
" dat Icel hem, als cchryvcr, toebehoort.,
- 2) ob, propter. e.c, n°% 16 UJ w.su:. propr. admi-
ratione affectus sum propler eum qui; ° .47 ao,S\J pfo
| pter laberalztatem ejus ; n° 38 r} ob qaud cur; n° 96
vJoJ ob Imc, propterea, cdco ; n°% 108 $ ud
: Verbo personali praepoma haec parhcula in COIIJIIII'
.vchonem abit sive conJunchoms vim habet, et signi-
ﬁcat, ' o o -

a) quando cum CODJchtIVO construitur, xdem ac Gal-
licum gue, afin que, pour que, Lalmum ut, vel ad
cum gerundlo e.g n° 24 5.:.::) :.Sétmi veniam exm roga-
vit, ut oscularetur; ; n° 92 mﬁ M ut eo ablual
" cupiditatem suam. » ,
| b) Quando vero cum Iussivo construitur, huic addit Im-
perativi vim, et tunc reddenda est per conjunctivum Lali-
Luorum sxve per Gallicum gque, e. c. n° 4l UXJ sind.

Caetemm cf. Grammat. § 221, 7°, et 49, 3 .

’1 Adv. 1) Nou. minime. 2) ne, vetandi parhc. c. ¢ Iur

sivo. Gramm. 3235 3) i q. U..:J' non est. c. cC. Acc.
- (8 go




J .
J Parhc. asseverandl Sane. vero, utzgue. Frequenter hac
partlculd utuntur Arabes ad dnsunguenda singula enunua-
uoms membra., vel sub;ectum a praedncato, ut ita sxmul

. vis orauom addatur, unde etiam Arabibus dicitur Lam

. energetwa imprimis hoc fit post conjunctiones ,J st vel
Voo Ose

nN] nist, et US profecto sane ; e. c. n° 43. Slia= _,J,
~SL::.'>$ et st nosceremus te, certe recponderemus hbz,
_n% 51 L.a.J JL:S‘ ué U y 1. € profecto morbi sua Iua-

bent bona. Cf. etiam n° 61, et Grammat. § 221, 7., in
fine. — LJ Sane non , profeclo non. n° 20. Q.J vid, U“

J Praep. valens 1) ad, sive fo Anglorum sive Gallorum d
et hinc saepumme respondet casui Dativo Latinorum.
Exempla sunt n° 10 MU '..udi 94. dzes nubilus ad
insinuare ad mblegemla verba, quae ﬁebant .3
a JL:, (Grammat. § 221, 7°, in fine paginae) et dizit
ers n°, 11 ,).auu Ls’.u,; conventt prudcnta, n° 21 -..«..3’
4] \).nLc u‘" propr Scripsit praefeclo qm er (erax),
i e cuzdam ex 3]“8 praefectis, Sumle exemp]um vid,

‘n° b4 J Liuo.w 3. Hue referendus quoque usus prae-‘
_Ppositionis J ad denotandum auctorem libri, scriptive, vel-

uti
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3 -y~ £
. i{. fem. \‘J? , in statu constr. S¢ et U5, -dual. Ambo,

ulerquc.~ ] A ] ] '
'..( fem, u’/ .Pron. pers,. lmepcz. 2@@1. plu-n. -\ duale.
p Dbtext; operush — ,f Manica vestis, indusi,
eab Obsonium, seu condimentum paratum cum_acele,
“ ambamma, L gy e ;

Ji3 Integer, perfectus fuit. ,glipm.;vact.,SL;f’ “ .
SS. Med. . Parem aifuit quin. c. co Futuro, .

4
.f Cantharus, scyphav. . ., . . . .
1’..; » cum Astics, .GCoufah,. Jrﬁca.e uths, . ..

g;s 3 Quadril. Fulsit, — ',,.J _,S' ple ¢ uo’ _’{ Slella ;rdu.
6 b O: 1) Mtztﬂ,fw De cqu;t(uctxpnp wd. Gnmm.,
§258. Animadvertatur pbrasis;, u@' § F yice., quen
admodum Latini quogue.dicunt , - erat ev ﬁlws, pw he-
-Bebat ilium. . Do phragibus b2 b5 et of e il
. dictuny est in ip v, ( 5o, 2) M%@mt{m '
R omes L o g

S Adv. Quomodo? — w! w{ fem. w.; M ,, QM‘
-.mode vgles 2. a0. 6 B N A T RO TR ) W V-

)

Y .
EA SN

Aren L cane e Ney et Nl gt
N ™

Vol s Yy s sosaier 2

. . R
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. “,: 1) Pitis B) Pimea. Lo
‘..;; s pL f’)'(' Generosus, nobilis, lzberalu.

5t Nua;ror, tiberalior, liberalizsimis..

:.’f: ’ pl. f) , Res, actiove , geNerosa,. nobtlis, Ubes
Cralis. '
s',.f Fut. A. Aversatus est, abhorruit, respuit, datcclatuc

L

. A . -
...';«_ . 8 PRI [T -
. . Lot 7

est, c. c. a. et-c. U‘ verbi.

CnS Obscuravit; eclipsi affecit Deus solem. .- . .

Uy Obscuratio, eclipsis solfy, " vl :,"
L5 Fut, 0. Induit aliqueti vesie, c. . 8 P e
PM.n 57, wvawééﬁf_,as S SN

&8 1) C’&mh’t adstnchs mnwln, perm,i hinc: ﬁmﬁz !

Sadnll L.

buit, colnbm't Nom- act. ..»2

Uﬁf Invdlmt ferdlz amculo’thdr(hum SUIREHETR SRR

J%-f Jﬂ'nzocrwaé cmn nomm’e ‘in"Geniifvo *asu’ aequente
omma, :musqmsque, RIS U..U ,‘p”’ ontrey” ‘h'ommés,

.2

u‘" ‘).{ unaquaeque res. — ™ Quz&ch?éc iy L..L{

Quohéscun{@, a2z o
é[)’ Austera et tetrico vultu fuil, &t - ralem owilmo ds-

— Qchomoiy whA Ly

sumsit.

I.b’ II Allocutus afams est aliquem. c. c. a. p. 'V ZLo-
culus, sermocinatus est, verba fecit.
o ! .
rbb’ Qratio, sermo, diclio, dictum , effatum.
t?bif

-
?
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7 r” a‘l‘andaevz'!as. enedtus,” - LT
J,.J’ fem:. 8.., Magnus; - Pl x!‘u’maghaln.' -
r.ﬂ Major, maximus. S '
555 Futa' O, Sorqm’t ad aliquem. c.'c. T ot &" P
\ X Rogavif; petiit ut soriberet. c. c. . p. -
- Salf, fem. W, 1) Soribens, 2) scriptor, soriba, ans
nuensis, secretarius, - BT
..,,.r Descriptio ldrd, + © o o
.__.l,.{ Seriptum , e;mtola hder, = xbf o,aLJ‘“, n°. 89,
b Liber .'Dez, i, e. Coranus. AR
J:{ Multus fuit, abundavit. IV 1) Multiplicavit: 2)mil
tum usurpavite C. C. oya To 0% 114 X Multum expeli
vil. €. C. (4 - |
8 e Ly Blens o S5 Smapined
;&f Impurus., tyrbidus, fuut Jiquoe. . YL Jmpurum, turbis
‘ dum reddidit, 1% 8% ,m;; ’;&S y.- 12, e¢ gonturhavit, 1
contristavit vitam ejus. : AN

.;.Jo’ ﬂanﬂnml. . Mendacts grguite M 6 GePe i .,
uob’ \fem. H.\.;. Menisene,. ,mnda.c.t-,; SF o

]

rEy)

ity thxﬂ'mnnm.moevtm.mﬂ'c.cih;rifwi) Sioidia
';f Fut. O, Generosus, liberalis et homorsficus fuit nw

Honoravit , konore affecit. ..-. , . ., _. |

. Bl . o .
".’.faeumlm-,'-hbemhlcu. P T N T

. ' - : ‘l;'

- .
-
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(6 Fut. O. 1) Stetit, constitit., .2) Surrexst,. \imqui'orem
alicujus, . co o (ol P ‘'n3q8l. . IV. Eommoratug ea‘l ,“con-
stitit , substitit, - ‘

v NP :
g8, 1) Populus, cwue.-lw'em-‘., P LE,. n‘?--aﬁ;ﬁ.s
L Pro ai U popule,mil. 2) quidgm ~;io:giw~r aliyqel'.'
mw’lu B LIRS B | .
:.;L:.s et 2:.9 Resurrectio mortuorum. ) "
L;,S le;ié robo‘ro y potentidé. II Cmo&pr:a_v{l.
g,a Robur,, m,_,po{em I
i:;, pl UL"’ Ancilla, puéllaﬂaanlqhvz.\ ﬁdmmvg, et in
. gemere camfrix. i L
. 1!6»‘ Y Do N ‘

&, fem, uS , Pronvinen pen ‘insepar. ﬁ"etpersaﬂnguhw
& ‘Pﬁep.*ﬂiéﬁl.. sy, oo dif Ao 86, —= X Svowt, wem\
" admorbum, =N SVout Mcg m, e, e N

U-b’ Poculum ; caliz. S T YN

oA Proitriivet Mumty XTIV Prowbwit, Urru\l%mﬂnpﬁz réiny
¢ e oo NC. 134 dmerpatiarde eo; qui -awide dzf_.cdu-
lium, sibi in deliciie" habituns,: freuit ;. ‘dodai cokmens. vers,
‘fus AU Mokpars, 10 2os o0 et wel) L0 T g,

N\‘
&J’. pl. o gL'J”% Tecur, cor. M ol L Yesye eody
r‘" Magnus fuit, — f‘{ Adolevit,: provestas:acliyis ,{ud.

[

Y -

4
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»s Puucus Ml’ ' Pavcim 7301?’. o ’
X Paucitas. '
:)....L; fem. :‘ﬁ.‘ﬂw&c. M -Adv. - Pavlum, - -
55 Minor, pancior, paucisetms, “

913 Vareit, invevtid, versavit,. B Idem, cum intensiont,
tterum alyue iterum , sursum ac deorsum wveérsavit di
quid manibus. c. c. a. IV i. s L. Vit 40‘omr:"u, re-

" versus est ad eliquid. c. c. . S

- S8, pl y; Cor, animug, mens,

O3 Obvolvit. 11 Idem, et pragfecit aliquem muners, qubd
vulgo dicitur énvestifsram concessit. e. c. g. a, ¥ P
sivam formae Ildse, 4 '

,J.\ Pyaeseouit unguem. — :La Cealamus scriptorius.

(3 Nomen Grbis in Iracd Persidis sitac.

wf:.,«,.i Tunica interula, pec. ex.gossipno, Gallicus chemis.

ZLZ{ Calantica. Elegans .locutic ocoursit n°. 184 ngw"
,).'s’.s-\zf éﬂé , Propr. induit me calantiod puderis, it
. pudore me swffudit, :

g

t,:Ls Eut. O. .4luit suop, u@a .dlmumtum, esca, viclus.
oﬁ,s Leno. . : .
Eu, ls5 Nomen puéllae gujmsdem, n° H8
JL.sFut 0. Dixit. c. c. g,r.et.}velu,“p.

os 330,

\ba Dictum, effatum. UJL-u ayd, e cjahm ejnt
N-,,gua exaltetur ; §g Arabes effata Corani citant,

..
fur

rJ
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;m. fem. §.:. propr. Quod deternmunalum est. cerlis,
limi;ibua, hinc 3revis. ' "
a5 Dearenit, sanzit , judicayit . imperavits . -
ilas 1) Decretum, ‘p.ec.‘-gtuq,(‘ab aeterna, res a Deo
 praedestinatae sunt.. R) judicis munus, et 3) imperium,
. in genere.. N
Uob,p];8hn5,f“dex.,‘ff-_ . o,
negatione antecedente, ._ny;tquam;,mn nisi dg, praelemo
tempore usurpatur, . S T
Iiih Instrumentum. osseum, simileve,. super quo ca-
lam:caput praecidunt Orientales. |
8:» Fut. Ac 1) Seeu{t, resecuit,-amputavit. C. C. 8. 2),
praecidit alicui respondendi facultdtem, ad silentium
redegit. c. c. a. n°. 134. VII Ampulama abscissus- est,

LX)
oBS Gossipium; nostrum Aaloex. : ' |

e ® . 330,

Js5 Fub. O, Sedit, consedit, adsedit. Phrasis =3 Ay
pﬂé .:_s;s, n° 116, propr. sedet sub dicto alicujus, signi-
ficare videtur: vales in eum dictum’ alioujus ; quod no;'
dicimus Aet gezegde van temand is op hem toepavsely& ’

ou:La. fem. s., Sedem, considens.

.
’0,

,-u Fundus, imum putei vel seriae. C -

bé S‘era , pessulus.,
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- videtur, a lectione, ad imitationem Judaeorum, qui Bi
bha N'IPD appcllahunt .
u‘)L” pl. 25.:, Legens, lector, pec. praelector Cora-
- nt, et legendo Corano pielatique deditus, monachus.
w3 Fut. 0. Prope, propinguus fuit alicui. c. c. cyt- Nom.
- ackle :a;;
».:u;; v pl ;L:;; Propinguus , peé. consanguinitale, cone
. -sang;u'nem.
ua; X Mutuo petitt, c. c. g. a.
L;L.’p;: Graecum ydprye, Charta. "
,‘5;.5 Hzospitio excepit aliquem, edendum praebuit alicui ali-
quid tanquam hospiti. — L_g:s Id quo excipitur hospes.
u.z: Exposuit, narravit. Ko 1) Narvatio, historia. 2)
. Ezpositio alicujus rei in lzéello qui defertur ad regem,
. Gallicum exposé, et lalis libellus ipse. n°. 29.
-.3«;5 Mediam viam tenuit, medio. modo se habuit, nec
., parcus nec prodigus fuit, c.c. S r. VI Idem, eddem
constructione, ‘
touwal Poéma modicae mensurae, decem vel septem ad
mini:x;um constans versibus.
}u; Conh’nuit -determinavit , restrinxit.
}:.;, pl )_,aa.a Quod parietibus inclusum est, uli arz,

palatium.
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solutum , finitum , quod nos dicimus afgedaan. Huic pro-
priae potestati particulae R4 congruum est, ut, quod fre-
quentissime fit, praemittatur Perfecto, atque huie praeferits
perfecti sensum addat, saepius et plusguamperfecti ;

e g 0% 28 5’.53 @5? < S O3, propr. acciderat in
aure mea gra;vita;. - Saepissime transferri potest per
Jom, dudum ; e. g. n°. 24 él.; R¥ Jjam enim senex fa-
clus est. Quia autem quod perfectum et absolutum est,
ralum et certum est, hinc fortasse explicandus est usus hu-
jus particulae sensu certe, equidem.

;:\'3 CyatAus, scyphus, poculum.

2 Valuit potuit, praevaluit,

;35 Pretium, valor. ;)3.; Potentra.

oo

¢85 Praecessit , praeivit, prior fuit. 1 1) Praemisit,
antea, prius feort, n°. 6l et 107. 2) addusit, stitit
coram aliquo aliquid. c. c. a. et Jp. Vi.q L 3,6’..’3

6,;533;1?. in imscriptione capitis Selectorum II, st prin-
ca'pe.;,'qm' Mokammedem aelate antecesserwnt.
;,103. ) 8 Lo.’s, Fotue , antiguns,
103 Vlil Imitatus est. c. c. '
;:\'s Immundus , spurexs fuit, ;}.{5 Sordes.
u&’b‘ Festuca, simibisve ros in ocwlum incsdens.
13 Fut. A, Zegit librum. c. e, 3. n°. 25.
o .

ol Coranus, sacer Moslemorum liber, sic dictus, ut

vi-
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Job Ab antiod, anleriore parie fuit, ecourrit. Il Oscu-
latus est, c. c. a. r. vol p. 1V Accessit, advenit, con=
vertit se ad aliquem. c. c. J= p; X Cowveriit, obvesr-
it faa’em e regione loci alicujus, ©. c. a. §. n° 127,

+ propr. accusativus in statu consir. a J..a pars
anterior (Gramm. § 214 et 215) ; tum Praep. ante.

505 Tractus antrorsum oppositus, pec. tractus, ubi

templum Meccanum situm est, quo se, dum precantur,
convertunt Mohammedani.

;L.; Tunica viriie,

w3 Edenda dedit t’ntectz'na assata alicui.

9»0-:

%sax3, Demin. vocis w. Intestinum, a..::; Nom. propr.
viri. rul.i L’,: ;.;.:;. n° 16, Dux illustris Walldi, sexti
Chalifac ex Omaiadarum familid.

:r{'; Parce sumpium Secit, tenax fuit in aliquem. c. c. J=
p. IV Idem.

j.;; Occidit , interfecit. — 3.:1; Caedes, nex.

o.'s Fut. O. Per longum secust, hccram’t vestem, abrupit
sermonem. ‘

Ad hanc quidem stirpem referenda mihi, cum Freylagio
in Lexico, videtur particula o5, ita ut prima ejin siguifi-
catio sit amputatio, dissectio. Quum haec aulem netio

cognata sit notioni absolvends, facile kaec particula

usurpari potuit ad denotandum, aliguid esse prorens ab-.

80+~
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et inclamavit Pharao. intér populum, sive in medio po-
- puli; n°. 68 QSLJT < 3!.5.;.; S, ive. et dixit: Bagdadi
- urbs inter urbes, cet, . — Non minus denique notio quiet;s

in loco huic praepositioni subjecta ‘est, quando, quod sae-
. pissime fit , usurpatur de argumento , in guo. versalur sermo

aut:liber ; ubi Latini praepositiope de utuntur. Exemph sint
~ omnes horum Selectorum capxtum mscnphones, in qmbus

verba _3UL]’ s ‘reddenda sunt de facetsis ; ; porro n°, 18

Bo. 7 60. Ts0l L& ht
e u’ o w..u: HL, i e verba fecerunt coram eo

* ‘6% -

aliguot homines de quadam quaeshone, n°. 116 6.,’. o3

Il i € segmenlum de praestantza caet

e -

Caeterum smgulans, sive potius ex ellnpsn exphcandus.
~ hujus praeposltloms usus est n°% 5: 33 faA ul.«: o L»La

quod vero attinet ad’ ( consortium) in vestzbus Aeg thca-

i

ey, Iwc quidem locum non habet.

-~

v
Y3

(S T

¢ Deformis, turpis Suit. Nom. act. 6““. X Deformem
turpemque censuit , improbavit, detestatus est, i
6\;..::, fem. ;_’ Deformis, turpis, teter. aé\.u?l) No.
men matris chalifae Almotassi-Billah, n°. 83 ‘i’)rﬁomcn
puellae chalifae Almotaw'acc:eli. 'n° 103, é\:;? td;pzor
turpissimus, magis vel maxime deformis. 'O

w5 Accendif i ignem. VI i. q. I, et acce}nl ab’ ahquo,

desumsit et comparavit sibi 1gnem. c.coar

. s
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:Js Il In genera vel classes distribuit.” YV Diversi gene
RN o

. ;5, pl. :, ,:23, Species classis, genus.
;.43 Intellexit, percepit. Nom. act.. :.;S 1L Intelkigere,
] percipere fecit. X Voluit intelligere, rogavit, ut doce-
retur, ut intelligere aliquid posset.
'3 Fut. O, .F;gz'l, effugit, praéterivit aliquem res. c. c. a.p.
_3L§ Fut. O. Potitus est te, abstulit eam. c. c.. 1.
B Fut. O. Superavit praestantid aliquem..c. c. a.
> Praep., cujus propria vis ‘est, ut' significet quietem, tam
in loco quam tempore, Reddenda. igitur saepissime per
in cum Ablativo,, vel per simplicem Ablativum e. g n%%8
:.»..Lsu u" J.'>) L.ﬁ J..Ta:. 1. e, conspexit uirum in con-

o

clavi suo; n° 28 uaoS ) i, e, in awre med ; n° 6)

P

=] u.:, i. e. coelo, -ubi nos dicimus aan .den lzemel

n°. 32 o»ssﬂ auLp u"” propr. ix- fastigio ']mlchrdudx

nis, i. e. summae pulchritudinis; n°. 75 o)b ‘._,.; L;, e
die frigido , ubi nos, ex nostro loquendi usu, op eer’
kouder dag ; sic et n° 76 et 124..— n°. 109.-'..15.,‘;1:53 &
i. e. n ;zia ; 0% 28 sl ;;G < g_;; y propr. -e;‘ inserie
psit dorso e}ﬁstolue.‘; 1;'et‘1ue al;am vim haec praepositio
habet, quando, ut.in exemplis sequentibus, snser red-

- denda est: n° 18 \}.:>) el ',.K?.%, d. B, tum verba fecil

y o .o

quidam inler eos, n° 25 u).a LS" u#"‘"‘"s e;)L's;. L e

A

R ¢I
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L Jad 1) Pracstantia, excollentia, ‘munificentia. N
U"’ seq. nom. subst., et i U° seq. verbo , multo minus,

¢ -0

nedum, tantum abest, %, 2) Nom. propr. viti. ‘).m.s

G -

»ULD- u? ,_;g:su U;, n° 47 et 128, Vesirus chalifac Ha-

“«~2 320 >0

rouni Arraschidi, — e.\.n o MS. a° B0 et 75, Vezirus
chalifarum Harouni Arraschtdi et Alamini. — vam o S*ZJS'
n° 51, Vezirus chalifac Almidmouni.
S*;;? Praestantior, praestantizsimus.
o Animadverkit, intelleait perspeait. c, c. J T.
M Fut. A. Feoit, egt aliquid, e. ¢. a. "
,).as » pl JL\S Actio, opus.
o-ﬁ: Denderamt, amisit, perdedit, Nom. act. Odn.;a
& Sapiens, dootus, praeditus fuit juris rerumque divi-
'mmuu scientid.
nat, pl. sgiis, Jurisconsultus, theologus.
,(6 chaw de re, attente consideravi? eam.
;{3 Meditatio, attentio. ‘
a.p’Ls. pl uﬁ_,b, Fruatus arborum.
o,su Edulium ex amylo, agqui et melle confcolum.
o5 Inops fuit, 1V Idem. ’

S. .0

Kuls Vocab. origine Graecum: Philosophia,

6 5 6, ..

q,..\..s pl uublé ﬁkdomplms.
&é fem. 8. Hobmc. ’j‘?ﬁ »$ q. Gmec &y o dsive 5 alie

quis, quidam.

3 | o
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153 Pretium, quo quis redimitur, ytrum, De formuli
uS'LSéJ == vid. Lexicon in v. Jo, ‘
:5 Fut.‘l. F;cgz't. ¢. C. .ya Nom. act. V‘ﬁ'.é, |
f’ Fut. A Laetatus est. 11 Exhilaravite Per :;L;:; 1
n°, 100, intelliguntur medicamenta exhilarantia.
a) Laetitia, gaudzum. ‘

o 3 Separatu:, solus -fuit. 1V Segregavit, solum Secit;
n°. 80 u;@? u: u"‘)'” y prepr. Solum me facis in ad-
miralione, i. e. me solum admiraris. VII Separatus,
solus fust.

Utj Equus, — Ua)lé Persicys. ).,,...)Lali Lingua Persics,
sermo Pcrncua quemadmodum et nos dicimus Aet Per-
sisck. n% 40.

::} Nimvum , ezcosens,

&35 Tta in Arabicd dialeoto audit nomen Parao,

Y Adﬁne/n perduxit, absoluit rem. ¢. c. c‘ r

e.wé Amplus , spatiosus futt locus.  XSuud Awmplitudo,
spatium amplum.

S;:} Articulus , membrum , segmenlum , pericope.

,}m: Emzmut. excellust. 11 Praetulit aliquam ren vel per

. aonam alteri. c. c. a. . vel p. quae praefertnr, et &
r. vel p. cui prnefermr IV Praeclare benefecit alicui,
optame de eo meritus est. c. c. L;h: p. V ldem, et es

cellentiam eminentiamve prae aliis. monstravils

) | ‘s [ R
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. hanc ab illd elarius distinguere volunt, perspicuitatis vel
emphaseos causd, ubi nos particuld dan sive z00 uti so-

lemus. Exempla sint n°. 32: )So < W;;Jf :.uﬁ ‘.S.) [
> . 0E - 0.

‘ot 8 ej.’ i. e. quamdiu versatur Princeps cre-

dentium i}z domo patris met, Izaec pulerior est; n° 28

rv . - I

Ld”ilf: 05, i e, ef, 87 redundatis , uterque ves-

2, Cere

 lrim mare est ; n°. 118 J).; ol @“""" &, i e guod at-
linet ad solem meum, hic nondum occidit ; et sic per-
petuo post parhculam L.

Praeter has primarias habet et alias significationes haec
conjunctio, de quibus autem sileo, quandoquidem in hls-

: ce selectis non occurrunt. - Cf. tamen Gramm. § 239, 5°

)t Effodit terram. - o S

::;L: 1) Mus. 2) Odor, acrior fragrantia musei.

6\»: Aperuit. %:S 1) Auxilium, victoria. 2) cum Artic.
é\iﬁf nom, propr. viri ; ?di cognomine ULsL> U.a, n°. 32,
Vezirus chalifae Almotawacceli, una cum hoc interfectus

. a% 247, . ot

;L::u Clavis, _
u‘" Juvenis fuit, 1V Edocuif aliquem rem. c. c. a. p. et ‘;5 r.
(5"’ Adolescens, Juvems.

C" Dzstendzt, dzlatavzt. —_ a.su p] regul., Inter.mtmm ;
. pec. de fissura oculs. 72.

‘u\s 1) Dato lytro redemit. 2) devovzt se pra ahquo. c. c.

DR I N SR . e

a. p. pro qua. n°, 126.
) DA a3
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- noletur gelionem, de qua sermo est in enunciatione, cui
pracfigitur, cum actione antecedentis .enunciation:s ila
,qi‘:_nju‘nq’tq@”esse,,ut ex hac, magz': vel minus necessari,
"cohse.qua;'ur. Reddenda igitur plerumque per. tlaque,
~ergo, tdeo, ta ut: e g. n°% 4. M;J.m auJ.n !,S: %,
“i e me tgzlur rejzczatzc in eum eleemosynam ejus;

Ore ©

n° 54 a..J.n B, i. e, succurre zgamr conlra vd; n°2
E;;S l.eaLsu :,«:u:‘_; , i e et Iudebal annulo

suo, tta ut (belg. met dit gevolg,’ dat) manui ejus er
cideret. 8ic eliam quando narratur responsum, hoc con:

1 stanter per (5 praecedenti interrogationi' annectitur, quit
. iﬂud- ex hac consequitur.. Cf. e. g. n‘?: 1. é..fj‘ _,s"f S
¥ 3&, i. e. ef dizit; an hoe venale est ? y Et resjm'
" dit : minvme, © Quemadmodum autem in.ejusmodi exem
. plis U non aliter_reddere possumus quam per e, ita sae-

. pius fit; guamvis vero haec conjunctio sic codem modo

,,t,mnsfcratut ac cqpula ,', nequaquam tamen - promiscue
usurpantur et fere semper archor illa, quam hac. signie
ficatur connexio. !

Interdum U ponitur ante enunciationem, quae cum‘
antecedente ita cohaeret , ut causam reddat ejus, quod
in hac dictum est, et tunc reddenda est per nam, el

“entm. Exemplo sit n% 2 a.-cu) U.AJB Lb, i. e. nam 8
- carerem lucro ejus. '

2) Frequentissime quoque hac conjunctione utuntur

“Arabes ad copulandam eum protasi apodosin, guolits
' hane
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W Carus, magni pretit fuit. c.c. o pr. III Magno pre-
tio emit aliquid. c. c. e e

.cw: Gestu amatono, veluti l:mo mbutu. usa esl femma.
N ;\:; Admatorius femmae gestus.

‘r. Il Cecinit, cantavit aliquid alicui. c. . g a. v Idem.

sus Cantuc. — u“' Cantor, cantator musicus.

uL: M;d. s Opem t’zalit; sucourrét. IV ldem.

i Med. 5. Abfuit. — i\E Absens.

t;u; Pluvia. ]

)Lc Med (s, Fut. A. Suspiciosus, szelotypus fuit erga
aliquem. c. ¢. Je p. Nom. act. g;é. Il Alteravit , miu-
tavit, emendavit. C. c. a. "

;:.: Mutatio, diversitas; cum pomine in- Genitivo vel

" pronomine personali adjuncto, diversus, alius quam. —
i praep. (Cf. Grammat. § 215) practer, absque, sine,
n°. 28 r;; :E 61.:. i. e. dum ego versabar in ed con

' dctwne, ut intelligere non possem — ;:: &e Sine.

r“ Nubes.
Q .

\5 Conj. inseparab. , quae arctius counectendis integris enun-
ciationibus, raro, et fere nonnisi apud poétas, copulandns
eliam singulis nominibus inservit.

1) Conjunctionis 5 haec peculiaris est vis, ut ei de-

no-
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os H Modulaila east, ceginit avis, ' ' '
fJ‘ Oéslmlm Jwit debito, macessarie :olveudo.
Jé Debitor et oreditor,
Vi IV Inmstigavit, irvitovit; v ,
Sond Fut. 1. Lavit, ablwit aliquid aliqua re. c. c. a. r..et
o instrumenti. : ,
J.é Decepit, fefellit aliquem. — J':A Fraue, .
U:a Praefocatus est cibo potuve, '
ugch":. Anxlus re in faucibus haerente ; 'transl. de- con-
clavi, ad suffocationem homiaibus referio. n°. 63,
Xai Angustia, angor.
wnici, Violenter eripuit alicui rem. c. c. g. a.
F#2 1) Texit rem. 2) condonavit. — :,;4: Condonans ,
clemens , epitheton Dei.

P

S V1 Studio mon curavit, negle.ul. c. ¢ U"‘

:i;; Incuna, aocordta.

.:.L: Fut. L Praevalmt, superior fuit, vicit aliqu&n aliquéd
re. ¢. G, Lgsp et wr.

: ._,.\;s Potior, pomazmua. n° 101 uj‘ mosif \,.«L:? 'L\;
wlad, i € precatzo, quam potummnm uve plammum
a; o;e habuit, fml cete '

‘.Lé Libidinosus furt. |

E\’.&’s 1) Adolescens , juvenis. 2) Servus, famulua.
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S. .9 [N E) ’- 15 X . .-
'a'u,l.u et X g4 Catulus. ’au;,;u, noren viri.

Io, S ) 2- H

Cytion 6: o? Koymaty n° 13, nomen chalifae ex. Omam-

dis primi. Qi s
c}t.é Med. 5. IV Adjuvit, sucqurrit alicui conira. aliquem,
D€ Ce 2y Pe-eb Joipe vel 1. X duilivm petiit ab aliquo

adversus aliquam rem. c.c. w-p. et  Js &

UM Hoc nomine -Arabes. vocant, Jesum Christum.
Bo.

Q-Lc Med. S le.—u.u.sl"da.—wldem.

%a5le Nomen uxons Mohammedis tertine,

-
So. S 08

oS p] U,u:i et w Oculus. ) ‘ o

-

.0y .
S Pulvzs.

foé Fut. O. Ianc vemt. —_— o.s Crastma dzes.

b..c Aluzt, numvzt. n Idem. c.c. a.

A

J: Fut. A, propr. Alba macula in frontc praeddus fml

equus hinc in genere candidus, albus fml. \

TR
.’,’ * vl

s.:, pl, Ao Quod in quavw re ]naeslantassmum est.
n°, 84. .
Caf; Abfuit, abiit, ‘occidit sol. Nom. act. :a,;;:

S.0

uj.; Peregrinatio, peregn'mtao. , .
I3 et . P
wJJ: Peregrmus alzemgena. ‘

.~

L] .
‘w,a.m Locus, sive plaga solis occasiis.

.
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;::é Comm. gen. Ambarum , odoramenti species,
dis Praep., cujus propria vis est' apud aliquem, i.e, in do-
. mo alicujus; e, g. n° 98, 81; hinc et in universum apud
aliquem , uti n° 112 et 120, quo. posteriore loco Lguﬁi G
Sods u)’ quid facile reddit apud te, idem est ac quid
' faczlo reddit tibe, vernac. voor U, slve in uwe _oogen,
| Usurpatur quoque de tempore veluh n° 114 uﬁ.; &:s
duno, eo fempore ; sic et nos dicimus daarby 5 et‘ n°, .]M
a.f;.a’ C\Z‘.c. tempore canvalescentiae ejus, uti et nos bj
. ajne herslellmg )
L‘as Fut, Ua:.l Folu:it aliquid dicendo. c. c. a.
U.a\&_o l):.Sfagngﬁcalzo, vis vocabuly, sensus, mens '2)
m genere vis alicujus rei, proprfetas} y virtus. n°. 122,
Sle Fut. 0. 1) Rediit, reversus est ad, c; c._:J: et . 2)
. m’:z’l;wit, pec. aegrotum. c, c.' a. III .Bed'z‘c’l‘ ad a\hquem
‘ ,derum alque zterum. C. C.a.
o,.s ngmm, pec. lignum aloec. 2) cﬁelya, temtdos
, cithara. : , _
soLr:, Pl uSoLs C’omuemdo, mos receptus. ~
Ln Med. 5. IV Mutuo dedit ahqund. c. C. a. X me
petitt, mutuatus est aliquid ab ahquo. c.c.a.r et u“ p ‘
fL" Annus. [K\? fl"‘ Anno isthoc ; z vernaculo sermone i ket
zaoveelste jaar.

LSJ‘; Latravit , ululavit,
M
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»wt U" i. e, pericope, marratio, descendens ab,
sive axclore Alsihibo ; n°. 95 u&c U" L..af_,.z.; J&;:sf
.:g»):;; :_,2, i e num gitur ﬁdcm kabebimus Ckmlumo
(gui nobis aliguid tradidit acceptum) a servo swo (gur

hoc rursus) a Judaeco (aecepit)?
" Difficile dictu est, quomodo cum hac pnmd notione
alme significationes congruant, quae huic praeposxuom
tribuuntur. Saepe enim transferenda est v
2) Quod atlinet ad, de; e. g. n°. 88 U; &&;f;ﬁ;
Uub! 8‘;«3 rm‘. i. e. el interrogavit eum Arraschidus de
nomine uxoris diaboli; et sic perpetuo verbum 3‘L~ cum

U‘ eonstruitur.
3) Loco ahCUJus. pro ahquo- e. g. n°% 73 u:'; :.-,’J
a.M.GS Ué, i. €. qui pro me vicem explet in scribendo.

5) Super, hoc sensu, ut sit super aligud re, quae
:mpedamento est, sive negleoctu ejm Rabito , nostram
afgenen van tets; e. g n° 14 s)o.a U" s :,.;, i’ e

' qm condonal ‘super potentid, quamvis sit potens.

Ex eo, quod huic praepositioni et significatio inest rtm
mittend: ;el negligend:, explicandum esse vn;detur, quod
verba nonnulla neglzgendz oblwwcend: et quae sunt hujus
generis plura, cum u‘ construuntur. ' '

Unde factum sit, ut alia quoque verba, veluti &;“; grae
tum habuit, cum :,.; construantur, e. g. n% 2 él 118,
alio modo explicandum est.

6.0 -
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).a)a.“ o u"‘" praen, U":‘;J? ,ﬁ. n° 93, Judex qui

- dams
‘.e Communis fuitl et communicavit,
| ML..: Cidaris, fascia, qua Onenta’es obvolvunt caru!.
f" Diu mzd longaevus fuit. J...c Vita, aetas.
;;; Omar, nomen viri, N° 2 mentio est Omari secun-
di Arabum chahfae.
‘..p, agn. )JS, i. e., vel oriundus ex »su).ﬂ
. go prope Bagdadum, vel ommduc ex 8"’" ’ Sxd;esldnae
urbe. n° 121. De eo mihi nihil innotuit.
Jus Fut. A, Operatus est, fecit, egit. X 1) Jussit aliquen
:facere aliquid. 2) wsurpavi?, adl;z'bm’t. . .
Jle Operator praefectus, pecul; ezactor, gquaeston
4' ,\;; P;aep., cujus propria vis haec est, ut separationis notio-
" nem exprimat, Reddenda ergo plerumque est 1) a, ab;
e, C. n lﬂ%ws.\:» U" ‘f;ﬁ;s propr. el resecwit me ¢
" ministerio ejus, i» e facultatem ei ministrands miki
( praecidit, n° 62 u:"; 33.;; remotum tuum esse a me;
- n° 63 Q‘;’-‘?L’; é‘l:} postquam reversus erat ab I're
 cd. —I’nte'rdu'm reddenda per: auctore, auctoritate alick
]us licet proprie non aliud significet quam a, ab aliguo;
‘ vxdelxcet ubi de traditione sermo est; e.g. n°. 5 ,j,; &U’
,JJ‘ J)an) o.s, i. e. per breyiloquentiam pro e/ referebal
(du_lum) ut descemlem a propheté Dei; n° 134 ,}w

¢
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;.Lé Ali, nomen viri. ,

o0 -

8a CJ" GL:. agn. @L(.wﬁi, i. e. Ispakanensis. Vir
doctus et scnptor Arabxcus, mortuus a® 356. — n°. 128,

Ua t.s‘L‘ n° 116, Poéta, mortuus a° 249

-
o, 30 2% @~

o O u.h:, agn. 5IJ:J$, i.e., vel natus in urbe aurb’
" vel oriundus ex provincid Ul.w.‘.b n°. 97 — Vir doctis-

simus Weijers, ex collatione codicis bnbh.othecae Leiden-
sis 159, pro U.') EJ;’ quod nos edidimus quanquam in co-
dice plane ambigué et sine punctis diacriticis exaratum est,
legendum putat U") U“' In illo enim codice mentio inji~
citur Alli quusdam , agnomine Attabarf, qun a patre suo,
Judaeorum principe (I;j) » cognomen og) L.,,\ traxisse vie
detur, et ipse initio quidem Judaeus fuit, at postea, au-
ctore Almotasemo Chalifd, apud quem in magno honore
fuit, Mohammedis assécla factus est. Hunc eundem esse,
qui in nostro codice commemoratur, mihi quoque ob ma-
gnam nominis similitudinem maxime probabile esse videtur.
Ex co autem, quod in isto codice in medicorum numero

recensetur, satis etiam certum est quo vitae genere fuerit.

2] s Op

M U"‘ u"""" agn. U_;Lsu).ﬁ, i. e. ex urbe ULsu)
orzuna’us. n° 117. Mihi ignotus est.
. /;,.5-;3? dur :; ;ﬁ:. n°. 67, Jurisconsultus Schafeiticus ,

mortuus a° 366.
10 % o

w o e n° 99, Vezirus chalifae Almoktaderi.

4 .
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- et benefe_c@t Abou-Temmamo.

8) Utuntur quoque Arabes hac praepositione; ubi Les
tini praepositionem iz cum Ablativo usurpant, ad denos

- tandum statum, vel conditionem, % qua aliqixis versatur,

prauertim diutius et permanenter; e. g. n° 91, in fine,

&.\J Lf(° V..;;w U"L‘/’ el saepe hausi poculum in slats
Jucundo ; n° 96 r..L: s 181, quum (animus) amduc
vercatur in ea (re), 804:)3 ub,? u“" M, conlinuus

»'a

est in horis affluentiae et abundantiae; n° 100 oS3
:.1: u{’ rgJ&, et (moeror) substitit in corde ejus. Hue

. L)

pertmet etiam phrans u‘ u‘L" M n° 1380, e

f ut wut.
4) Magis a prim4 huJus praepositionis fotione ' res
cedit  significatio contrz, erga. Exempla vide n° 8}

Ose o~

sde réw qui ¥rruil in eum, ubi etiam nos: die op hew

0. .

aangevallcn was; n° 121 ad.e u.a.n, succensuit ¢}

vernac. kyj was boos op lmm In universum verba #rm-
tandi, tnstigandi et irascendi fere cum le‘; construune

820,

tur. Conferatur quoque n°, 23 auic pd, selotypid ergs

0., ©

exum ; n° 54 uLe Ucts. cuccurre igitur conira ad, n’
120 h.u.J! SM uln uSi,.ﬁS, et corroboravit ‘te in han
dcfahgatzonem. . '

5) Construuntur demque multa verba cum U.Ln. quae

Latino sermone casum Dativum post se adscxscunt. Sic

o.. - ee ook

n°, 100 au.l: LmLs, suasit ei,; n° 33 I'L"' u“ e

P

. T g'

o

’
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T . de 'piéesrmhu Brasie’ mustet prae. statu bedici ;
n°. 2 .a:.” 1.: u Z2f L..S s profecto non e?zgerem ymd-

‘ guarﬁ prae aromatzbus, n°. 92 sbLg..Y uS..; ui; z’:.;t.;

cornpzebat eum de omzsszone a'onorum recqn'acor:im;

.n°% 120 u».su L.sl‘ UM> 203, encomium pulcrum de

_ benefactore.. Huc refero etiam phrasin, quae occumt

: -n°. 81, ?}5:_1: o‘(° o..‘:b ‘,9,, dum cqnsgdebqf ad por-

tam domis ; praepositione UI; enim h. L. innuitur, eum,

3

qm portae assldebat ed superiorem fuisse, sive ei imimi-
nuisse. Eodem modo dicitur w..nl..JS u"' NESy romedzt
ad mensam: Huc referenda quoque videtur constructio verbn
593, intrare, cum s, ad indicandum talem introijum
apud aliquem, quo eum domi- deprekendimus ; dum hoc
verbum cum UJ‘S constructum simpliciler significat intrare
domum alz’cuju;. Alii putant praepositione 'U;[;,hic iadi-
cari introitum Ynexspectatum, inepinatum, ita ut \>3
tunc fere significet supervenit,

‘ Hujus praepositionis significatio super interdum hane ad-
junctam notionem adseistit , ut valeat: super aligud re,
quae obstaculo est; mneglectu ejus habato; €t idem sit ac

. jnps‘tr;;m: wiellegenstaande , tn weerwil van ; & g. n°. 107

. {.s;; ‘_;L; (,.:C;.; u'a.:f s i, € gquomodo pdtitne es hon

‘ é(:slarzle qjus—deformz'lalef! Plura eéxcmpla hujus‘slgﬁiﬁo
cationis vide apud Kosegarten. in Lexico s. v. ul.:, n®. 6.

3)
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cetur notio, quam Graeci exprimunt per 4z} vl dxip, nos;
per op vel over. 1) Exempla significationis Zz} yide n°74
ab»:.é:‘k’a u.h: o.::l.: sedens in sirgéo; n° 8l u‘:&;ﬁ a;h:;,
,e{ Tula el impogila; n° 3% (,,.,L:_& ,,.;,,‘,L;gq,., propr. ef,
.annulus erat super manw ejz;s . qb: nos dicimus aan
_syxe hand. Sic btiam de veste, qua quis indutus
est, comtanter dicitur '.g).a au.Ln UL)’ y quia igcumbi ali»
cuiz e. g 0% 17, 72 et 75, Ex hac p:o;md hujus prae-
positionis vi explicanda quoque est locutio Lgln vel &-J:é
yro U.h: u W vel a...L». s propr. res .mper ma, vel ille, est,
ue. mihi vel illi mcumblt e. & u’° UJ‘ Debitum mzlu

E - o’f

mcum&tt debeo. Dicitur etiam L.M K2, Pro o «Syle
Lt:.; 4:\.;4.; "tibi suscipienda, sive afferenda est.res. Alia
,r.qnslruqho est, qua id, quod incumbit alicui, vel eurae

esseexdebet per w anneclitur; e.g. n% 71 wa.,f»\.«., a..l.c
rSL:J$ s i. e oportet wt promtus sit ad salytandum,
g;we % salutando celer et agilis. Notentur parro phrases
iy, 45"“; vel wjﬁf L;j.é, n° 124, i. e., quemudmndumv

e; ;ws dicimug‘;p‘ de nuchiere - meag, jejuno stamg~
~cko: ;1:»:43 :WL: pax sit super ea, pax sit ei,

2) Non mjgus frequens hujus praepositionis usus est
.-8euSU cognato Omdp, super, d¢. Exempla sint n°, 91 L.'O;
,‘Wéﬁ;&.’f ohs ¢ ki pracfecti erant codicibus rationas
e U8 ] 95 BT 3 e

L , i e
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Us Condonavit, '

s Poena. :

h’b-{;-:! Nom, propr. Jakob.

Sis Nodavit, 5is Nodus, Tropice n°. 121 Aty b=

U-[:LS»: U‘ kgL,.ﬂ, propr. resolvit nodum restantem th-

' di,;'mtzbn;k m;ae, i, e. totum quantum me placavit.-

M Ingeniosus, intelligens , prudens fuit.

3.6: Ingenium , mtelleetua, ratio, prudentia, o
JaLc, pl s}bs Infelhgeus, prudens, :
,).suu 1) Arz, refugium. 2) Nom, propr. viri. 33:;’

cog;omine U.:us ;;f. n° 84, frater Abou-Dolafi. %id.
Lesic. inve - '

5.5 Debilis, aegrotus fuit. bo'.f:, pl SL:, Mordus.

Ad hanc stirpem referri sol;t 33:. siv-e 5.;3 , adv, For-
%an, in spe et metu: cum pronom. affixo 1w pers.  JaI
Jorsitan e50. Vid. Grammat. § 214. -

a,\s o Curaml sanavit. C. C. a. ﬂs Medendi, curandi

ratio, n°. 100. ' '

Hf: Fut. A, Soivit, novils €. c. a. et :5 verbi.

¥e Altus, excelsus fuit. V1 Extulit se, altus Mudl.

&5 Excelsus sit, vel habeatur! Votum usitatissi-
lnum quo utuntur Meslemi post pronuntiatum Dei nomén.

_,ks Excelsitas , eminentia. les Celsitudo, nobilitlas.

ul‘. Praep., cujus propria vis esse videtur, ut ed indi-

CCa
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t-;'J,'; Patiens fuit, solatium percepit. I Comolat;ts ]
aliqutm aliqu4 re. c. c. a. et i r.

=12 Difficitis, molestus fuit. I Difficilem ef molestun

" se praebuit alicui. n°. 69,

Lf:“; Fier: potest ut. c. c. .0’ et Conjunctivo verbi; e. g.

[ ce O .

uLs$, M 3 ;jﬁ 'f;.; s 1 € fierd potest, ut Deus

" eum conjungat mecum. n°. 85.

'o—

e III Familiariter conversatus est, consartio ;mm

fuzt.
. . ... .
r,,.r. Nom. numeri, forma fem, s.4c, Decem. Vid. Gramp.

§ 201. (st fem. 8.., Decimus.

wiie Admavit, deperdit aliquam, u.,...l.: Amans, gmafor,

amasius,

s Vekementer spiravit vensus.

e ee

s Servauit immunem a periculis: hanc significatiopem
vult amasius n°, 104; atlejus amasia huic verba notionem
tribuit servandc innocentem, pudicum. Cf. ‘i;.:u: pudis.

. citiq. VIII Semet abstinuit et servavit a peccata:. JJLl

Deo juvante. Inde agnomen Chalifae Abhasidarum octari

3 -.0)0

i..a..a.ﬂ. plenius .\Ul‘l ru.p..li. i ¢ per .Deum {uins e&v
. Immunis a peccata.g.
jl;.a Odoramentum , aroma.

-

Ws IV Largitus est, dedit, donavit. ¢, ¢. g a.

Po.

pi= Os, ossis.

o®
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b

J

j&; Excusatio. v
U.fc Adhaestt alicui. U" ¢= Conjuz. ‘_;‘,;.:‘: Sponsq.
uarc Fut. I, 1) Obtulit sey acoidit, contigit res alicui. -2)
obtulit, proposuit aliquid alicui. c. .c. a, r. et ;,.L:Vp.'
V Occurrit, obviam factus est alicui. ¢, ¢c. § p. X Bme-
‘re voluit, n° 111, Vide hujus formae decimae nolivo-i
nis exelﬁplum épud Haririum p. 485 ; nisi ibi cum. Frey-
tagio in Lexico transferendum sit rogamt ut faciem osten~.
deret,  Ad nostram opxmonem stabiliendam facit locus
apud Abulf, III: 540, quem suppeditavit mihi Hamaker;
hic tamen nostro loco swmﬁcatlonem conszdemmt con-.
templatus est, fortasse praeferendam esse putayit, '

So.

vo,;2 Nom. act. formael wv\> L,uﬁ Ls" , 0% 134, si-, .

gmﬁcare v1delur in cursu collogun, confabulationis.
Uo_c, pl Uaxfs Honor, dignitas, bone existimatio. .

.a,,-.\

Vo Nom. act. formae V. Qeoasio, facultas ad ali-,'v
' quld C. C. d r. n° Bl.

G Rut, I. Novit, cognovit, scivit. c. C. a.
So 6 3

G Pl (o= Rudiz. ' s
Q9d$ Fraca, Babylonia.

f }) Rara, eximia fuit res. 2) pokms JSwit magnusque ,
gloria polluit, VIII Eximius, potens evagsit, el se w:-'
tulit talem patre suo. €. C.

A‘L": ;;3‘.’ i e. glorians Deo, agnomen chalifae ex
Abba;idis decimi tertii,

o o

81+ S
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2) miratus, admiratus est, vern. iewa_nderen'. ee o
IV 1) Admiratione affecit aliquem. 2) placwit alicui'r,

C. c. a. p. V Admiratione affectus est. c. ¢. o r

. i.é\i Res. admiranda,

Lse L, n° 80, 6 mirum!
s Festénavit, 11 1) Festinavit, eito confecit rem, 2)

Sestinavit, festinanter praeteriit, n° 116. 3) praemisi
i antecessum dedit, c. c. a. r. Il Festinanter, civ
aliquid feci? alicui. c. c. a. p. in cujus graliam hoc fit, ¢

W e g G)L.o' L.‘},.~.l.'>L‘:, 1, e. cito me fac certiorem,
r,.SLs Coll. Barbarus, non Arabs. :..S\ci Form. intens, Bar-

barus , qui |quuz nescit Arabiceé, saltem non dzseﬂe et
b

dwtmcte. ;.._s‘u:i Barbarus.

u\: Numeravzt. IV Paravit, praepar;avz’t, destinavit o
aliquid. ¢. ¢. § r. ' "

S5..

oone Numerus.

Joe Adequavit, aeguz’paravz’t.' 33..: Res par imndere vel
qudntt’tale » aequivalens. ’
e Infestus fuil. i&;: pl. FTa5F, Hostis z'ﬁz‘mzcus. ol
Hostilitas, ‘ mj urz'a_ , NOXa.
y&; Bona, duleis fuit agua. X Talem agquam pelil,

hausit. c. c. a.

% 3. e
e Ezcusavif, Part, pass. ),Q:A Excusatus , excusabilis
VIII Excusavit se de aliqud re apud aliquem. e. ¢
r. et uﬁ p- et w r. qua qﬁis se cxcusat.

\".,
o




w oy e
iy o o3 F 2 n. 38, Chilifao ex Abbadida-
tum dynastid de¢imi tertii filius, qui et ipse; at per bre+
vissimum iempuai chalifatum teauit. : e
.0\.!: U’ aﬂr .3:.; n°. 78, Princeps tertius e familiA Ta-
. hendarum, qui per. 80 fere annos Ghorasd;xi principatum
tenuerunts - ,
f),n u.s m; Qas M ,as p°% 70. Vezirus, ut vides
tir, hescio cujus chalifae. :
o :;; 6.1..5; Oo: Nomen chalifae qutinti ex Omaia-
darum famxha. _ ‘ ,
‘s Adusiero vultu fuit. L Adusiero vuitu despexit,
U:l.; 1) Valde vel semper austerus. 2) nomen pa’irui
Nohammadis propheiaé; éujus posten, u:'l-ﬁ-m ;.;, inde" ab
Aboul-Abb4so Alsaffatio (vid. Lexic. in 'ﬁ)’ cﬁalif_aiﬁm occus.
_ parunt, et per 524 annos tenuerunt. 4 '_
v.:.u’: Iratis fuit, succensuit. G. ¢ L;Lc p. I F&pbsida
. lavit cum aliquo, olyurgamt ahquem, pec. dmico mbdaa
e c. U.L: ps

M Manumzssus lzbertate donatus , libess

B.o
ide Caeapzlaho.
@s Vehemens fuit, pulverem excilans, ventus.

0. d

»LS\; 1) Strepitus. 2) nubes pulveris, Cf, Chresiotit

Kosegarten. p-76, w.7af
yfh 1) .Mcmtus e:l, vern, zich verwonderen. €. &. §, 4

81 Y
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;.‘gfa Apparuit, consptcuus fuit.
;;E Dorsum , tergum. Quando de epistola sermo est,
: slgmﬁcat i. q. nos dxcnmus de keerzyde ; de terrd, superj-
czes e g n% 116, stﬂ.b L;La, i. e. super_‘/icze lerrae.
Lf Uylenhroekn Dissert. de Ibn Haukalo s Po 81. in ann,
135. quo 1. etiam Lg.g.b ks.l.e absoluté occumt pro n
| ,superﬁcze terrae. Cf. et Scheidii Gloss, in v,
;Z.:: 1) Meridies. 2) precatio publica, guae meridiano
ft ‘tempore. ' o
. }Li; Mamfeskus . exlefnus. t;sL’; Externé, extrine

- secus.

g

[ ] o O .
2 e, pl 3L,=?, Onus , sarcina.

Gnuey Lusit aliqud re. c. c. & T.

‘g‘

sy ple M et oL..c Servus , manciprum.

Io..:a

o.pfﬁ o..u: n°. 43 Sic ibi dicitur Dominus Andals:

siae, i, e. Hispaniae. Fuerunt autem plures hujus nominis
< Hispaniae sub. Mohammedanorum imperio principes, neque
definire queo, utrum h, I. memoratus sit secundus an fers
- . tius.hujus nominis; quae definitio pendet ab alid quaet;tio-
ne, quis fuerit, quandoque vixerit o..:o L’; )’g.: ille, qui,
. :yt ex laudatd narratione, patet,.Ahdn;:rahxpéno 'nm'lro fuit

aequalis. ’ Boul




b

\_;:b Subtilis ' eéegam , a‘ngem’os;a, venustus fm't. w i’lo-
' ganter, venusté fectt In admiratione dicitur 5 fbi Lo quam
. mgemosus of lepzdus est/ sic n° 34. U.;L»a,i ufbi b
é L?S 82 i. e. quam ingeniosé et lepidé expressum est
ilud guod mihi commendavzt Jrater meus! X Elegan-
tem, mgemosum, venustum kabduit, putavit, e. c. a.
L.z_:l; Sublilitas, sollertia, ingeniosilas, elegantia, ve-
" nusias. ' '
gufb, fem. s., pl zl:.lo, Ingemoaus, Iepmku, ele-
gans, venustus, Fem. m ffa etiam pro substantivo usur-
patur, valens idem ac u.Io At M.‘Jo n°% 84 est i. q.
auu:b u)L‘> puéllia ingeniosa, sive formosa.
u.bi Ingeniosior, venustior, venusiissinmus,
;:'la, pl. )Lv.lai, Unguis. ' y
r”b Injustus fuit, injuria affecit. .V 1) Gessit se more
alicujus , qui e’:ﬁuste‘ traciatus est. 2) gquesius est de
aceceptd uqvmrd.c.c. Lsﬂp cumquo ot e .50 p, de
{uo querimur.
olb 1) Valde snjustus. 2) nom. pr. pusliae chalifae -
* Motasemi Billah. n°. 29. ,
55 Patavil, opinatus &sé. ¢ C. a; f,E,.Oya'm'o de aliquo,
pec bona.

.‘ :(_b
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- éLE’Prorlx'em,'on. T
u.lﬁw Dimissa repudzo Suit uzor. . ‘ o
) Qﬂ.b Repudmm. u...lb Dmuum, manumissus,
| ¢.5 C’onchpwd rem. C‘b Cupiditas, o
vL..b Quadnl Reclinavit dorsum, qmeacemlz erga. lV
UL“M fut. u....h,' Qmetua securus fuit, '
M Shafum,‘lapetum o T
b Hundus , purus fuit - Nom. acts ),Q.G
éb‘ Fut. O. Obsequens fuit. IV Obedivit, _
é_,h:!? propr. obedigns. Nomep viri, -tujus cognomen
- fuit. -(_,..l;gi &:3‘. Potla, ut videtyr. n° 22. ‘Gf. Hamdsa,
3 p.‘,390',r§ex.quo |. patet, eum. dualismi fautorem fuisse.
gtb Fut. O. ZLomgus, diuturnus fuit, nimis diu durayit
| alicui. II Lomgum fecit, diutius commoratus est, guam

par erat. IV Moram nexuit, cunclatus est. V Benefecil
HLb Fut. L. Bonus, Jucundua suaves fuzl. X Ita habulf

pulawlque €. C. a.
u.».b 1) Bonitas, mamlas. 2; aroma odoramonlum,
odorec.
:,.:5 fem, 8., Bomw, _;ucum{uo.
w_bi Helior, optmua, suavior, suavisetmus, ~
6 Fut. L. FPolavit. 'V Malé auguratus, ominatus et

€. C (g I Pass. n°. 116

So .

b, pl )).«b et L..b,, Volucris , -avis,




et 2) trans. applicuit sibi invicem duas res, . éfeatque,

congmerent. S Ve e Ty
,_,LJo Nom. act. III speciei, guod pro substanhvo usur-

patur, congruentia, convenientia. In arte poetlcé et

i rbetonca dlcntur 8 in eodem versu vel sententn& duo vel)
'plura occurrunt vocabula, sibi respondentxa (vem. dze o
elkander slaan), slgmﬁcahone nbl mvlcem oppos'ch
e. g. n° 98 voces f..»:’ et JJ:, M ‘et ,d-:, C’) et

>. Ahaex’emp]aviden 83 . ey
r’:z,.b pl .L.bi, 1) Operculum. 2) discus, pec.’ ecmn’usg '
ksg Ordo et classis hominwm,

‘...;,b Fut, A, Commotus, affectus est, sive gandio, sive tﬁg-
Wiid. Nom. act: '::'E c. c. 3 r.. IV Movére studiit
animum ahcu]us, sive ad gaudium, uve ad fnshtlam,
inde ur:.o Musicus, citharoedus. .

Cr" Con;eczt proleczt rejeczt c e o

u;b Extremta:, ora extrema. .

.,‘,G Noetu venit ad aliquem. c. c. a. p. g:.vb }’z’a-.l

o2b Edit. IV Cibavit, edendum dedit alicui. o 6 a.
’ ;’L;L, pl Xealt, Cibus, edulium.. .

c}uf: Peste aﬂa’c—tuc JSuit. S,LLE Pestilentia.

u,g,sib Quaesivit, petiit , expetiit ab; aliquo rem. c. c. a. T

~

2D

el ..o p. et o pretii. (
coe []
gb Ortus est sol. Nom. act. @1’5.

';'JLE
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plicent vela ad sinus, Haud absmnle nostrum :: s een doek
omslaan. o . , L 3

wixo Debilis, mﬁrmus fuzt. \_.uaa Debzldas, mﬁmtlas.

| q.“a Spopondzt alicui ahquxd C. ¢ a T et ‘_S b I

U..-w, pl. ib.uo, Praes, sponsor.

;to Med. o. Luzit, misuit. 1V ldem.

9_;,;: Luz , lumen. |

’:@; Ager, praedium.

‘_:L.S Fut. L 1) Angustus fuit; »c. ¢ o= P si’g'niﬁcat e
gr. angustior locus fuit quam wut illum capere possel
2° 7. 1II Angustum reddidit locum alicui. c. c. J
n°. 74. IV Amisit opes, ad angustiam redactus ful.

S, -
Nom. act. 5bo! Penuria, tnopia.
8

]

b

5> Medicinam fecit, medicus fuit. V Personam mediti
’ egzt. n° 134.
uu.b pl. iL..[oS. Medwus.

i

o0 Lo

| uum.uo Nomen regionis Asiae, mari Caspio adjacenhs. !
5 Infixit , impressit, veluti sigillum,
m& Quod a natura homini impressum et msztum
- est, ;ndoles -hominis,
Qpb Imposuzt et applzcmt rem rel, ita ut altcr& alteram

tolam quantam obtegeret. IIL 1) Congruil, convent!s
‘ R : Tt
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Gy 1) Firma. figura. 2) imago, efigies. =~

CL.: Ful. O. Mcmuramt c. C. &, ‘ \

Ubo Fut. 0. Asservavzt. coln(mzt abstinurt ahquem a‘
aliqua re. c. c. a. p. et U‘ r. V Idem, et temperavit
abi. c. C. 4o | '

3o Fut, L, Venatus est. c. ¢ a. o Venatio. '

)ba Fut. I. 1) Factus est, evasit, redactus est in, Gall.
deventr. 2) pervemt. c.c. S II Efaczl, reddidits

c.cga.n.l07. - ’
Jo - :
Ew Exclamavit. é\af;\q:: Clamor, strepitus. :
5o 1) Angore animi pressus et commotus fuit. 2) male
‘habu‘z't ex taedio fastidiogqyé.
_,S\n: Animi inquietudine et taedio afeclus.
S.S\Aa Angor ef moeror animi, s
K=o Fut. A. 1) Risit. 2) traml. n° 83, quemadmodym-’ et
l;os dicimus: lagchende beemden. ‘ .
u£>l.~: Ridens, U»JS u£>l.ao, n°. 116, ridens dente;
i e snmpllcner ridens, quia risus dentes denudat. o

6.0 .

80 Tempua matutinum,
- - @ ﬁ)o
g.uo Verberaml ’ percuuzt. n° 109 L;L: u’) U“(“"”

& ]
U{Ju», pr. e¢ percutzant velu suis sinus mos i.e ap-

30 * ’ ph-
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- twlum vocem suam .nempe per eam gatturis rasuram , qui
.;.vocem claram reddere studemus, antequam sermonem or.

dimur, 2) benefecal alicui €. Co a., ut in solenni formuli ‘

e --08

benedncendx a.US Ssbol,
zduu Integer, bonus, egregius, Fem. asdl.o Res bo-

na, bonyme . .
Swo 1L 1) Preces dizit Deo. c. c. a. 2) de Deo quum ad,

. hibetur, sxgmﬁcare videtur benedizit, vel propitius ful,

.

veluti in volo, ‘post enunciatum Mohammedis nomen pro-

fern solito, P‘*” a:h: :jﬁ L;Lo

&> Precatio, pec. solennis illa, quae fit lege cer
tisque ritiﬁus, veluti genuum flexione et adoratione.
'LS*“’ Assawnt. Gbol)walaut ad ignem , sustinuit ignis fer
- vofem, C. C. « ignis. Nom. act. :J.:».

-

PR 0o .
wasso Stlutt. uro Taciturnitas, silenétum,

C““’ Fecit, confecit.

T Arhﬁemm opus. 2alio Opificium , ars.

M » pl. uL»a‘ Species , madub.

Ul Med. -~ 1V Aeagit, -affectt aliquems, accid¥ alicu,
pec. noxa, imalum. c. c. a. p. Dicitur etiam in Pas
Konand M, i e. dccidsit ef calamidas, n° 30

. g-’, - )
a.wa.’o Calametas , infortuniuis,
Bo. - . . .
\wio 1) Sonus, vos in universum. 2) pec. somus musicss

© 8).cantilena.
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fi5us Societas, consortum, %il=uall hoc nomine de-
signantur- fi eéx Mohammedis asseclis et amlcls, qui eo’fa-

miliariter usi sut, -~ ° 7

5. ¢
iSuas Codez, liber; cum Articulo liber per e.zcellentmm,

i & Coranus.’

U.sua Locus :ubdzalu, impluvium , cavaedmm.

)duB Pectus.

Gow Fut, 0. Peraz, sincerus fuit, verum dizit. Il Vee
racem aestimavit aliquem, fidem habuit alicui.. c. . a. p.
V Eleémosynam largitus est. VI Sinceré infer se egc.
runt, 'amz’cz‘h'am coluerunt. '

\,')Lm fem, u.., Verax', verus.

uuo.m pl. iBow:L comm. gen. Amicus, pec. sincerus.

uo..a Quchmd datur Deo sacrum, decimae, ele mo-
syna, beneficium, | '

Uaa Vertit , convertit. VII Avertit se, abiit. . -

o Fut: 0. Parva fuit res. II Parvam fecd rem. ¢ c. a.

(u'u:o fem. '8... Parvus exilis,

e Ho .

uma Impudens, wm a.>,, n° 114, Vulius ympudens

-

. factu mizius. .
lio Fut.-O. Clarus, purus, limpidus serenus fuil.

z\ba Bonus , probus fuit. v l) Inlegrum reddidit, cor-
« rexit, emendavil. c. C. a. au,aa U"" z\.lns, n°. 91, pr,

emendavit (aliquid ) de voce sud , h.e. emendavit alcquan.
30 - tu-
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é‘;"" IV 1) Mane fuit, slluxit dies. 2) in tempus matua‘
num intravits : I
;.»B'Fut. L. - Patiens fuit in adversis,
JMO Patientia, conslanlza in perferendu maliss

G

: ))-NO Patle”so
'"98&9‘ ,"pln el&‘ ’ \Dtg"t“‘a

P

v t““’ Fut. 0. Tinxit capillos. c. c. a.
ojaon Sdrwv, sapo, smegma.’

2 -.-0

UL(.wS s sive UL@.\wS » Urbs capitalis provinciae Iracae Persice
@L@.».ot, sive @L@xmﬁ, Ispalmnensw.

.Ls...po Puer. s

e.oo Integer, sanus fuil. 250 et a.s»o Samlas inlegre
tas, verdas.

‘asuo Socius , comes fuil.
o »Lm, pl 25wl , 1) Socius, comesy. sectator ant
cla, amicus. 2) possessor, herus, dominus’ s praefecli.
3) auctor, e. g. kbri. . gb&” u.pbo, n°, 98 et 116; av

.. ctor hujus libri, i. e. Thaélebius ipse, Cum art.’ u»l-u‘
n°. 23 et 83; i. e. Socius, amicus per excellentiam; oo

" titulo. Sultanus ~Fakhroddaula honoravit Vefirum s
praeclarum doctissimumque oLJ: :,: t}.o.:vl;& ,r:"“'/ﬁ )j,
mortuum a° 385. "

o .
s
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Ogé Fut, A, 1) Praesens adfuit. 2) testatus est aliquid.
X Testem advocavit aliquem , festificand: causd adhtbuit,
Ce Co Qe B ) ,
5 .
ol Praesens.
;.g:é .Dz'vulgam’t rem tang‘wam furpem. H Idem. Part. pass.
s : ’

iy fem, u.., Vulgarzc. »°% 72,

’.08

-{-w‘. pl. fem. .g.w, Mazime vulgaris, n°. 72, U-A ui:-[;
U,LJ U..CIJ‘S J(.w. is & dum indutus és mlu‘u mazxime
mdgan.

lg& et L;.G.m Appetivit, cupivt, voluit, VHI Idem: c.c.
§,(.~ Anpetitus, cupiditas,

i@& Desiderabiliss :

i Med. s IV Dedit consilium , suasit alicui aliquid. ¢ c.
Epetwr- :
Gt Fut. O.  Desiderio affecit aliquem, v Deside-

rium, amor. ) :
s pre W{, 2* pers, w, Fut. sz, Volwit, c. c.
ewz.. Ple doo'w",\ Resy aliqusd:
i Méd, (o Canus ot somox evasils :a:.; eunities,

Q?.

3 Med. (i 1) Semes fuit. 2) consenutt. VI Keu se ges-
8it, quasi senex esset. 8O 4O '
swh 1) Semex, senior. 2) titulus honoriiens cuti €all,
seigneur,

ok Fut, L Dedecoravit, deturpavit. c. c. a.-
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;; Crines, capills, Ju. Idem. sﬁi et s‘;&: nom,
unit., pl. :A;ﬁo, Pilus unus. .

;q-.;&, pl ;’L;:j, Carmen , poésts, ;L;, pl. 3;,’,.:,, Poéta,

GL;.'.'& Signum , tessera militaris, ] '

Jii Oocupavzt. distraxit aliquem res, c. e. a.

‘}.éL:.. Qm €ta oceupatus est ahqud re, «f dmm.
tur ab alid, c. c. S r. qua quis distrahitur et c. s
r. a qua.

éa..;. Depracdas est.” g\m, pl kb, Deprecator, inler
cessor. '
g.w Difficilis , molestus fuit. W et s,.n-w .{abor, mo.

destia. ,
u.aM Miser , infelix Juit, u&w Miser, miserabilis.

- K4 1) Gratus fuit,gretias egit. 2) grato animo celebra-
vit alicujys beneficia. ¢. c. a.
;{.: Nom. act. gratias agere; subst, gratiarum aclin
:’f.i Valde gratus. ’
W .Pl’ JK.«S. 1) Amatorius feminae gestus. 2) figurs,
simulacrums.

L(... Fut. O. Questus est, lamentando detulit aliquid ad

' aliquem, ¢ c. a. . et S p.

S, o

wL{.w Querela, lamentatio.

UM Fm. geno Solo
L:g - [ P .

5 Coll, Candelae. sxaic Nom. unit. Candela. ~
ot .

5
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.ro

o I Anwulamt, comparavit aliquam p. vel r. alteri.
c. c. g a. vel ¢, w r. VII Similis fuil. c. c. a. ~ ;
;;:J Similior, simillimus. '
QLM» Hiems,
‘rsu Collect., pl. )LS\.A, Arbor. s
L=\i Anait. . Ls\i Res angens, pec.os in guéture haerens,
ok Firmavit, corroboravit. &ao.;, fem. §_‘,, Vekemens.
g\.:\.z':' s pl. 3&..?, Vehementz’a: v
1% Ce:n'm't, moc’lulalé- recitavit carmen. Nom. act. ;;.;‘."‘,
\-J-w Fut. A. Bibit, c. c. a. Nom. act. :.a:.:,.
. hf., Nom, unit. 1) Portio potis, quae uno kaustu bi
s _.
bitur. 2) dosis una medicamenti. i Potus, vinum.
g_;}:i Altus fuit, eminuit. IV 1) Imminuit rei, ex altio,_
prospexit in rem. c. c. Je. 2) prope fuil. c. . Js. -
j.,g).:’:'., fem. g.:, Eminens , nobilis , praestans. '
.‘sf% So:::'us, consors fuit. III Socius ac consors fuit al-
'Ien’ , particeps ejusdem rei. c. c. a. p. et 3 r. n° 80,
v Consors et partz'ceps cum alio ejusdem rei fuil.
Partic. act. USMM. fem. ts_, xawbg, communis.
wa ult. (s Emzt » vendidit. VII[ Idem. c. c.a.r et u
pretii, et ..o p. a quo aliquid emitur.
;L;}:z Arteria.
};f;, Scivit, novit ; ;,:.:. prlosus fuit; J';.:, poéta fuit.
s -

X
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S Med. ,. Dominus , princeps fuit; at Spw Niger Juit,
II Nzgrum reddzdzt. c. C. a, ]

O-.A-aw, pl. SOW, Dominus , princeps.

oj,u Color niger, migror, nigredo.

33;? Nz’ger. Fem. ES;L,'ut substantivum , Melanckolia.
:,..: Forum, U:_,.w Qui in foro degit, mercator, " plebejus.
gow 1 Aegualis, par fuit alteri. c. c. a. VI Idem. °

‘5;..:, Alius , diversus. - |

P S,
s Med. (5. Incessit. Boaw Vitae modus, mores.

- oy

Gle Med. (. Ense perc&ssz't.
s.ﬁ.w 1) Ensis. 2) Nom. propr. viri. a:!;&ﬁ Jb.w, 1.6
ensis , propugnator dynastiae ; agnomen Alfi-ibn-Abdal-

lah, Vid. Lexicon in v. (s

. . o

o o
. :
:.Lw Sinister atque infaustus fuit. VI Infaustum malume
que repulavit , male ominatus est et praesagivit. c.c.
L‘) r. Pass. n° 116.
2. )
el Syria.
ULw Res, negotmm.
e.w Satiatus est. e.m Satzetas.

HSAM Inseruit unam rem allert. a&w, pl. uSLm, Rele.




‘_”L;;v Nomen viri, a que stirpeml suam derivant L:,L;.w J"S‘
Samam'dae; principum dynastia, quae per centum ;;irqiter
annos in Transoxanid principatum tenuit.

lew 1) Altus fuit. 2) nomine appellavit aliquem.

Sl comm. gex;. Coelum.

‘.wi sive cum Veglate ‘.M, vxd Gramm. §. 43, 4“ No-
men, Non scribi solet T in a-.U‘ r»..: Vid, Grammat.
s49 1°

U“' Dens. ,

Gie Nizus fuit, IV 1) Fecit, ut miteretur. 2) retukt

aliquid axcforitate alivs munitum. St nom. act, Alle-
. »

gatz'o auctoritatis alicujus. n° 94,

K Annuse Ko L;i in annum, per anni spalium. n°
. . .

Ui Luxit,. splenduit. G Splendor fulminis.

J.;,; Non asper, planus fuit, 1V Solvit et lazavit ven-

trem pharmaco. C. C. . p.
So.

J-&"' fem, . 1) Faetlis , lenis indole. 2) nom. propr.

o .

. Vil J—&-W agn. u’/:i"")
gente oriundus, n°. 95. JCtus Schafeiticus, mertuus a®
vel 383, vel 387, vel 402. '

i Med. o Male fecit. IV ldem, trans., et corrupzt. da-

{, i. e. ex praedatorid Arabum

pravavit rem. C. €. & f

il

i,:-f Pejor, pessimus.

Ca
£

29¢



4% itlem quod f&w
wt...,Nom. propr. femmae. u"ﬁ w Ls"l‘" sgm Kamid]
i. 6. ex Temimitarum tribu orumda. n°. 108. Pemma
- pulcherrima. '
> 1ocs

cybsbw Nom, propr. viri. Salomo.

..os 30 o

ket g cyoshe B , 20. Vezirus Hischiémi, decimi
chalifae ex Omaiadatum dyiastid.

. S0

ST WS F wils Normen septioni chalifue ex Ot

darum famlllé.

. 6- e JSlo.d

WPy 53 cyeahw 1 57 Vezirus Almothndn et,.&lmoia,,
medn ; quorum hic ex Abbasidarum chalifis decmmb quin-
tus e ‘lle deciinus quartus fuit.

r}J...J cum art. er.wﬁl, Relzgw ﬂoﬁamm&du&.ldm.ﬁ

mus.

;,, Vencnum propinatit alicui, indidit cibo venenum. c. c. a,
Noom. act. ;'l;. _

;.',; 1) Venexum, 2) foramen:

6“"" Beneficus, liberalis fuil libenter concessit, dedit
remi. C. G .

5w 1) Musteln Srytkaea\, vulge Sabella. 2) pellis. hujus
ammalzs 3) vestw ex ea conﬂcta. '

......

nid, flumini adjacens ab eoque quasi dxmxdmta.,
é“; Fut. A, Audivit. c. ¢. a. Nom. aet, E.:a;. IV Audire

Jecit. c. c. g. as
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o
-oﬁa’ >0 ,ln’v

Kigss oy cyaiw 0% 9% Doctor celeber, insigni pietate
.' et vitae amten{ate, natus Cufae a° 107, mortuus Meccae
a° 108. - l | -
Liw Cecidit, lapsus est, decidit e manu res.  Pass usurpa.
tur in phrasi JJS & Biia, vel s0i, propr. cecidit, con-
" eidit dn }n'am;hc 81'¢a;u" v;l m’anu;.s:'&dk‘;‘ gestus - hominis,
qui poenitentid penitus affectus est et paer;e contritus; hinc
. poeni;antz'a aﬁctua et ductus est.
I.M Aegrotavit, ‘..w, ple rLo.mS, ﬂorbuls. .
w Fut. . Potum praebuit, benduin dedzt alicui ali-

+ qmdv C. Cs, g a.
V.S.w Stluit, tacuit. u).(« Selentium , laczlurmlas.

'(-JS... Fat, ‘0. Quievit. u..ﬂm Culler.

hlu Durus , vehemens fuits

[] o’

v otblw 1) Polestas, pec. regia, 2) wgor, n° 134 3) pl.
L’,».b&w, princeps , rex. L;\Lbkm, fem. 5., Regius.

r‘* Incolumis, a noxd et vitiis' salvus Suit. 11.1) Inco-
lumem praestitit, servavit aliquem Deus. 2) salutavit
aliquem. 3) fradidi¢ rem alicui. c. c. a..et Ji.p.

;L; 1) Incolumis, integer. 2) Nomen proprium viri.
ans [,3 ,SL.,,. n°.24. Mihi ignotus est.
‘.ﬂm et l.La l) Incolumitas , salus, pax. . rﬂ.w.h,, sive

' erJ‘,, formula valedicendi, qud concludunt ‘epistolam
Arabes: Salutem! v ‘



) SR "
tur, unde Germanicum Raute , vernac, wijnruit,”2) nom,
viri, n° 81; scribae, ut videtur, nam dicitur L 1. ;—S;jl'

.- Fuit aequalis Abou’l-Abbasi Almobarradi, de quo vid,
Lexicon in voce. |

;.; Hilarem laetumque reddidit. Pass. laetus, hilaris fuil,

- IV Celavi? aliquem rem c.c. 4= p. et a. 1. :,}: Hilari-
tas, laetitia,

W Modum extessit in re. Nom. Act. L;;.; nimium

, ;:se.

,_;_;. Furatus est. VIII Furtim abstulit aliquid. é::d} \_,).ﬁ
proprie furtim abstulit auditum alicujus rei, i.e. furtin
auscultavit, sublegit alicujus verba, sive sermonem. n°. 64

~ Cf. Cor. XV: 18.

,_5}; Per noctem iter fecit, profectus est.

© 000

:5).:.5?, agn, Gha;di , A e oriundus ex urbe Mosul

" n° 116. Poéta, mortuus a°® vel 251 vel 253 vel 257.
Oww Feliz fuit. M Iuvit, opem tulit.
‘ &.&a-:n 1) Fortunatus, beatus. 2) nom. proprium viri,

o’ 30 -

..>.u.> o M n° 60. Scriba Chalifae Abbasidarum

' duodecnm, Almostatm.
)i.w IV Deteait, detraxit velum de wltu. n° 109. Vid. Fit.

Tim. I. 36: 7, et conf. f‘.m, fem. 8.., velo nudatum vui-

tum habens.

S.0)

8w 1) Vtalwum. commeatus, 2) mappa, tegumen.

Laid

Um Rasit, verrit. »,.m navi.

PR
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v

ov Adv., de quo vide Gramm. p. 120, 4°. Ejus vis haec est,
_ut Imperfecto , cui praefigitur, fumﬁ‘ temporis sensum det,
Jo Fue JLiG et J205 1) Interrogavit aliquem aliquid,
. percontatus est aliquem de aliqua re. c. C. & p. et 4= T
2) rogavit aliquem, petiit ab aliquo alxqmd C. C. & 8
. n° 131. petiit pauper eleémosynam.
J.al..m 1) Rogans, supplicans. 2) subst. mendz‘cus.

5x0.

Klwa 1) Quaestio, i. e, tnlerrogatio. 2) quaestio, i. e,
~ tausa.
:u; Fut. 0. Secust s saudiavit et confodit, pec. lingud , ma-
dedixit, probrosis verbis petivit, c. c. a.
oxies Cawsa, ansa, occasio. n°. 100 u‘ x4 @JJF s
i. e, et causa hyjus rei in oo poszla fuzt, quod

&
So0.

gw Nom. numer., forma fem. M, Septem. Vid. Grammat.
§ 201. 8""" fem, s.., cephmus.
;s [ Seripsit sententiae Libellum judex. cc. § pe

83

Basw, pl. LUlsw., Indoles, natura et mores hominis.

S

r';\‘; Tempus auroram paulo antecedens ; primum dilucus
. dum ; pl. jLé\:j Prims diluculi horae.
i Sextus fuil, L;ol.;, femn. :.., Sextus.
b Indignatus est, ’auccenam't.
’ éb’sﬁu Indignatio, animi motus aestusque.
;‘&; 1) Herba, quae Graecé miyavy Latiné ruta dici-

tur,
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35; 1) dbstinentia. 2) devotio.

3,5; Splenduit , nituit. :05, fem, ?i:.. Splendens,

é,; Conjux, maritus. )

Jl; Fut. O. 1) Abist, discessit; pec. de sole, ad occasum

. inclinavit. 2) desiit, cessavit,

u;): Complicavit, pec. comtraxit supercilia et cutem, quac
illa intercedit. n°. 89. -
35 Fut. L. Auxit, adjecit , addidit aliq. c. c. a. et ¢ Jo

r. vel' p- ad quam aliq. additur. e. g. n°% 33; vel c. g,
e. g. n° 36: &J;-o; < :'3) propr. auge. vocem tuam,
. i, & altiore voce 'loqucre' / ~ n° 114.,'@3)- propr. auge
me! i. e. plura mihi cane et recita! S'in;iliter hoc ver-
. bum usurpatur in Kosegartenii CArestomathic Arab. p 57,
vs. 18; p. 61, vs. 6; p. 116, vs. 10. — n°. 62 c. c. g 2
.in phrasi u‘}’ o L 7‘1 s Sy WSOl5 Le propr. re-
molum luum esse a me augetl te mon nisi propinquila
te cordi meo, i. e. tu eo propius cordi meo adjaces,
quo. remotior es a persond med. — n° 128 hoc verbum
otcurrit sensu amplificand: , ornandi, quemadmodum
etiam Lalini interdum verbo augere uluntﬁr. in phrasi
:,j.é ::o) e propr. non addis ad me, i. e. ad Konorem

meum, detrahis er.
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5, Fut. L Retulit, allegavitque dictum alicujus. <. c. J p
cui refermr, et c. U‘: p. de qua. )

Stalus Jejuni. o) = vel uLbJS GL‘ jejuno sto.

mrlzo. S o . )
l_q) Aura, odor bonus , suavis, pec.venti, Cf.de hoc voc.,
- practer Castelli et Freytagi lexica, Grangereti Anfhol,
Arab., p. 202 vs. 2 a fine annotationis,

J
;.;.eoﬁ) Nomen puellae cujusdam. n°. 104,

d.\) I 1) Evuleit, carpsit gossipium. 2) spumavit oris

angulis.

S w.d

354, agnomine u:o.di, i. e. Medinensis. n°. 124. Vir

quidam admodum pauper.
;3.:)’ 1) Nomen floris cujusdam. 2) nomen uxoris Cha-
lifae Harouni Arraschidi., n° 87.
{:>)’ Depulit, abegit clainore, tncreputts
;:;3 Increpatio.
f’)’ Implevit. %f’uleus, quo reconditur vinume
‘A) Cecinit organo, quod ore inflatur.
Lo;n Organum tale; quale est tibia, ﬁ:tulave.
OJA), et nom. unit, ';o:.:; , VOX persica, Smaragdus,
.L-- 1) Tempus. 2) fortuna.

e

\9; Non cupivit, abstinuit ab aliqua re.

&2
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il n% 114 idem valet ac vern., uitrijden, wit rjden
gaan. . Dicitur etiam Kl ® ;;S;, i. e. navigio pro-

JSectus est, sive contendit aliquo. n°. 84

J\f)' Constitit, fizxus immotusque stelit moeror in animo.

Cs Co L;Lﬁc n°, lm.

So o . .
éu: ’ pl. ZL«:), Hasta, lancea, qua utuntur ad percutiendum,

- non ad conjiciendum,
6;; Fut. I. Zecit, projecit. c. c. a.
S o.
¥ Pignus.
é‘;‘Med. o Spiravit, respiravit. IV Respirare fecit, re-
laxavit. c. c. a. X Quietem caplavit, sive snvenit,
gquievit,
¥ .
7)) Vinum.
9 4 X ) o D
) Spiritus, ankelitus , aninia, animus.
C :
& Ventus, odor exkalans.
:és Respiratio , quies.
6 - 0o ? erd .
o=y Pl cu=byy, 1) Flos odorus 2) odoramentums.
31, Fut. O. Petiit, quaesivit. IV Voluit, expetit. c. c. a.
r., vel ¢, o} v., vel c. fut, v.
02;; Locus srriguus , pratum, kortus.
G Med. oo IV Effudit.
:,)’ Hoc nomine Arabes Graecos, Byzantino Imperio subditos,
designant. |

.o

S
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basidarum dynastid.

:.E}’ Collect. Dactyli maturi reventes,

a{:; Bonis commodisque vitae abundavit.

;3.;; Abundantia et bonorum aﬂuenh’a.

g 1) Sustulit, extulit, e. g. aliq. dignitate. c.c.a, ) sus-
tulst, removit. 8) detulit ad regem vel ad judicem aliquid,
vel rezulit ad auctorem verba, c. c. a, r. et Ji p. VI
Elatus, evectus est dignitate.

:1;) Eminentia dignitatis et honoris.
&, luvit, profuit; 4 '
g;.;;f Utilior, utilissimus ; magis vel maxime saluber'.
n° 73. Haec notio in Lexicis quidem non occurrit, atta-
men in significatione primarid verbi &, fundata est, et
contextus eam flagitat, |

s, I Propr. Fecit ut pro libitu bibere possent cameli;
hinc, in universum, sivi¢ aliquem sibique religquit ; 1'vel'n.
iemand met rust, met vrede laten. n°, 86,

\:«:) Servus, mancipium,

wo) Observavit, custodivit, :peculatusy est,

:Ma;, pi. ;Ca)’ Observator , spaculator.

::.; 1) —Pars panni, qui vestis reparatur, 2) pars ckartae,
scheda , vclzart,a; hinc 3) literae scriptae a quodam ex
popylo ad principem.

\;{) Fut, A, Equo vectus, profectus est ad L vel p. c. c.

28+ S



Jwy Misit nunteum.

'.. 32 5~

&Lj Nuntius , l«;gatus. a.U ¥ Jouw Iegatus Dei per ex-

- cellentiam, i. e. Mohammed.

5y, pl J3Ls;, 1) Quod mittitur, veluti nuntius , epi
stola. 2) brevius scriptum, tractatus, dissertatio,

;.;f Scripsit , praescn'psit. ;.o:)' Praescriptum.

&L‘ Rectd incessit vid. o.w) Probus, integer. &.’.‘)‘t
Agnomen chalifae ex Abbasidis quinti, Harouni. ‘

Lé; Munere corrupit et conciliavit sibi judicem.

é:;%) Tale munus, qua corrumpitur judex.
§Ls, Funis.

&% n Composurt rem cum alterd. - é.ua:.; Paronomasis;
videlicet quando in eodem versu eidemve sententid, nii
omnia, duo saltem vocabula, syllabarum numero et sond
nec non terminatione congruentia, sibi respondent. Sic
v. c. n°% 98 cernitur éw; in vv. \.L.»B et 3.45 ’ i;ii‘el
z;;fi.. Quomodo haec paronomasia drﬁ'erat ab nllA quae
L:;usu dicitur, vid. in Lexico s. ve '

U,»a) Fut. A. 1) Gratum kabust. c. c. o o xic aie 50 5 u“’)
- formula benedicendi usitatissima, gratum Aabeat eum Deus,
2) contentus fuit, acquievil. ¢. c. < I.

an) sive L.o) Gratia, favor.
Uoi Acquiescens , contentus. c. c.  y=. &UL: u"‘”‘" ine

. gratum sibi habens Deum ; agn. chalifae vicesimi ex Ab-
ba-
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s . <, .
&ﬁ), fem, s, Quartus. E,u) Ver.
é>) Rediit, reversus est, c. c. 4= loci a quo.
Sy, g _
32, pl. Jl>,, Vir. Interdum abundat, quemadmodum

S . ot 9.

" Graec, duiyp, e. g n° 30: u‘,‘»’ &= UGl sum vir bar-
barus. ' ‘
L>) Fut. O, Speravit, spem posuit in re.
2t:>; Spes. U_';jis ﬂagz’a. mazxime sperans.
ub’) Amplus fuit, 1L 1) Invitavit ad amplum locum. 2)
gratulatus est alicui adventum, vernaculum verwel/soﬁ#
men, welkom heeten. c. c.
\:.;; Amplitudo, commoditas. L;;; Yox salutantis
" hospitem ; propr. commodum , amplum habes locum! no-
strum welkom! c. . ,
;.?)' Misericors, clemens, propitius fuit erga alig. c. c. a.
2.’.-;)‘ Misericordia. :.o’; Misericors.
wad; Fut. 0. 1) Lends, mollis, lazus fust. 3) vilis pretii
Juit res,

8s0 .
w; Lenitas, indulgentia, venia.

:5 Fut. O. 1) Repulit, avertit. c. c. as 2) repukit, rejecit
én aliq. , 3. e. non accepit ab aliquo rem. c.c.a.r. et e
p. 8) reddidit. 11 Reddidit, repetiit, steravit. c. ¢. a.

\,); Largitus est alicui aliquid, c. ¢, g a. Pass. accepits
¢ccoar

3 3
byl

o S . .
i Pl sl Stipendium.

8 B
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J.

U:f)' Caput. Ul,g)’ Princeps, praefectus ; pl. ;L;)’ primae
tes, optimales,
:wa) Principatus, dominium, pracfectura.
’ U:L’;U;Jf 5 n°.Bl. propr. praeditus ambabus pracfec
turis, i. e. summus praefectua in rebus Bellicis atgu
cwzlzbu:.
(sh Put (aa 1) Fidit, conspeait, c. c. &, 2) visum ipn
.. eséy pulavil esse, censuil, c. C. Q. ,’:’3? u.sﬁi!, n% &,
.. videor miki ad recordat:’on?m qdduct’. ] :
gf‘ Id gquod m’a’etur, consilium, opinio, sententia
&:»;; Conspectus. 81 Jo Speculum.
), pl. o.,al.: S. Dominus. u:l.ua u n° 91, maguler arlis

¢ alicujus, i. e. excellens et clarus in ea exercends]
quod nos dicimus een meester in de Iamst.
Lu Propr. mulium est guod ; hinc saepe, baud ran
o fit wuts
i:.».,; Dommum, summa. poteslac.
5-";‘) Lucratus est. eg)’ Lucrum , quaemu.
Ly Ligavit, alligavit. VIH Idem. c. €. v
‘&, Quartus fuit.
é.»} .Nom. num., forma fem. ;:. Quatupr. Vil
Grammat. § 201. . , | )




3 -~ ?
5;5 Debitum , ereditum, aes alienum. '
o> Oultus Dei, religios

3

1§ Pron. demonstr. Hie, hoc.

ot 353, 61 ~ad. feminam -sermo ﬁt'wﬂ:&, 'I:kq, ista, tsiud,

(B3 Sy S S RN

.., & s

xbS Nom. unit. Musca.

}3 1) Memmif. Yecordatus es? rei vel pers. ccoa 2)

¢ cammemqrgvzt, aarmmt; laudavit, c. c. a. et 1. IV Fe-

ci¢ aliquem recordars alicujus; ¢m memoriam ei illum ¥e-
vocavit, €. c. g a. ' Pass.' 1. 85, VIII Recordatus esi.
6};*5 Recordatio. ‘
uﬁo, fem, gﬁh ‘Pron. demonstr. Aic, Aaec, hoc. .' B
oo Secwlus est adhaesite IV Crimen commisit, culppm
contraxit, - A
. :;5', ple i3y Crimen , culpa , peccatum.
S Abitt, discessit, tvit., IV Abstulit, sustulit aliquid.
cc etcoa.r et =P cui ahquxd aufertur.
:JB Avrum, ‘ '

,.3 Possessor rei, praeditus re.

2\;3 Postremum cujusque ret, hinc syrma: tropice n° 87

BRIR SR Y j;; i)ropr. trazit syrma pudoris, i. e. pu-

defactus , confusus est.



oy R ST tss
L U.aas , fem. (53, propmqmor, prozimus’s fem. cum
| arlic. Luo.h, puta sL,.sUS, 1) vita terresiis 3 oppont. ot
¢ 8J>‘$Sx item 2) hic mundus; 3) bona mundana.
J.Oé 1) Tempus.‘ SJ.D.) alzquama’m.' 2) forluna.

5 Med. o Aegrotus fuit. 5 Morbus, '
C.a reshmem'um guod cupenndadur reltqma, epomis,

pallmm ’ toga.
‘\)0 pl. )’Q, Habztaculum, domus. aede’. R .
33 Med. > Celebrzl«tem nactum est ahquxd. 15 Celebri

.!

tas, fama.

rb Fut. O. Manszt. permansit, dm el. perpetuus fml in
" aliq. re. c. c. Ls‘L“ r. vel L. IV Peq)etuum Jectt. c.c.a
US,.:,_.) Vox origine Persic4, pl. O‘-‘-ﬁ‘:"’ 1) Concilium, 2) co*
de:t rationarius. n° 91 U.‘,g:SJTLJ.; Lo, propr. et
erant prqefecta’ ébd;'cib'gu ;ac:z‘onam’zb, i.e. kis res aeras
¢ ria, redituum publicorum cura incumbebat, !
Css> Aegrotavit. 11 Medicatus est. c. ¢, o remedii VI
. :Sz'bi ipse medicinam fecit, se ipse medicatus est, ¢ ¢
2. remedii et ..o morbi.
5&;5, pl. ‘5\;,335, Medicamentum , remediums.
.,2;".) Gallus gc;llz'napeus. ' . , '
6$$'Med. s+ Creditum mutuumve petist, vel cepit, X Idem,
Ko, 126 e oo opiwy muluam petiit vel cepit pe
curdaﬁr,t’; mortem qiu; (patris) , i e. mortuo Paire sol;

" vendam, ' v




pued Pinguis fuit oibus, 1L Pinguem reddidit , pinguedine
1’.?“‘“"“0 C. C. Q¢ ' i
ssd Lusit et jocatus est, 111 Tocatus est cum alig. c. c: a.

L3 Fut. 0. 1) Pocavit, clamavit. 2) convocavit , invitavit,
arcessivif. C. C. a. p. et Jir. vel p. vel L VHI u.c'oT

Appellavit se, prae se tulit, praetendit, arrogavit seu
vindicavit szba rem. C. C. & X Provocaml, :hmulavd,
permovit, adduzit ad ahquam rem. C. C. a.

13 Arcesntor, uwzlator.
s,.:S 1) Invocatio, precatio. 2) invitatio ad convivium.
8) convivium.
fes, pl x.,sai, l) Precatio , preces. 2) mprecaho,
exsecralio. . ¢  Js. 8) benedictio. c.c. S
;"55 Graec. diPlépas ‘ Codex, liber.
35 Effudit aquam. V Effudit se aqua.

. s .
Sg Contudit, comminuil, s3> praopr. quod conlusum,

]

comminutum est, hinc farina.
N3 IV 1) Obtulit pecuniam judici, corrumpends ewm dansd
2) Attulit argumentum in judwzo. C. C. s argumentis
cLao Cerebrum.
Ls"" Sanguinem emistls l"’ Sanguis.
:o’Sena vini majon
Lu.) Graec. dpvdpiov. Nummus aurevs,

bo Ult. » 1) Propingwus fuit, 2)wilis, debiks ﬁm‘

P2

G
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N

;5 Inoessit, pec. lente leniterque, repeit.

N3, pl s3>, Bestia, juméntum. Uo)is‘ X3 dve,

bestia terrae; hoc nomine intelligitur bestiz secunda, de
qua in Apocalypsi Jodnnis Apostoli sermo est. Hanc tem-

. pore diei supremi ex monte Zafi, prope Meccam, pmru;

‘ pturam esse, credunt Mohammedani, Cf. Cor. XXVII: &,
ibique Maraccius.

fo Pone fuit, ‘rxo Postica pars. r\o U" a tergo.

.‘}..>o Decepit, mentitus ess. \L»o Mendax , ampostor,
cum artic. et plenius scriptum sS_l.-,>..xJ$ MS Pseudo-
messias sive Antichristus; qui, ex Moslemorum opinione,
paulo ante judicii extremi diem, a J. C. redituro hasid
occidetur.

J£5 Fut, 0. Intravit domum c. c. a.; ad alig. . ¢. !
vel = po I Interior, intimus fuit, famliaris ful,
Nom. Act. ‘i(;i&.: Jamiliaritas y consortium. 1V Intro-
duzit. | :

;.&;o, pL ;,OS‘S Dirkem ; nummus, pecul. argenteus, quas
les viginti, interdum et vngmn qmnque,‘valebant Luo au-

- 0.

reum unum, Est Graecum drackma, uL..e).) Plurahs for-
ma diminutiva.
1)'5 Fut, I, Seivit,

o Vocab. origine Graec., @yplaxoy, Mmaca, anlm‘olm-

rm’
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Grammat. § 201, wb fem. “, Quintus.
G, pro g_g,», Fut, ul.su. Timuit, metuit, c. C. u'

90— . -

u_,.> Metus.,” timor,. u_,.sd melu mess . o L.

20 > 0v.08

Ul.a’l» n° 32, Pater veziri chahfae Almotawakkeli .y ol
Ubl:-, interfecti a° 247,
o> Med. o Decepit, fefellit fidem, perfidus fuil.
LF:- 1) Taberna mercatoria, oﬂicz’na, probabilitei' a
" fraudibus, quae frequenter ibi coxmmth solent ; 2) hospe-
tium mercalorum, sive in vid, sive in. urbe structum, ubi
cum mercibus diversantur. ’

I ] o, -
) o>y 1€ ex provincid Khowaresm oriundus ; ; agn. poés

" tae Arabici Abou-Bekri Mohammedis Ibn-alabbasi , morlui
a° 383, secundum alios a° 393. R
rté'Med. s~ 1) Bene se habuit, bono statu fuil. 2) 'Izaéuz't

ahqmd bonum prae alio, seu magzs quam ahud, praetu-
" ni VI Elegzt, selegit rem, c. c. L;Lc, ex ahqua re.c. cs

PR 2]

" o Part. pass. L~su; )Lf.ﬂ.}) selecta libri,

i ::.; 1) Bonus et bonum, ,.sus C“’-"" n° ll6 Loca
bonis abundanha. 2) comm. gen. et omnis num. , i.. qe
MT, melior, optzmus. e. g n% 4. '.%:S;S :,.o praostan-
mmnum Jumentorum vestrorums.

u> Bonitas et favor Dei,
TS lied. s Fut. L Swit, consuit veslem. c. c, a

IoL«» Acut. ' T
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" e Lel t ] - .. . . ,, B
gruit Lafino recessarius. )u\5'1) Idem. - 2)-Nom. propr,
-- 9% 3¢ )

virl, Ot 0 J.J.> Grammahcus celeber et scriptor Ara«

bicus, mortuus a° 175. — n°. 74,
M5 Peste au.(> appellati, honoris ergo, donavit. ahquem,

’c.o.Ls.l.sp. ' o )

£ ai:.l> pl él’ ‘Chlamys , vestimentum , quo donater

alzgms honoris causd a prinoipe.
kS Penit post sive pone; alium., IV Fefellit ﬁa’em aui
exspectationem aut opinionem. ¢ C. A -
:E.A.; Successor, vicarius, chalifa; imperatorum Ara-
¢ bum "s'umhox"um' titulus, cujus propria vis ests Successor
proplcetae Mokammedis, vel etiam &.US m.la- i e ma-

" rius Det, quemadmodum legltur. n° 112.
M5 Vacuus , desertus fuit, liber patuit locus. ~Pass. Re-

. Uictus , desertus , evacualus Jfuit locus; hine i. qu aclnum,
IV Separavit aliquid ab aliquo. c. c. a. et .yx.

.r‘"’ 1) Operuit, abdidit; 2) fermenfamt massam,, fermento
intus abdito. '

Bo.

‘" a2, feminini, rarius mascuhm, generis, Finum , ex uv;
rum succo paratum, sic dictum, vel a fermentatione, vel
¢ -a coopenundo, condengo.

)L..—> Crapula. et capitis dolor ex ea ortua.
l.>, pl. J,..'>, 1) Operimentum , pec. capitis mfd'

- ciel, muligbre. . 2) velamentum sinis.
S o - - S .o . -

U Nom, numer,, iums> forma fem., Qumquo. Vid.
Gram*
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‘;..;.:’; Timwit, veritus est ne, sollicitus fuil, c.o. U" '

v Triduit alicui aliq. fanguam prwum ac proprmm. .
:fa;b Proprietas.

wa.s\.ii Nomen viri, n°25. Quis et qualis fuerit, quando-

que vixerit, ex ipsd narratione satis patet. Qui de eo cjus-
. que liberalitate plura cupit, adeat Sam. Lee Travels of Ibn
Batuta , IlI: 14— 186, '
;h;; Proprietas , impr. bona,
uua:; Tinxit manum, crines unguesve, C. Co &
:wa:" Tinctus , pecul. crinibus.
}z.:'> Vz’r:m‘t. ‘;;,.«2:’» Color viridis ; quando de coelo sermo
' 'est s caeruleuss
Li Lineas duait. B2 1) ZLinea, 2) scriptura, ejus due
ctus et character. - - o :
;b; Erravit, peccavit, 1V Errorem commisit, halluoi-
nalus est.
‘bi Orationem habuit. III Affatus est, appellavit ali-
quem nomine aliquo. c. C. 8 P. et w . - |
b Levis fuit pon‘dere: Il Zevem fecit, levavit. c. c. ae
‘ -\3.35.;, fem, §’_’_, Levis, agilis, celers
:}.5 l)'.Demz’nuta et extenuata fuit caroy 2) ad imopiam
et paupertalem redacius est, indiguit, opus habuit.
3.'.3». Acetum, ab extenuando sic dictum.
. \2).5 Amicus fama’lz’an’c' el intimus ; notione plane con-

1y

27 gruit
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5.
1..:“L:‘> HAnnilus tighatorius. '
G.m.sdt i €. oriundus ex iribi )L:.;f :;: }2& agn, poétaé

nescio cujus. n° 129.
w Pudibundits,. ationitus siluit. IV Pudote affetit d

ationttum reddidit, confudit. €. c. as -
5.5"»5 LPudor, confusio, .
f")" Mzm:trava. coluit,
l.ol>. pl. f» Famulus , minister,
MO-D ﬂzmﬂmum ; nostr. opwachting.. -
ZJ" Exut, produt. . , '

. »S:,:- pl. san. uL, Quae e corpore pmdeunl Jarund
culi, ulcera, rubores, similiaque.. n° 116.
C’,L:w;.;- Chorasina, provincia quaedam Persidis.
uJ.> Decerpsit, collegitque de arbore fructus,

i > Tempus, quo colliguntur fructus, autumnus

;é Tra;sfodz't,' Vconﬁm‘t ac velutd consuit telo.
J> Sericum , bombyz.

)’;9' Ad hanc stirpem refertur ))4» Eadwes arundinit

- fartae Indicae, arundo. . ., ))-_,,sus Nomen- matris chalifa¢

Hirounis Arraschidi. -
J."'> Recondidit, asservavit rem,

U)L> Thesaurarius.
. a.ﬁ;p Gazophylacium , arca, cista.
> Ignobzhs, vilis fuil, u*" Ignobilior , vilior, vilis:

5

STMUS,



»

e - W07 — ' ede
3= Med. . Conversa, mulain fuit res. 'V -Convertit se
- de loco in locum ’ pémmutcvil stotum cum alio. c. e, U,o
et Ji - o
3&, ph SS,QS 1)-Status, condisio 2) res, nego&éum ‘
zdl.»> Status, comditio. '
u" a) Vizit. IV Vivum, salvam fecd, redd{dd cic.a, —
b) L;,.> Pudorem conceptt.
s> Pudor, verecundia,’
U».su Tota faczes, vultus, - -
G Adv. T8, sy ldem. n°% 107: opulsdf L; wdly
: uSs’ ‘_::.éu propr. dum tu o gradu pulclmtudmzs es,
quo es, i. e. dum tu tam pulcﬁra es. t
L-> Med. (s: Attonitus Suit. 10 Attonitum, obstupefactum
reddidit. c. c. a. - ’
ok Med. (5. Tempus adfuit.
:;.? Tempus. &o’. adv. quem, gquando.

o
p—

C

ZZ Scivit. IV Scire fecit, nunciavit, certiorem fecit. c.c.a.
S..

=, ple )L.>$ Rumor, traditio, historia.

;:.> Pressit manibus , pm&uzl depsuit panem.

90, w30

C e Panis. J.\ ;o Panis e tritico confectus.

‘.‘é Fut. 0. 1) Sigillavit, obsignavit 2) finivit, clausit,
aliq. aliqud re. c. ¢, 8. et T,

. -

L]
=
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. et184, dicitur <Gl Sy quare et bi L &ic legoadum vi-
deton, - g - ‘ o ' ~_ v

20 Y% . >

.iaua Jeswe n° 60. Mihi ignotus est.

s 3 20 2w .)

A oy} OS\a, agn. 6..&!.@5 e ex Haaekemdamm
genfe oriundus. n°. 121, Mxh& xgnotus est.

& -3 J0 Y& o o 9%

..)...suu.aa.suu.w.sdi,.st.agn. UJ;.SS i. & ex Mo

sainidarum tribu oriundus ; — nisi legendum sit 6*‘

i e. elegans, uti hujus viti agnomen, in altéro codice,
- Thadlebti facetiarum libro edjuncte, etaratum inveni-
mus, — Vezirus Nouchi rhn-Mansour I, sepmm régis ex
' Sammdarum dynash&. '

6., .0 .

EoeSw, pl- delsa Opuc, laudabile et praedlarum ,
virtus. ] -
.,9 IX Rubwit. ,.»‘ Ilubm 4
fp praenomine u)Ls\H _9.33 n 123. Mlhl ignotus est,

'uqb Stultus fuit. uubi Forma intens. Fafutts:

hed Defendit, tuitus est, probibuit ne al;qms,rem tanggret;
P inaoccessum esse , -yernaeul,, éngeh.,aakbaarlzgid 3

propr;e de leone, per exeellentiam ':;.;\;JO'f~dicto' verum

etiam de viro gravi ac supetbo, ad quem non facile adi-
tus pteto n . &. ) . B .

U“> Fenenum. -
. . . .- 3
'zl.; Opus habuit , z'nd:jguit. ,

Kl l’) Res necessarm, neg;m'um tale. 3) res ex-

tilae o .
pe j=
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&l;i. e; lasidans, lasdatuq; nqmen':viﬁ. g L’J: ol
ifLi;JT Vezima chalifae decimi octavi ex Abbamdar‘um
d’ynastia, Moktaderie n° 91. . B
. :'3,.:.;\:0 i. e, laydgtys; nomen. viri. oq,:sgl;, agn, c:t;;ﬁ
i. e. scriba; ‘mercator et poéta Bagdadensis, mortuus a°
- 221, — n°% 1]2.

> .0

W=l i e. majore vel maximd laude dignus ; nomen viri,

0 3~0E

‘.&JJ o Ot wba.!t _,.\S. agn.. Uw.dt ; Vezirus Sultani
Fachreddaulae, post Alsahibum. Vid. Lexi¢. in hoc no-
- mine, — n°% 68, :

® -3 20 3.0F w

o...su o ol ‘_}n _,.\\ Flhus chalifae Arrddhx Billah,

.‘de. Lexicon in hoo nomine. — n° 40,

elo.> o .0

yalw U“ S n° 108, Mihi lgnotus est.

[l 20 3%.03

o‘);m U.s zdba R o> Veztrus, Almotamedi, chahfae'
- Abbasidae decimi quintic n°% 56,

3 2 95 0 D,

R oy Mf Vezirus chalifae Alindmouni. n° 54,

ERNE T 2P

Q«s\n i. e, laudatus ; nomen viri.

vo-o . ,° ER

SRS g oy n°. 78 Vir doctus' quidam, - oy

ST oS 3 A n°. B9, Aequalis - Alhasani “ibn

- Wahb (Vld. Lexicon in v.) Vezirus, ut videtur,

ol SGF 0l 3 Jsi i o 0030, Veatrus
chalifae Almotasemn Billah, clarus quoquc grammaheus et
poéta, mortuus a° 2.33. Apud Herbelohum in v. Zazat Ibn
Challic. n 706 Ind, Tydem., et Abulf. Annal. "I 168‘

- . X : et



Uaa- Instigavit, tncitavit. c. c. a. P et 4.5'“ r. Nom. act,

2.
pas>e

%&, Praecsens fuit, adfuit alicui;person&e' vel aliquo locq,
© s Co-80 Nom'.zact.j_,x’a; IV Adduxit, e. c. a.
S.0.

pa> 1) Praesentia. 2) excellentia , majestas , nomen

= honerificum ,* quo -appellant -Arabes principes et nobiliores.
8) aula regia. '

u_h:. Dignitae, honore ef fayore gavisys est apud all-
quem ¢, c. M '

L Ihtondzt,capdlos crinesve. ,

..},é Necessaria , vera fuit res. Il Veram reddidit rem,
feca'l ut expleretur desiderium alicujus, . .

im Tus, quod jure debetur, compem alicyi.
\_b.->$ Dignior, dzgmssmms. .
¥ Judicium protulit contra aliq, judicavit. ¢ ¢. Jo
. VI Simul adierunt judwem.
%> Fut. L 1) Simdlis fuit alic. c. c. a. 2) nammt, e

tulit de aliquo c. c. 4= po 0% 122,
.;.;- Solvit podumc; c. a. )
S‘x; Guttur, fauces,
u‘{P Qrnavit mulierem. 4
l'> Calula JSuit aqua, et caquecal aquam.
rL.> Balneum,
\:\..p Laudavit. o..a Laudatio, lauc.
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o35 Tristitia, Pl ST Res tristes. u°, 116,
e Invidit. Owls, plo SLic-, Invidus, o
' ;,,:.é Bonus, pul::he,r, elegans fuit, X1 Elegantem, puls
chrum fecit, reddidit. 1V 1) Bene, ',15”,'!53.,;]’?.‘106"3‘
egit fecitve. 2) bene calluil, c. c. a. v« 3) Benefecit
alioui ¢, ¢. NI po X 'Bonam pulchramque censuit ali-

quam rem C. C. a,
G o>

L,.Mb- Pulohritude, praestantia, bonitas: e
U-w-’>, fem. 5., Pulcher, elegans. _ R
.)-;:« C,: :,;s'dt YVezirus ehalifa¢ Mimouni, 7% 52¢
S5 o (e Feater Soleimanis ibn-Wabbs Vid. Lexi

con in hoc nomine. n" B8,

Geo

S Bonum apus, denefactum.
1]

anb, pl. UL»-P, Pulcher.

) °? DPulchrior, pulclzerrzmué venus’tz‘br‘,' venusliss

' :zmus. melzor, ophmus. n 15. i ‘ po .,? rﬂ‘ Ipse

prmcep: oplime eam compamre patest. )

g

Lm>$ Beneficeniia, mungﬁcenha. o ‘

‘...» Moleatzd, pudore , ird affecit. IT Idem. . c. a. VIll'

Pudorem concepit, impr. prae reverenh& allquus. reveri-
fus est aliquem in aliqua re. c. c. a. p. et GA r. H° 28..
Vi Replevit. c. ¢. a. ¥ '

b ) N
f,o;'a- Racemus tmmaturus.
) LI S
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parieti infixus, cul Mohammedanorum superstitio miraculo-
sam vim tribuit, quemque peregrinatores ad sacra Meccans

. tudorare solent centiesque osculari.

J> Acies, acumen ferri. ‘ ‘

s Exstitit, contigit, aco:‘ciz't. II Narravit alicui aliquid

e c. g a. | _ B

wo.> 1) Narratio, Ristoria, fabula, pecul. 'dz’ctm
factumve de Mohammede prophetd tradmmc. traditin
2) confabulatio, colloquium.

i l) Pnucapwm, novztas, hine 2) juventus.

,50\.> Vide O3,

P, pl )$J>i, Liber, ingenuus.

e~ Avide cupivit, 11 Avidum, cupidumve reddidit, in
citavit, . G  Jeo

3> Motus est, if’}; Commotio, motus.

> Prokibuit. IV 1) Ingressus est mensem sacrim.

2) peregrinatus est Meceam, sacra Meccana peracturus
8) sacra Meccana peregit,

S..
¢;> Sacrum, res sacra ; hinc ms\B sacra, scll. urbs,

e Mecca; in dual. QLA!S\” sacrae , scil, urbes, i &

Mecca et Medina.
’07_; Colligavit, constrinxit,

B0
S Fascis lignorum frugumve, quantum uno capie
,-2ur amplexu ; vernaculo sermone een arm vol,

\.:, )s'- Tristis [fuits

(
1
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.,é’:; Famés, - '
e"b- Esuriens famelzcus-i

rb- Vas argenteum.

w.-?- Ardor dolorque interior. _ ,

s Fut. 3 s 1) Venit ad aliq.. ¢ c. a,p. 2)' c w f. ei‘

a. p. pmpr: ventt ad aliquem cum aliqua re,. i.'e. aﬂulz"t,
adduxit 1lh eam.

8o, .

VST ) A »..3,..:> 1) Sinus tndusiy ve.msgue. 2) Sinus tpse

quae diversae notiones in hoc vocabulo, quemadmodum
in Lat. Sisius, conjunctae sunt,

. . C
oS bt 1, 1) Amavit 2) delectatus est aliq. re, gratum

habuit aliquid. c. c. a.

‘5{5_.; Conjunct. 1) donec. 2) adeo ut, sequente Conjunct,

-0 w - c0d% @ 0.

& g n%47: 'o-u e Badl 08 G e ecquis mundi
est valor, ut laudetur cet. Vid. Gramm. §239, 5°.
uﬂo u*’ Quamdiu 2 '
e Incilavit, instigavit, X Idem.v
é\; Litigando vicit, i;\; Probatio, causae dictio, ar-
gumentum , testimonium, pecul. a judice comprobatum,
oS> Texit, :»L& Qui velum obtendit, janitor, con-
?lavz’s regit cust'os. '
?éu; Lapis. o i,fﬁ'f ;.éxsdi, n°. 111, Zapis niger, per exe
cellentiam. Sic dicitur lapis nigri coloris, templi Meccani
28 : pa-



"y..os""‘ I Eomo'genadmfect't.v ' o
u.w.su propne Iwmogeneum facere. asszmdare, i
" arte rhetoricd paronomasza et qmdem xd 'paro'nomasxae
- genus hoc viomine indicatur, quo in eodetn’ versu vel sen.
- tentid ‘'eadem vox, vél formd fere eadem, diverso- seisu
occurrit, Exemplum vide n° 98, ubi paronomasia cer-
nitur in 6"” et UL Quodsi; ati h. L, haee vocabula

msuper ab. eadem: stirpe denvantur, parhnomama ‘dicitu

u‘"“’“‘”‘ i..e. etymologica,
S Nescivit, ignoravit. - N A

’ 3.91.; Nescius, ignarus: ;

aumb propr. Status, sive Iem}ms agndrdm‘zae. Hod

‘ nomine dbsrgnant Arabes saecula ‘ante Mohammedem. Op—

positum est rb.L...SS. oy '
Ol Med. 5 IV l) Respondit , responeum reddwlzt, sive
‘« coram fiat, sive datis litteris. c.’ co ‘a. 2) annuit, concess

sit, morem gessil, C. C» &, VI Sebi tnvicem responderunt.

"ov -’-—4

- > Responsum. &> Idem, o
35> Med. 5o . Ziberalis fuit et munificus opibus suis

C. Co K . . : ot

.>_,> lzberalztas 5. mumﬁcentza. .

w;;- Praestanlta.
g o .
)L? Vlctnus: « 3 oot

)'L:; ‘Med, . Jvit, transiit, pragieriits.. VIII Idem
é..; Fut. 0. Esurivit, .1 >‘ ,'J

‘v
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* tatissima,, ejusdem valoris ac 3 Latine dicas: dbvivear
pro tel Vid. gramm. § 232. 4

.._,q.> Fut. L Szccatus fuzt. Elegam locutio occ'umt .n° 120:

310

.»J ,nég %, i e. nou siccatur sellg ¢jus, ad indican«

dam sodulitatem indefessgm, ot fere sine gwicte par-
. petuam. .

:;é Cilium ¢ seu pdpcbra oouh‘.

wile> De doce i locum edugit desulitve, imprimis waenum,
n°. %umelauaLl;G&pmpnmemm
tur ex urbe Balckd, i, e. quod nos dicimus: e voort=
brengselen (producten) van Balohs ,

UJP Sedit, consedt, discubuit bumi, c tahum more.
Nom, act.,w”i;:-. IO Consedit cum alul, aesedttue el
confabulandi causd. c. c. a. '

m"‘"" Pl M C Convivg, wdalza. )
Unlsu ph U.Jsta. 1) Iacﬂ:mmbomxdeﬂ. conclave.

- 2) conmsessus ipse sive discubitus, vommvium,

z+=> Fut. A. 1) Collegat, congregavit. c. c. n. 2) -con-

- junzit. c. c. :.;" p. vel r.; Wi et nom. act, g?.;. T

&;:‘s Form. intens. Omnis, universus, -

Jus Pulcher, elegans fud. V Bene pulckﬂegue se ha-
buit,

JL?- Pulckritudo, elegantia,

%is Hortus, Paradisus.

;i.::’- Ezxercitus.
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habuit Abdollah ibn-Motaz. Vid, infra Isenc irw aB&

¢
o..-> l) Studium , -opera , labor. 2) cmm. 4» ad’v.

gnopere, valde.
&‘», fem. ;:. Novus.
S0> Firmum reddidck towquanda.

3., 08%

Jo=! Magis vel maxime vehemens et acer in hligcn-

do. n°. 87,

)? Fl.ll 00 Tm-ﬂi‘o Ces C. &,
3. .

i« Via lactea.
ZP Yulneravit, Fdy ~ Vulnus. |
S Buk. L. 1) Fluzit. 2) pracessit, accidit, fact'um est.
n° 47 s,l,;i U:L«JS c'..\._n Lﬂﬁ U‘T-?, i. e, accidit aliqguando,
ut laudarent eum hominee, — n°. 09 et 134 usurpatur
hoc verbum de confabulatione, quae agifur binos inler
vel plures homines.

ke C’mpus hommu.

..»c» Corpus quodvis.”
J;u.? Nomen propnum multorum virorum, — ,T_,; L”: ».,

p°. &2, Ex narrauone npsd patet, eum fume aequalem principis
Salf-Addaulae, neque aliud quicquam de eo mihi innotuit,
3;;. Fut. A. I) Posuit, colfecavil. c. ¢; a. 2) fecit, con-

) mtmt, ﬁabud. pwtam't: cic a 3) coe]nf trcepit soq.

2R car se,
Fut., e g 0% 80 sy Y=, i 6. mirart coepit, —~

10

Passiv. Constzlulus, habitus ést. Sic'n°. 6. uST..x.s, ,.L..-;.

;. e, Comt;luar, aim, redeumo tuzl formula Arabxbus usi-
la-

-




. s.
" . é").'ns v f‘m..“—:v’? T”tim.‘r

;:3 Adv; Tum, deinde. I - :
J“’ pL )Lu, Fructus. -
u“-‘ fem. i_, Octavus, . . ..

L.',L. (pro @U)’ fem, ,.._‘b Secundiss - R

$G§ Encomium. S
uE Fut O. Rediit. 11 Remuneratus est.
u_,.\, pl ub.s ¥ estis , vestimentum.
u J.a Remuneraho , praemium , merces bon: operaa.
(5,3 Commoratus est in loco, 1
g;.’:.; Locus ubi quis commoratur, mansio, Kespitium,
(]
(.-> Religavit, corraboravit. ;
L::- Validus , omnipolens, absolm‘z zmpmz dommus;l

»

_ omen, quod Arabes Deo tnbuunt. .

o= Caseus. : " R

0-sx> Fut. A. Negavw dzsszmulamt. c c. a. T

Iasu:> Magna vel protuberante iride praedmcs St ocurus.
L>L$US i e, mggnos vel pro(u&emntes kabens aculos

.( agnomen Abou-Othmanis ibn-Bahr, vm docti et eloquen-
- .is, ‘mortui a° 25@ — n% 116 et 120..

-0 o

ub.s\.:> agn. ‘_rﬁofdi 1. e. onundus ex :Barmeczdarum

genle. n . 114 et 132, Vir Mualcus, quem in deliciis
ha-
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.;e‘-"; Totus.y perfeetus, absolitus fuite " . -

;Sf Perfectior, peifectz‘ss;‘mz;q. ol
5.‘ S : - . . c . . i °
o Coll. Dactylus., S LR !
IEicom moratus est, habitavit. . Lo

;L:, P Qt‘asz, Incola, < 0

w5 Fut. O. Resipuit, repersus atque comversus est 3
peccam. C. Co yo Te

—0-

b8 _,.- Reszpwcenta‘a, poemlenhh. : ' I

; '--,,-' N L

%

T A STl
o o2
,& Talionem cepit. Nom. act. ,l3,
g\;’.'i' Stqbz'h's, Sizys , eonstans fuit.
o7t gt
wb Constam, jirma mente proeditus.

‘e : ; :J: ";j}“ n°, 102 Vu- medlcmae et ;tngthematleae
R
arus scientid clarus, ‘qui magno honore fult apud chahfam

Motadhedum, mortuus q,° 288. ,
&54 Fut. 0. Ponderosus gravzs, moleslus fuu’ ahcm c G

¢ uJ“" W Ohemvzt.

> ‘(0

‘pu Onus.

e

,_).u Nom, act, I formae : l) molestum esse. c. c. téh

Y W 4 S v 'l
2) molestza, gravztas in audllu. n 28.1

Ju{_&)’ pL ibl.ea, Gravis, moleslus, morosus. .
S .- ‘:‘,’q\‘y N . ‘ .- T v‘ 91 0qt %'oh A.’: ey
Y et’ @S Nom. numer., forma fem. 5533 et 5503, Tres, Vid
s B R

Grammat. § 201. . T

o ¢ S8




be. -3

& Venditio. n° &..’I: _,ﬂ! Mum Aueare (vésﬁl) vor
nalis est? Co o
L: Med. (s. chregata et distincta fust xea 0’*“ Piaep.

. 200

" Inter, tn medio. Auo.g o PE diler manus o;tn, i e

coram ¢o»

tu Secutus , tnsecutus :ectahu est,
&ab Sequens, assecla, sectator, u,auLJS Arabibuu

dicuntur ii, qui familiariter versati sunt cum sociis, qui
dicuntur,’ Mohammedxs. vel cum iis, qux hos vxderunt.

rsu Mercaturam fecit. PL‘ Mercator.

p-t Quod mferms est; inde a3 Praep. mfm » cuf '
subter. u.su UA Idem. '

&3 Fut, O, l) Relzqmt. c.c.a. et U‘ r. 2) missum fcczt,
omisit. Nom. act, uSJa.

6.:. pl «63‘.‘3 Turcae. “ff Tumm. ‘ ,
é:.' Nom. numer, , forma fem, 2m. Novetn, VchGmnmu.‘
$ 201. ’

C“'L' Nonus. ,
W Lassuc defatzgatuc fu:l. IV Fahgavd. Co C A .
u.u Labor, dqfatzgatzo. ' )
;,EES Nomen Arabieuns imperatoris Graecn Niogphiors.
uﬁs_ YVid. infra uS.'!o,

2. &3
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e ot 0% 6. In naratione jpuk dieityr nepos Aji-
o ugoris Wohammodis, Alamde mihi igiiotus est.
#lia 53 Vir doctus, qui in primis artis scribendi peritis
- inclaruit ;- &t perperam tamen antea. mvcntor habitas fuit
X sonpturag Arabncae’ quae Neschi dxcltur. Floruit re-
_guante Moktadero, chahfa Abbasid4 decimo oclavo, quua
et Vezfrus ad tempus fuit. n .. 80,
. u’" Demmu!. Fclzolm. U» \ Filiole mi! w Fitia.
l' J.g.\ ( ),=- i e. )_,.> U.‘s) Rex Persidis, Vasanes Graecus at-

que Romanis, Theodosio j Jumon , imperatori aequahs. A" 3
_,ga Venustus Juity y splenduit.

«5*‘ Pulclcer, nitenss
3 0.8

VL; 1) Porta, junua. 2) capm‘ Iibri. 8) trop. 8°% 91 b
Lpb Uﬁ MJ pl'. pervem ad , sive Inirevi, viam a

porla q;us, i. e. a recto loco.
U.al.ﬁaﬁ}? °. 114, Cognomen viri, cujus proprium nemen

 ignoro, Cognomen 1llud fortasse traxn a LG5Sy, vieo agri
Bagdadensls.
3G’ Status, ‘conditio.

&L 1) Domus. 2) versiculus carminis,

ol Med. (s Superamt albedine.

S 9.8

Ua.uS pL Um.\. Albus, candidus.

x.au Nom. unit. Omm.

f_b Fnt. L Vendxdzt. . s a, r, vel P et pretu. Pass. e
el g vensis

(TN
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u»'b Fut,"A. Tvctiss ‘et indutis fuil: o
U..L. -Adv. affirmandi, - Jta ést ,. - maxzime.,. utiguey ppvfeqéo.

€D

L;u s Fut. 1. Stm.mt aedtﬁemt Bocly By T i PR

~o

UA snve u“ (v:d. ‘Grammat, 568 4°), fnter bifia: tio-

R

' mma propna in statu constr. 9.\ (vnd. l. l. § 49 ;

Filius, u" u.\! prqpr. fi?zus fratrzs znea, i e nepbc.
Pl )3.:, stat, constr. 5»4. uPosterz ahquus vel ex cbdem
. genere oriundi Arabxbus dxcuntur ﬁlu.g e g ULuJS j,g
’Abbaszdae. Ul-m ‘ye Samamdae. o

Mx U“ ’ praenomme J..ngn u,.)f, Vezims Sultam Ira-

cae Persicae Rocn - Addaulae, n°. 63._ L

L

-~ —o)tuo 30 2000 >0 -.c

)Md‘ RJA" Vid. mfm )ﬂ&b“ . " X ‘:,7/ nJ

—,Ov’ N

. s ol 0% 118, Vulgo dchus Alfdmbi Vll‘ dootua

et philosophus inter Arabes gelebratissimus. et aevi sui fa-
. cile princeps; excelluit quogue in arte musmﬂ, Dlem ebnt
. a° 343, secundum alxos a® 339. -

i srom - "

MLS L.,.;S ’ agn. fnﬂ ) dv e ex Corawclutarum famzllm

------

MJL: tam viris, quam feminis propnum esse ; naque mu!h

esse potuerunt, quibus vel a patre, vel a matre cogm»

men M.aL: u"‘ mdxtum slt. qms vero ex ﬂhs hic innua-

tur, deﬁmre nequeo.

e . U"L‘““ u’" Consangumeus, et qmdem nepos Moham-
A S SR A T
medis; unus e praecipuis sociis, qux dlcuntur, hujhd

prophetae ; vir maximae apud Arabes auctdritatis, .n% 47

die

: - ) 25 U-)
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.,\u.\ Distans, longinguus. So.w Ady,, procul,

' U‘ca.) l) Sectio , pars rei; hinc 2) 'ngalqm,).ql(gq;sa .

31335, Ragdad ;- wibs gagitelis. Babylogiae,

aki Ecosus, it V1 Qderyesov ipvicem.. -
an Exosxs, . - o ‘
Q.a.a..\‘ Valde, magis, maxime. omzum, QLOSUSy -

8 VI Convendf , dequit. 06y dpe bl

u.fu Beliquus o superstes fuky mansit, pcrmanizf-
ul.;, fem.. »—La- Religuua, restans, supersiess

r{, Dduoulo fmt Fecit 5 ventd. Noms Ao },S; |

L;ﬁ Flevit, ' : T

Sj Con]. ’ qu& negantur, sive poﬁus chgunhr “fuae modo

H

dicta sunt. At vero, quin, qmmmo. ,_}.a 5 'Idem.

30~

6 .o Balck. Nomer urbxs m Persxde sntae.

S..

by, ple 031,:, regio , urbs.
wm Dzaboluf.
g; “Fut. 0. Pervenit ad aliq.,, mmqqlum “'{V aligui g{,q.
. . 0. A P B oie ‘Ill Studio e¢ ((llzgenhg usus esfs Cs Oo
Ué r

EL\ Perveniens ad oplatum finem.

¢

,_,J.,, pl. g_‘h , Facundus, eloquens , rhetor, Iv

51‘; Exploravzt, experzendo probamt.
53-‘ Eﬂm’ ""e”’“m, aﬁwlw. calanitad.

- | v - ’..uk
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J; Pertacsus est. IV Taedio ac molestid aﬂ'eot?. ”
L Ezpandit stratum. '

‘rw",; Solutio vultis, seu laetitia vults commonstrala.

:.:as Fust videns, 1V Vidit, concpexﬂ; C: C. ‘A,

B>.

shs Tardus fuit. X Tardum Rabuit, duxit.
J& Vanus, nikil, frustré fuit, vel evasit,
Jbl3 Fanus; tanquam substantivam jocus , joculatios

5 o

Uskoy Ita ‘Arabes nomen Prolemaet’ pronuntiant. — N°. 114

mentio fit Plolemaei cujusdam, cognomine {,P'ﬂ. uti in
cod. MS. absque notis vocalium legitur, ita ut dubium
sit, utrum voluerit scriptor PS& i.e postremu , videlicet

+ *ex Ptolemaels, Aegypti regibus; an Pﬁt e O]mmuo.
Quodsi haec ejus fuerit mens, intelligitur fortasse Ptole-
maeus III, dictus Euergetes : atque hoc propterea mihi
verosimile esse videtur, quod in altero Thadlebii libro,
in cod. MS. adjuncto, alicubi tres memorantur Ptole-
maei , quorum qui cognominatur =3, ordine excipit

' Ptolemaeum 'JJL:” dictum, ‘

Z,L; Interiorem partem et medium tngressus est locum.
IT Subductitio panno munivit et ornavit vestem; verna-
culo sermone voeren, :

:,bb Internus,
C\::; Distitit, longe abfuit , remotus fuit, Nom. act. 5.:.;,

§ 215 et 220.

)

Qs Adv. Postea, deinde, amplius. | vid. Grammat.
O Praep. Post,
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quentium aliquot chalifarum, uti et Mdmouni. n° 99,

Js} Fut. A. Parcus, avarus Juit, talemgue s praebml. :
G Conge -

..\.a Separatio, fuga. & 3 propr. nom est separatw. Su-
£a, i. e, necessarium et » non polest non, qmmno de-
bet fieri, c. ¢ o T, €. g 0° 60 ):\.:\ :,.a o § mecesse
est, wut adsit nobis luna. Vid. gra.mm. 5‘141.

:\;5 Luna plena.

J;\; Pemulaml X Commutare voluit, commutamt. 05 C. Wy
u\a ﬂe mq)rwzso venit scu swpervemt.
i.‘_“_\.\ Res, quae de tmproviso accidit. n° 113 usurpa-
tur haec vox de sono musico, aures ex mopmato feriente,
k\.\ Fut. O Coepit, incepit.
;e Fut. A. Benefecit.
i..; Pietas , justitia , munificentia,
*} Coll. Triticum.
i;e Convalxit ¢ morbo, Nom, act. 2;;. _
53 Frigidus fuit. 11 Frigefecit. Part, pass. Sse, 0% 81
tanquam substantivam usurpatum, significare videtur caro
- frigsfacta, sire frigida, S5 vid, supra ad WC;BT .
b. fem. &., anzduc.
)‘.a Exut. produl in conspeclum. IV Prodzre feczt, con:
oipzczeua(um praebua‘t.
g Fulgur, JSulmen,

.
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L) Paticula voeanth, 47 © o T
5 Partic: cui anncctunt Arabes pronbriina é’eréb’nﬂia ihse
aparabilia, quoties his, pro complementis verboriim , ;se'c')"‘r’
sfuh ¥l voluht. * Vid. Gramm, s 218, S o
;5:1 Notr. pn Iabus. ' ‘ Ly

iy cégh.‘%,gm‘s,' i.e. medicus. n°, TOL.

A
»

o

;..' Praep. insepar., cujus propria vis esse videtur haec, ut’
quampiam contunctionem significet. Trecluentissfnie igi-
" tur reddcnda est per cum, e. g 0° 37 r,.s‘.b und ‘cum

“carne. 2) sacpe quoque idém significat ac per, et usurpa-
tur, ubi Latini Ablativo utuntur, e. g. 1° i1 6\..3& n°. 33

7 -
- O D -

a.InU uﬁ» ; imprimis ad indicandurh pretium “quo qmd.
comparatur, e. g. 1% 112 L\.é ‘.;fb c.SL«; . 3) baud
rard reddenda est per in, e. g n°% 'i sM ‘n°, '8 c.‘b..JL:

. ®e

n morte, i e in acty monendz, moribunde; W 28
' 1:.4.(&5\; 4) Virla caeteroquin st hujus pracpositionis
V9 B vAa m vabiis Ferbis- ‘€onitructice;, ita 4t miic
. vertends kit oum . nuic ad, nunb simpliciter per Ackva-

tivum. Construitur autem potjssimum c¢im verbiy jun-
gendi, adltaerend&. capzendz, incipiends confugtenda-

~-

et praetereundz.
$ oo .
,su Mare, .

é,.”wﬂa Y J.«..> U‘) Medicus HAroum Armschidx et mseo'

quen-
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Y Pron. pers. Ego. - "

;?o-wu.ﬂ Nomen regis Persarum , Iustmo et Iustmmno impera-

[4

toribus aequalis, ‘qui et Clwsroes dicitur,

f}}? Hamines, qui, ad alzguul nve fam:lmm, sive Io.‘

cum, sive p: ‘ofessionem , sive mshtulum, per tmenl. Snc

UJ.;\:S? M‘, n° 18, sunt convivae, codales. a.lM GJ!

. Q"o
A

. % 1163 ad domectwos, famzlmm.
a.S\L.LM Nom. unit. Ay Jrobalanum unum.
c 8
,S Conj. Adut, vel, swe. .

L;gg;§s, i e ormnduc ex tn?m é ),SS, vel, ut ali p utant,

" ex pago Imjus nominis. n°, 89. . Quis fuerit, nescio: nam
- fion de celébri illo Auzaio ibi sermonem esse, de ‘quo' '
Herbelot. in v. et Ibn Challican aii. Tyde’m'. n° 369 agmft,
\‘exifide patet, fuod hic diem obiit sipremuih a°. 1587, HAs
rouno Arraschido adhuc puero undecim amnorum. = .
J,S, fem, UJ,S Prior, przmm. . e ,
S Bt L Durnsy validus fuit, 11 Rrmavit, corroboraml ,
~guvit, & e, @ p. 8% 116,

G oE

gai Fut. 1. Reversus est,  yjo;} Reversio;- hmc in Acc. L.;ul
. Adv. 1) Rursus, denuo, iterum. 2) wliam, guogue. .
o' » cum'Art, 630{: Tempus p"rqecéns: n Ace. égf'lwc tem-
pore, nunc. : RN
u“ Adv, Ub:2 quo U“‘ U.n Umk"
.3! Pron, mterr. Quisnam , guaenam , quodnam, De conl-,

struclione vid. Grammat, § 212,

B
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:,,n’tl.f i.e. s, cui fides habetur; nomen Chalifac se~
phmn ex Abbasldarum dynastid.
MS Nom. pr. viri, cujus posteri, mi ‘_,.u dlctx per centum.

circiter annos chahfatum tenuerunt. -
u‘ Conj. praecedens verba, Quod, u¢; ¢.c. modo cohj. ’ €8
%11, Vid. gramm. §239,3°, — :,f.e eo guod, proplerea
quod. 1n° 128, | ) V ’
U‘ Conj. &z, quod.n ’, :zguamfo, uqmdem. ' °b" et st
mm si. U‘J comp. ex § adv. profecto et S sz. n° 133,
'SS comp. ex S st et 75 Rom ; -nist, sin mmus, sin secus,

praelergamm. Vld. gramm. § 219 et 221, 7°,
US Conj. praecedens nomma et pronomina, Quod ut. :,gi
gmmmm. propisrea guod ]
U’ Conj. praecedens momina et pronomina, Uligue, sane,
efemm. UU nam, namque.
&3 Pron. pers. masc. Ts; fem. u.\i ‘
u.ii.vﬁi Andalusia. Hoc nomine Hispaniam vocant Ambes.'
U"“ Consuevit , assuevit. III Consuetudinem et familiari-

- tatem inivil, coluit. c. c. a. p. Vernaculo sermone: femand
gezelschap houden. n°, 23, -
6 of .. . et 3 0 . o . )
s Familiaritas, .30 uds\w Sodalitium , sive ¢one
gessus familiarium. n° 115, '
S o 5
;,L..Ss Homo, . (w5 Coll. komines.
. . . '
J:S?'Pmececait, anterior fuit, X Fncepit, exorsus csi.
€., C, ai ' '

24+
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ubi u‘“ reddendum est per apud me, ‘miki, Qui plura
) hllJll! mgmﬁcatlh praeposmoms ‘53! exempla cupit, adeat

Freytagz Lexicon.
‘J Conj. Awt :we, GalI. ou 6zen. e g n°. 32 et 7J.

!§ M aler.

..0. &3

Koda ple Nomen uxoris Aboul-Abbam, primi chalifae ex

dynashd Abbasxdarum. n°. 23,
_ rLA Antecessor, pmeces, anhsles. JaLJS Lé rLJ
i. e. princeps in rebus Jjocosis et ludacn:, sic dlcltur
poéta Abou-Nowas , °. 127,
L.a! Nonne? — ? (7 ante nomina, et :,? LZ? ante verba,
' saepe eam vim habet; ut cum proprie valeat Nonne (fa-

ctum est) ut, jam verti possit Profecto, sine dubio. n°. 107,
L:?, sive L:ot, Partic. distinguendis singulis sententiae membris
"imserviens. Reddi potest, nunc per verum , autem , guidem ;
nunc ﬁer -quod attinet ad, e. g. n° 118. Hac particula
praecedente , sequens orationis membrum incipit a praefixo _,
_;;‘S Fut. O, Jussit, mandavit. c. c. o r. et a. p. ; imperavid
ut alicui aliq. daretur. c. c. § p. et w x. n° 78 V Fm-
peﬁ'oae se ’gessz't. n°. 39, . -
: 5..:? Rés, négotz'zc"h. ' '
) K pl iS.AS, Imperator, princeps, dtw. C,am_g,’j? ;M’
“ prmceps credentzum, i. . Moslemorum ; nomen honoris,
quod Chalifis privum ac proprium est.
é,j Securus , tutus, sine melu Juit. IV Credidit. C,;«_::ﬁ
credentes ; quo nomme vulgd appellantur Mohammedis as-

' “claec 9 f.oe

4o \ML‘”
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w& H‘omen\ propnum, Ismaél, C e e

.. fw,m o wﬁ Scriba chalifae Héroun; arrgschidl. n°. 49. :
J.mi Firmus , firmé radice fml. X Eradacamt, perdcdct.

P
T -

& . ofom

L;awﬁ“f n°% 7. Ho,c patronymico. dgsngnatur \grammaticiis
celeber Abou-Said Abd-almalec Itn-Koraib, mortuus a"
215, 216 vel 217; nam hoc, certb deﬁnm x}eqmt. :

P e ' LoEl

;5»:8, plemus u.up’ ety 1. e. p.u..s L;.u Ua n°, 91 Poela
Ara.bs ﬂorens ante Mobammedem, mortuus a . 7. N

‘}S { Fut. O, Edzt comedzt. c. c.a. IlI lfna cum altcro edzt.

aJ.ﬂ Nom unit. C'omestzo yna, pasluc ymu, quo gmo

. salalur, ,

v f Articulus demonstra.tlvus sive deﬁmh,mq, d,gquq “d, Gra;n-.

. matigae § 88, 43. 1° et §49 et 4°

5'3 vid. u’ .

,_;..us., fem. (_9.:'57 pron. relativ.; in ply mast. ad)}; gut,
quae, quod Vid. Grammatlcae § 210. "

‘,ﬁ? pl. GF, milte, -

=3t Numen, deus ; cum “artic. :J’}SS, pro quo- constanter,
- & 4 :
htterA { cum brevi vocali inter duo d ehsﬁ, pronunhatun

t

&US. s ©c, Deus, per excellentlam .Deus umcu:, ven
Yus; Mohammedis seclatonbus ‘nomen Del usltatlslmum.
et qu,asl p;oprmm. — qJJLg per .Deuml a.M?, 1dgm. - In
precibus frequens est. auctum. ‘..,g.Ui ’ valezque d Deus!

‘_;Ss Praep., valens ¥ersus, ad, in; tim de tempore, quam

de leco«  Peculiaris bujus pracposilionis vis. est n° 40,
b1 . ubi



= 18k =

LI ~ ot

wadty pl. sLSY, Elegantiore dooliind insirucius; big
- mmu, ernditus , doctns. '
‘..uﬁ Cutis, pellis,

)

M Particula demonstr. , nostrum daar:.1) qum,z) nqtndu-
RS é\S 33 comp. ex .St et pron. demonstrativo uﬂo. pr- goorem
ad(tempus) erat‘l.estdne. R
b! Quum, L ‘JI quum, guaudoc o ,-
iot Tune. M, 2% 19 reddi potest’ per. quum ;. 6i. Ag
o ﬁal. bts 0, 67: in-Aoc oasw, guod: si Wa est.
Uoi Fut.. A. Pérmiset, c. c. 4.5’ r. ll Ad publicas: preces
convocavit. n°% 118, X Rogml‘mwm. C..Co.8.°poiet 5
r.nzdt,.;,. . s e
’ Uoi » ple uo! y Auris. ‘
U;;‘! Terra, solum,
oL..wt Magister, herus, dominus.
u.s\:..S Nom. pr. 1saac. o :
usut, agn. L;bo,.di, i e oriundus ex urbe Mausel (Mond)?

" ceiebammus musicus florens-sub-Almahdto .et Harouno chas
. lifis, n° 113, |

LR AR A 4

g o ms Medicus chalifae Almotawakkeli, qui

multa Graecorum scnpta in linguam. Arabxcam transtulit
n%- 98,

Jm‘ mezt. JmS Captivus, vinctus,
’mﬁ Nom. Arabicum Alezandri lfagm.
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U;‘! Regviavit, noluit. e, c, 0?

U.,S 1) Venit, pervenit ad. c. c.a.-p. vel I 2) attalit, pm-
duxit. c.c. o p. vel r. : )

J,ts»,pl. ,,ms, 1) Sigmuin vmpressum, & 9o aliquid éognoscz'; :

: Iu0.. n °.88. 2) improssvo, vern. drek, invived. n° 100,

{,.33, pl rL»S, Peccatum, crimen, seelusi -

ta. pl ‘..\Ln. Idem.

v Cc-m JM U.. Ppropler. .

o] Unas, wligwis,. quisquam, ln compotito nomine

2 yemerali ordqmli vaa-. fern,. -5 e, g J».n L;oh: «ndecb
mu, IJ.-\: &,».ﬂn- Ma-m. C v

A%Y (Imper. ..x.-») 1) Cepit, sumsit. c. . a. 2) de.mméat.
mutuatus est aliquid ab aliquo c. c. ar et u«o p. n° 67.
VII Q55T Cepit, sumsit sibi.

Pi V Tardavit, cunctatus est, refromansil. c. c. :3.;

| J.>S, fem. L5:>$, alter, abius. ,_5:.3 tatnquam ‘adver
* ivm alterd o{ee '

« gl foms i, 1) Pasterier, postromus, extvemus, 5551
Vita post mortem futura, altera. 2), pl J>$,$, exlre.
imun'm,ﬁm’a» - :

g ﬂ. UJM, ‘1). Brater. 2). socius, amicus,

uoi 1) Elegantm morum et doctrinae, Immamlas. 2) sa-
Ppientia, doctrma. Pl s.abi 'l) bom ef gratiosi mores.

2) scientiae. * = T ' o~
L2 s x
R 4 wo“

-
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¢ :Jl.a'i’ et acquakie Abou AV Meinb)ﬁf * Mlisimdbe mihi
non nolus est. '

L;ch.r‘, ago. M.Ot. i e vel rard praeditus barba.
veol edentuluc. n° 116. De eo nihi} mili innotuit. [
- 7e2 5%y u%00. [Pudex summus, reguante ohalifd Almo-
tawakkelo, vel ¢jus antecessore Almoktadero. - n°. 156.

i;ii’:,‘;i,;s,as, 2°%. 72 Unus ex celebornimis Arabum
grammaticis, nec non ex septem, qui dicuntur, Cosani
. lactoribus, mortuus a° 154. :

. éla:c‘ .,3, agn. :;w:if, i e ex ribu Teminmd oriundus,
% 88, Vir doctus, quem inter aulicos suos adsciverat

99¢

. Nasr ibn Abmed. Vid. Lexicop in vo pai.

M _,;‘, agn. strgw.“. i, e, olei’ sasamind mercators
X '94 * Faris Conmltus- -quidam ingemosms Bagdadi.

wee 36

f;diwmimwé&y$Vd.m&nMM )

)Jm.o _,aS, agn. L;>L.Ji, i. e, quietus. n° 41. Mercator
: qmdam, aequalis Chalifae Arrédhi Billah, ¥id. Lexicon in

V. U").
U..},a -”’.‘ Poita inuigtiis, qui diem obiit exeaunte secundo

*'Hedjrae sacculo. v% 8L,

o O PR )

(= _,.at, agn. k;ol..sd? ie e.afamlza Hamddt
" brmnduc. n®. 92, Mihi ignotus est.
s ,\f Tudex summus regnante chalifd Hirouno Aryae

' gchtdo. 1% 87

-3

Ugﬁ




i Hamaddn, n° 85. " Vir doctus, . pariter- eloqueniid .afque

[

poéticé facultate clarus, mortuus a°, 338. .
J‘" _,.ﬁ, agne wp\n}i, i e verax, vendms, Primus

lohammedls prophctae successor, . | Ty
rLu _,.:S,,n .. 34. -Poéta . celeberrimus,; mortuus a° 231.
3 _,.x!. Jba Challican: (ef. Index Tydem. n°% 549) eym

vocat unwm ez praefectis olmlgfae ﬂamoum, deinceps

i gt-Motasemi, Obiit a° 226; secundum alios 225, ::

~w

o. E

Oy e, agn. G)Lmﬁs i. & Medinensis, Nam Medidae

’ mcolae dicti sunt L.a.;sr adjutores , quia Mohammedis pro-

phetae conaminibus- opitulati’ sunt. - Nomen Grammatici est,
mortui a° 215 vel 214: nam de eo dissentiunt ipsi Ara-

'bum hutoncx. n°, 73. L RS ' ,

qmdam urbis Balchae.
:..US M _,.ﬁ. Vezu'us Chahfae Almahdh. n° 44.

’vao d 0-

Kl L?" ms e _,.ai, v 62, Quis fuerit quandm‘uor
vixerit, repenre non poguy.

®e > 20 .05 w

\.\...su o" oS L;Lo yi Vid. Lexicon i w ~M>I
UJ.: ,s, agn. Gf.»a.n i. e, oriyndus, ex regwnevel uibe

’—,0 “

A 4

* foall Medlcus qmdem- n°. 100,

.:s

ul" 2, agn. Usu), is.e. .S'qm{;da, enundus ex Afrlcae

: provineid; Sendli. Quis fuerit, ot quando, vixerit), ex con-

textu quodnmmodo effici potest, chuug enim ‘n' 100 '



biogfﬂ:hicu,. quotquot consului, tacent, Ex narratione
ipsa, n° 134, solummodo id effici potest, eum ingenio ex«
celluisse et aequalem fuisse Thadlebto. -

& Loum =.: 20 & . o o O

R EVEVIRVEY P ,.,f Vid. ois

ZJ);J UJ GLQ ',»5\3 ‘,-". VId. s> o.

U:.;.;Jf ;:S » n° 95. ]um consultus Schafeijticus, Judex
& ,Heccae Medmaqqqe -mortuus . a% 415, -

wb” _,JS, aga. _,OLBJS. Quis fuerit quandoque gnxent,

3-’

ex narrahone ipsa, n° 37, quodammodo effici potest; aliuns
de mihi non notus est.

;L;Ji’ E“’J“ or s uuﬁ‘ _,.;i. Vid. B3 o

U..L‘.;J‘"f ,Z‘s, agn zLud$, i. e Effusor, scil. aanguzm.
Chalifa pnmua ex dynastxd Abbasxdarum. o -

L’,.L:}T xt » agn. aj..n, i, e refngeratm, nmlegendum

q:t ofdi, i e, refngerator. n° 8lL. Grammatlcus et rhe-

»
tor celeber mortuus a°. l$6 y
. ‘):;;JS _,.ﬁ, n° 76, Vu' doctua, mortuua a° 240.

s Liaadl _,.;3. llerbelouus eum vocat un docteur celebre.

.. Jmprimis. responsis - suis. lepxdla notus fuisge vldetur. E!,ut
aequahs Chahfae Almotawakkeli. n°. 79, ,

e.u}i _,.»t, dictus. P.L.q . n 6l1. Poéla‘ mortuus a° 350.

000 IE

: tw.d\ o3ty agn. U..w.JS, L e onundqs ¢.a urbe Bo&t.
. Pofta dlustm. Aflorens sub . Samamdarym dynastid.. n° 69
Mt _,41. agn. eo.d& sive ULAJ-“ eu\}, i.e. prodzgmm

: eul aew ;'dtctul etlam uai hids @ ommdau ex ur&q
N . ‘ Ha-




P Particula interr. insopar, An3 Mum® Vid, gramm. §221,1%
U.\! Sempztemz?aa. !.lﬁ n cmpdemm, ung‘am.

B)“‘ AW’.
¢

l‘”f“ Nomen proprium s Abraham.

éw::df C,: ;‘bjﬁ Nomen pmfech cujusdam urbis Ku-

o o »

fae. n° 120,
o Pater. Vid. gramm. § 193 et 185,
Ui.s'\}f _,3 n° 82, Probahnhter celeber illé Grammati-
‘ cus, mortuus a° 211 de quo aglt IIL de Sacy mdntﬁal.
Grammat. p. 82, 364 et 890.
w:.éd“t‘ _,.ﬁ, agn. U_po.dt. i e, eztemporalz‘c; po&ta ) sic
dictus, quia carmma sua ex tempore recitare solebat, Ex
narratione ipsa, n° 134, patet eum faisse aequakm Thed-
leblo. - ,
U.u.sUT _,a? agn. @4}53, e onundu: ex familid Tod
' ,,aj. De hoc viro mihi nikil innotuit, nid, quod ex ipsa
" narratione, n° 134, patet. eum mmeThaﬂebﬂ eonfdm
' poraneum,

m:é‘j"‘ y! hgn. patrepymico :,», Jéhﬁ' De boe lweu
23+ bio~
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adv, i. e. adverbium,’

agn, —— agnomine, vel agnomen.

art, —— articulus,

c. C —— construitur cum.

c. ¢ & r. —— construitur cum Accusativo rei.
C. C. 8 p. — construitur cum Accusativo personaés
C. . § a. —— construitur cum gemino Accusativos
coll. ~— nomen collectivum.

comp. ~— compositus, a, um.

conje «~—— conjunctio.

dual. —— dualis.

fem. = —— femininum, L
form. imtens, ~— fosma intendva, . . . .
masc. —— masculinum, '

nom. act. —- nomen actionis,

nom. unit. —— nomen unilatis.

pl —— pluralis.

j -~ proprie, proprium.

praep. ~—— praepositio,

pron. — pronomen.

scil — scilicets

vid. —— videatur.

vid. gramm, — videatur grammatica, puta Roordae.

e¥ Caeterum hoc animadvertant, quaeso, lectores, me in
annorum numeris Moslemorum secutum esse computatio
nem, quorum aera incipit a fuge Mohammedis Mecch
Medinam, quae accidit anno p. Chr. n. 622; ita ut a%
significet anno Hedjrae, sive Fugae.
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ordinem litterarum recensentur; ex quibus illud maximam
CE o 3. P

nactum est celebritatem, quod fertur sub nomine SOJ7 iius

r:ﬁf a9t ek 3, i e Pretiosa aevi margarita de
locis pulchris aequalium ; in quo Thadlebius , quicquid in
podticis aevi sui scriptis praestantissimum habebatur, dili-
gentissime collegit. Dolendum profectd, ex tantd Thadle-
bti scriptorum copid praeter id, quod edendum curavit
Fidgel, et haecce nostra aliaque, in variis virorum docto-
rum operibus dispersa, excerpta, nullum typis descriptum
in lucem exiisse; et sperandum est, fore ut aliquando veniat
lactus dies, quo et haec et alia multa Arabum scripta tineis
blattisque eripiantur, fiantque publici juris; ut ita non tan-
tum literarum Arabicarum studium magis magisque promo-
veatur , verum omnino artes et disciplinae, quibus tantum
illae prodesse possunt, in diem florescant. Ad hoc, si
edendis hisce selectis aliquid, quantulumcunque sit, contu~
lerim, operae pretium me fecisse laetabor.

Scripsi Purmerendae, a. d. xxvz_Januarii anni
MDCCCXXXVE.

P. COOL,
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Patet ex hoc capitum conspectu, in eodem fere. quo nostrum,
argumento hoc opus versari; quin in utroque eadem saeps
iisdem narrantur verbis, ita ut interdum alterum ad alterius

lectionem constituendam plurimum nobis profuerit. Atque

omnino inter illa tanta cernitur scribendi generis sermonis:
que convenientia , ut non suspicari non possis, utrumque ab-
eodem Thallebfo profectum esse auctore.

Reliquum est, ut de hoc videamus. De quo,ut breves esse
possimus , industria fecit Fliigeli, qud in supra laudatd prae-
fatione de nostro scriptore ejusque seriptis disputavit, Ex
ibi dictis et aliunde certum est, Thadlebium natum esse
A. H. 3850, mortuum vero a° 429 vel 430: nam de eo ipsi

Arabum scriptores inter se dissentiunt. Pellionis quaestum’

exercuit, unde Thadlebid' traxit cognomen, quasi dicas Vul-
pinum. Habetur, uti suprd jam diximus, inter optimos ele-
gantissimosque sermonis Arabioi scriptores. Anthologico ma«
xime inclaruit scribendi genere, de quo vide Fligelum L L

pag. 1 sqq. Hujus generis autem tantum non omnia illa |

novemdecim scripta sunt, quae ibidem, pag. 24 seqq, ad
o or=
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[ -
.,,uu;ﬁg S \,_.:LJ » idem contineré opus’, ‘ac nostrum, in,

catalogo Bxbhothecae L. B. insignitum °. 1478 equidem
famen valde dabito, an recte viderft vir doctus; quoniam’
ile Urii codex, ut annotatum est, sedecim constat capiti-
bus, noster vero duodecim, nec amplius, complectitur, Neque
stiam cum Fliigelo putem, opus, quod Hadjt Chalifa recenset,

suh titulo q._s)Lg.Si uu[hf, idem esse ac nostrum, quando-'

qmdem capitum quum numero, tum argumento. mter se dife/
ferunt..

"De nostrp codlce hoc praeterea monendum est, in pnmé.,
ljll& pagind, praeter Facetiarum libri, duorum aliorum offendi

lnscnphones. Ita enim ibi legimus: U.MB ,b/ c).mL>’ zu,,

2% o

uS . stu; us,u, Uwus, aulswdt, g;,’u.: Hi Gx.o

00s Ao 23 s 2 300, s A, —OO‘

xa,a-ss x5 @l k=T, LUK, BRI T, S5

2. 5. © 0

wcuaiwwsuwrwfsuﬂmsua!udb MF

J
eo b .

W dlas >, wLﬂi. Horum 0perum illud eodem,

codicis yolumine contmetur, hoc autem in eo haud reperie’
tur; nescio quam ob causam. Atque illud quidem eodem
plane modo eddemque manu, qud prius, exaratum est. Coms'
plectitur paginas 94, capita VIII, quae sic mscnbuntur :

. | &L:J'”‘E
M '
b De hoo auctore ejusque opere bic landato nihil comperu'e

- potui. Recenset quidem Hadji Chalifa opus quoddam, eodem

W 3. o Eow

“inscriptam titulo M u'_,>3$, i. e, Responsa , quae ad

‘ﬂlantmm rodcgant _verum hoc ab’ eo tribuitar auctori alw
: & , » 36 2&. o

yrorsu nomme. ‘55 JaJS o ..)....su u\AL> _,.:Y
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gapitibus. vqcakum nolas rurioges adndpd. num h
mullas, - -

~ Restat, ut paucu de Codice ma‘nusonpto dmmns atque dﬁ
auctore. Eorum ille quidem codicum est, quos vir amplis«
simus Warner bibliothecae Leidensi ex testamento donavits:
Notam gerit 1042, Formé est quadruplicatd mipore; eharlé,
arientali ; scripturd, quae Nescki dicitur, salis nitidd atque
eleganti. Vocalium notae punctaque diacritica, quae diy
cuntur, quantum ad recte intelligendam scriptoris mentem
necessariae, perpetud adpictae sunt; hic illic autem negli¢
gentius, Distribulum . ést opus in capita XII, valde inaes
quabili tamen paginsrum numero. Horum conspeclum ex
‘hibent- pag. 3 et 4 codicis MS. Singulorum capitum inscri~.
pliones ex manu scripto dedimus. Ultimum verd, eaputy

quod omisimus, inscribitur : L;.h; at.a.«dl \.iulLJ e ‘Initio/

opens legitur praefatio auctoris, in qud hunc Facetigrom

librum dedicat viro culdam illustri, Maecenati suo, uti vnde~
©. s 00 20 &

wr, quem nuncupat Lg,o...s\.ii J-(Ja ) o.u.vJS N’. Hune,
~ summis effert laudibus, appellam eum perfecizonem consums
thatam, decus Orientis et rheforicae artis principem.
Deinde libri sui rationem reddit; denique in tria vota exquiy
sitissima, quibus fautori suo bona precatur, desinit, — Codex’
noster, quodd ex collatis codicum MSS. orientalium cata-
logis confici potest, unicum est hujus Thadlebli operis in’
Europd' exemplare  Suspicatus quidem est doctissimus Flu«
gel 3, Codncem ab Uno notatum n° 294, 8° sub titulo
L | vES
o

jl In praefatione ad editionem Thadlebis operis, cyi tiu'ulw:

. uS}SLs’\:.rS‘U: wq;j?uu_;.:q.’ah{, Germanice , Der m«‘

' traute) Gefikrie des Einsamén , in aohlagforhgm Cognﬂ‘
¢ 'dem, quanmi-curavit V'mmae 1829, pag. 27,

R
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atos doctrinte Taudem mihi conciliarem ;' adeo ut gratissime:
mihi accideret haec oblata tironum tamen commodis aliquo:
modo inserviendi occasio. Vix autem’ quicquam reperiri po-
terat, quod huijc - consilio esset aptius héc Thadlebii ‘opere.:
Nam conscriptum est sermone puro et eleganti, qualem ab
60 exspectes, qui optimis clarissimisque Arabum scriptori-
bus annumeratur ; argumenti autem est ejusmodi, ut rerum
varietate delectet, jucunditate devinciat. Tum etiam, neque:
kaec minima libelli dos est, intellectu maximam partem:
tam facilis est, ut, qui grammaticae Arabicae.rudimenta.
bene cognoverit, fere non nisi lexici ope ad eum recte in-
terpretandum indigeat. Caeterum ex eo non tantum linguae-
scientiam haurire potest harum literarum studiosus, verum'
eliam virorum eorum, qm inter Arabes maxime mclamenmt,
notitiam, . : S
Omnibus his ratlombus mductus nullus dubitavi consnlmm
u{are, et, probante etiam' Hamakero , tantummodo selecta’
iplaedani ex ThaAlebfi Facetiis edere. Ferebat autem instituti’
ratio , imo postulabat, ut ex faceliarum farragine non adeo
magnum colligerem numerum, sed eas tantim, quae lepore,
et venustate et perspicuitate celeris praestare vnderentur, ]
omijssis ompibus, quae ineptae et nugatoriac, quae turpes
ajque spurcae, omissis quoque iis, quarum sales nimium
quaesjti aut reconditi essent, ita ut non nisi. longd dlspu-
tatione explicari possent. Etenim brevitati studui, ne libelli
moles praeter modum cresceret ; quamobrem nec interpreta~
tionem, nec annotalionem ei adjunxi, satis esse ratus diffici-
tiorum locorum sensum in lexico aperuisse. Eadem instituti
ratio in causa fuit, cur ultimum codicis caput totum praeter-
ierim: quippe carminibus constans difficilius et ad usum tiro-
num mints accommodatum esse videbatur. Ne tamen ligatae
orationis prorsus desssent specimina, hic illic versiculos, ex-
plicatu faciliores, retinendos putavi; atquo ut aliqua saltem

a levioribus ad difficilioria esset gradatio, in posterioribus
2 co=



me profiteri posse laetor. Quod utinam et Hamakero supers
stiti facere liceret! Verum inopinata atque immatura mors
nuper hunc nobis eripuit; et Academiam, cujus decus et
ornamentum erat, “patriam, clJm mnqunm in his ltteris
vindicabat laudem, nec patriam tantim, sed rempublicany
Literatam universam, acerbissimo luctu afflixit.
Necdum ad finem perducto opere, ecce elapsus est annusg
quem Leidae degere mihi concessum erat. Muneris sanctis<
.#imi,-cui’ me - dicaveram , - ambiendi- causd; Agsislodamum
 wepetii, Mox verd.ceclesiae Purmerendepsis in ;me.caljoip
~ . est.cura, Atque hoc. fungenti officio 4 primo quidem tempoye
. otium fere nullym mihi restabat ad inchoatum opus contj.
.nuagdum  sed, cum' primin ejus negotia me pon- ita occu-
-parent, -ut aliquod . saltem ab iis vacaret tempus, denuo me
_accinxi ad absolvendam, quo mOdo cunque possem, Tsha@-
Jebfi eodicis editionem., , RS
- Eodem fere tempore acoidit, ut Roorda. vn' multnphcx n;a
signis doetrind, : atque de phxlosoplnﬁ non minus, quam de
Jiteris arientalibus praeclare meritus, Gx;aquahcp,m mamAra.-'
.bicam prelo submittendam curaret. Is prisus, me literarum
,orientalium amore: imbuerat, eumque apud yme alyerat; is,
per omne: hxocmn mei tempus talem mihi se graestitit, prae-
’ ,qug in me. ¢ontuht beneﬁcna, ,ut. quaa}tum ;psl debegm;
~ .gentire possim, dicere non possim. = lle igitur mihi signifis
zeayit , gratum _sibi; fore, si selectas e ’thaé.lebu opere partes,
asque lexico explanatas, pro breyi Chrestomathid gramma»
.icae ipsius. subjungerem. Qued quam exoptatum mihi fuer
rit, ex aequo.is demum existimabit, gui .noverit, me ipsum
jam dudum cog:tasse, meliys fore, si ex eo: codice non nisi
‘anthologiam ederem. Invemebantur ‘enim _jn libro, insulsa
-inulta, multa etiam obscoena ,. blbhothecae potils tenebris
relinquenda, oblivionique tradenda. Neque e meps valere

sentiebam vires ,- ut aliquod praestarem opus, quo igter do-
‘ : ctos




, . R A
' Yritio mihi erat’ in animo’ imegrum - typis wlgare. codis
‘Bom manu scriptum, & quo niinc sélectas tantim edidi pare
‘tes. Quum enim  antd hos quatuor annos , in' Academidim Lug-
luno-Batavam eo unpm!m profectus éssem ‘consilio, ‘ut ‘etigm
'ﬁamaken, celebemmi viri, in Httéris orieatilibus  fruerer
‘institutiones hic e ‘hortatis est, ut anni quod in . ¢4 urbe
‘studiis’ meis €oncessum’ erat, ‘spatium in codice aliquo Ara-
bico edendd consumerems Res sane ardua 8ssé vmumque
‘méarum modum excedere’ vxdebatur ‘at placuit tamen vehe
‘mentér consilium, exsequi’ jubebat monentis auctoritas, - Px
‘magind igitur, qud” gaudet] bibliothéca Leidensis, ‘eodicum
‘orientalfum copid délegit miihi Hamaker Thadtedts hbdrum
faceharum, multis miki se- ‘commendanter  riominibus.
Erat enim et dlegantis scripturae et modiéae melis; tum ar-
‘gumenti jucunditatém et utilitatem cum-interpretationid faci~
fitate mihi videbatur conjungere. Quid multa? Manum
‘operi admovi, Nec profecto facti me poemtet~ incredibile
tnim quantum ex - ed _percepi et voluptatis' et fructds, Dif-
Scultates autem, in quas’ incidebam, cum Hamakero com
mumicabam, ‘qui pro 4, qud fuit erga d:sclpulos benévolen-
til, gratd semper memorid recolendd; in suscepto “opere
Tunquam mihi defuit; sed, quotiescunque et-quocundue cum
adibam’ tempo:'e, ‘impeditum me laborantemque expediebat.
Qud in re egregiam quoque mihi praestitit opem vir, ‘comi=~
tate' non minds, quam kterarum , in primis orientalium, do-
ﬂnnﬂ conspicuus, Weijers; cul palam nunc gratum animum
CL 22 me
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~—383.  De discrepantid generis numerique. 165

nas significante construitur, in singulari formA relictum : ut
-]

. o

g U): myriades multae , :uf JL:> vird multi; rard
cum terminatione feminind , ut 5;..«{ o)‘,i liberi multi,
283, Nomina denique formae I"'\",’ quae eundem sensum

habent, ac gradus adiectivorum comparativus vel superlz.
tivus in lingud Lalind, plerumque suwbstantivorum habent
vin, ac femininam, aut dualem, pluralem vel collectivam

2 .08 &>

plurativam formam non accipiunt (§246) : ut gu Juasl (.10

lae praestantwreo (propne praestantius) sunt, quam
ego, Accipiunt autem, si tanquam adrectiva nominibus sub-
stantivis adiunguntur aut praefixum habent articulum: ut

0300 Ju .0 00

Y] mo.di urbs maior ; U.Laaji ° ea praestantissima

o OI0c -

est; U&La:ﬁ“ G Ui duo praestantissimi sunt; olkadll Lo

0. 0Eos  33GE

llae duae praestantissimae sunt; E),l.cbﬂ S8 vos summe

¢stis, Idem fieri potest, si definiuntur definito, universum

PR -

genus significante, complemento : veluti -ijt e > ea
praestantissima mulierum est; _,_QJS J..m.:i Ge dli duo

praestantissimi populi sunt ; ML,._oJ; l!}"‘ U»JLS\A u:"’ 7333;
2-0E 039

[ENEY] '..(.wl.>$ proxim: vestrum a me sedibus die resurre-

clionis erunt pulcherrimi vestrim moribus; i. e, & vestrim
prozimas a me die resurrectionis obfinebunt sedes, qui
maxime excellunt moribus, in quo exemplo initio singularis,
ted mox collectiva plurativa forma usurpata offenditur,

¢

S E-



164 De discrepantid generis nibmeriqué,  -§ 8¢
singulari prolato, quoniam animo loquentis collectivam obe
versatur gentis nomen (§ 278, 1°.); quamquam mox ea gens
nuncupatur nomine cum terminatione plura}i_ xﬁasqdlino et
personas significante yyiz

281. Ac frequenter nomen adiectivum, Participium, pros
nomen aut verbum personale, antequam id, de quo agitur,
;luncupatdm est, non flectitur, atque adeo forma singula.

ris masculina usm'patur veluti U§L>JJ$ L}.'.'>h>! intrantne duo

2 0)“;

zllz vire? .,SL:>)JS ,.,L> % non exeunt viri; ....LMSS l.:’
o _,.9.':. dicebant Moslemi, — Rara baec d:scepantxa est in
_pronomme demonstrativo, quod nomini praemittitur ($ 279}:

J.>J$ wS.‘o i duo viri; ),»a.aji 630 tllae arces; TM
U~LJS ki Izom;nes. — Rarissima quoque est, si de persomis

Jemininis sermo est; et fere locum non habet, si nomen
eontinud subiurigitur neque collectivam plurativum est. Exem-
pla: w.:»!, C,.{:a i seduxit eum vestrim unz; S !37
u?.:a-Lga ULM‘,‘.“ guando veniunt ad te fideles feminae f“‘
gientes ; awo.di e z_s,.wo 3B d‘cxerunt mulieres in urbe.

282, Specmhm monemus, probe ammndverlendum sy
non pauca esse in sermone Arabico nomina. concreta, quae
si nominurm adjectivorum sensum habeant et cum feminiii®
construantur nominibus - substantivis pronominibusve, termis
naﬁone feminina nunquam, vel saltem rard, augeantur: vels
uti 6“J> L:> ancilla vulnerata. Vid. §149 et 109, —Al-

que in his ....a’ multus , quia per se multitudinem- significat

frequente;« cum nomine plurali aut collectivo plurativo pers”
pas.




w280 De: discrepantia. generis numerique. 163

terminatione plurali dualive possunt, si tantummodo in uni.

versum genus signiﬁcatur. tanquam singularia construi: ut

I B0 o O o

St Lq.ssu U‘° stu ub.>- horti, e quorum fundo pro~
Juunt flumina ; ,_H..u UbA:JS oculi lackrymis mgnant. At-
que ita poeta dixits a0 adl.w) L;I...«S\.\ u5$ 7 uLeL.> G co-

lumbae Ardci, portate epistolam percm amore ; quamvns
columbas ut personas alloquitur,

5°. si abs{racto vocabulo concrefum pro complemento sube
innotum est, huius potitis, quim illius, in constructione Spe-
dlari potest genus numerusve: et fieri hoc solet, i’ antece-
dens nomen' abstractum qmmtttatu yocabulum est, ut ,}.{ vel

&

cu> omne, universum. Sic u,...SS xs.ﬂ.."s u*” ,_}.f omnis

dnima gustatira est mortém ; _,.:Lo r@b’ omne eorum (id
ot omnes ). mortur sunt. "
-279, Eaedem illae, quarum rationes exposuimus, in gene-
r¢ numeroque discepantiae locum habent, si id, de quo agi-
tur, nondum nuncupatum est, sed animo eius, qui loquitur,
tantummodo obvarsatur. Itaquei etiam, quando pronomen
demonstratxvum nomini praemutur (§209): ut Jasdt 8M

lu equa 3 )Luo \.,m KT s..w ki millies mille denarii aurer;,

PR

w)‘ wﬁ’g,t tlla capita ; mb.sUS uﬁ'ﬂ,‘ illa copia,

Qma verd, si id, de quo ahqum loquitur , nondum
uncupatum est, etiamtum indefinita est grammatica nomi+
nis forma ; ideo in hoc casu et frequentior-est, et verd etiany
Igior esse potest generis numerique discrepantia. Sic dicitur
»\*.5‘;;‘ _,: w8 ( dtwerunt Israélitae), verbo in fminino'

) 21 sin~’



362 . De discrepantid generis numerique. - § 178

le, quo deinde eadem res aut persona-significatur, genere et
{ numero cum illo nomine vel pronominé solet congruere, .«
Veruntamen
L 1°. nomen collectivum. (veluti populi gentisve. nomen ) sive
'gamgulare, quod genus quoddam rerum. (vel animalium)
‘in universum eignificat, licet masculini- generis sit, .tan-
‘quam singulare femininum construi potest. Quod locum
'habet » i plurium rerum (vel animalijum) singularum iis sube

. dicitur sensus; sic enim nihil differunt a collectivis plurah'vis

22C 3 0. O

{§177) : veluti MJ-N” M) equi motd distincti; U’f"’“

3 r\ob )La,:,o viginti denard’ aurei nomine Nagen zngmlg._

-. 2% et collectiva plurativa rerum (vel animalium) voca}
bula, et quae horum sensum habent, possunt quoque, guis
_ plures res (vel animalia plura) significant, tanquam fem:-

Jina pluralz‘a construi: ut 553,&; ;Lj dies numerabiles;

- G o

o> t)..«.->- equt portarunt.

- 8. eadem verd, si personas significant. (aut res. vel ani-

malia, de.quibus, ut de personis sermo est), plerumque ut
pluralia conslruuntur ut =§5)9 ‘_gol.u: servy met hice; k}.::.ﬁ o

L Al

z,aa-) en legatz reverst sunt ; uL»oL> sz.JS S en mulze-

o ’0¢ (23

_7es praesenles suni; U,ral.sdi ot} populus (1. e. hkomi

2 ox-

nes) praesentes ; rﬁ.{ (WIS NERS; w L.g.aS L formzcae,

intrate habitacula vestra. Raro in hoc casu ut s:ngularla

feminina usurpantur : veluti L.b.s, o’,l.jl i captivos facert

weges el occidere eos.

. :
- 4% cliam femining rerum. vel animalium nomina cum
lere



- 278, De usu generis numeriques w61

276. ﬂeliquum est circa usum Accusativi casds animads
yertere, non tantdm nomen (a'ive solum, sive un4 cum ipsius -
complemento ), sed etiam enwuntiationem pro complemento
verbali usyrpari posse; sique attributum talis enuntiationis
nomine designetur et primum in e4 occupet locum, hoc no-
men casu Accusativo proferri, dum tamen subiecti nomen

. .04

casu Nominativo subiungatur (§ 243). Exemplas w:‘ arhs

€3 9>

PP trrident (divina monita) distractis rebus ludicris
eorum animis; ; Abluam opprobrium gladio, s uj‘ LJLS-
' UL:- ¥ L ws inferente miki decreto Dei, quicquid tn-
‘ ferat - Quodammodo similis, sed diversae tamen naturae
constructio est, cuius hoc sit exemplum: Quicunque koc fa-
cit, capile mulctabitur, Vo f‘ ks Yl magnus sit,
sive parvus. | Nam hic S»f’verbi pks c'c;mplcmentum est
(§258); eo tamen, qubd hoc nomen in Accusativo xmho
enuntiationis collocatum est, tota enuntiatio tanquam com-

plementum verbale , quod ‘Accusativo casu cum antecedente

verbo construitur, sine coniunctione subiuncta est.
C. DE USU GENERIS NUMERIQUE,

277. Praeter ea, quae de genere numeroque iam superils
dicta sunt, hic sequentia circa -convenientiam et discre=
pantiam generis numerique in sermone Arabico ammadveru
debent,

278, 8i res aut persona, de qui aliquis loquitur, ‘am no=
mine quodam nuncupata aut pronomine designata est; no-

men adiectivam, Participium, pronomen aut verbum persona-
2l le,



'16b Ds usu Accusativi casth g 295

wine 1 prosthictico seribitur (§ 49, 2°.), tunc ligere tuidem
santecedens, ut nomen, quod complementum non habet, No.
aminativo casu proferre : quia tamen, tanquam in statu cos-
‘structo, sine Tanvine pronuntiatur. (§ 199),. etiam., ut in
nomine, quod copiplementum in.Genitivo subiunctum. habet,
'Accusativum cas’um‘uaui-pmi» posse. Dicitur: ergo pro. lubiu
b Lj US' i (0 Ali, filé dbdedlebi) ot 5 o
JLO @i ' ) i

| 275 Sumhter demque pronomnm pnmae aut secundae
‘personae mterdum nomen casu demonstrauvo submngxtur.
quo.is, qm loquitur, sngmﬁcet, quem sive quos €o pronomme

v odoe U b8 p

deswnet. ' Exempla MU Q..LJS 5..») u..'j‘ Usu nos,
-Arabes (dxco), lzberalzsszmt Izommum erga stpzlem su-

mus ; M?

ubertatem, — Atque eham, si cui nominj, quod iam saus

ro-

&US 954 per te, Deum (dlco), speramus

definitym est, tamen non unum, sed dua ve.l plura adiune
guntur nomina adiectiva, quibus eade_m res aut persona, de
qué sermo est, laudetur aut vituperetur; possunt quidém"iméc
“adiectiva eodem, atque antecedens nomen, enuntiari casi,
sed licet quofue uti Accusativo: veluti ;.,;?ﬁf 3.35.!“3. a:;:\ C;}}
SuaL;JT praeteri Zaa'dum » prudentem tllum , gene;osum o
?,xcelientem (dico). Et vefb etiam Nominativum usurpars
licet, ita ut qualitates illae, quibus res. aut pei'sqna lauﬂa-
tur vituperaturve, in parenthesi extra enuntiationem' collocen

[P 20e

y . Y ; . . P e 2. a0m
tur et simpliciter nominentur: veluti l""ﬂ Jslali O A

o | 278,
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qrofertur (§°109) : vt kS Ly o amicorum: par! el
il d Aomines ! ..’\_; \s ehew, Zaide! — Verantamen
-etiam' in hec casu Rdminativus inusitatus 'esf, si nomen come
plementum 'quaddam in casu obliquo aut :praepositionis ope
.subjunetum. vel pronomen annexum habet; causaque esse vi-
detur, quad talis rei aut.personae significatio, quae; pluribus
,werbls fit, mon simplex nomen, quo res aut persona nominas
tur, sed potidis obiectr cuiusdam wocabulum esse videtur.
Tunc igityr Accusativus usurpatur. Sed ~manet nomen in
Nommahvo. i aliud nomen , eandem rem aut personam aho
jmodo desxgnans, per apposmonem addltur aut nomen ad-
:eclwum adnungxtur ; ac tunc nomen apposntum vel adiecti-
vum pro lubitu aut eodem, atque antecedens. casu, “aut lan-

& )5»’

’quam obtectum in Accusahvo enuntiatur; ut @.J! oS L
r Mokammedes prophelal aut LS».SS e L hoc sensu:

6 Mohammedes prophetam (dico). Continuatur autem
potu‘xs casus Nommatmxs si nomen , quod admng:tur, com-

’Plementum habet' ut LL.‘S ‘)...A.L> P“"p"‘“ La Abrahame,

amice Dei! Attamen si id, quod cum complemento ap-
Jponitur, nomen u"‘ JSilius, aut »\;t jilm, est, hoc, quum

personam desrgnet Accusativo casu profem non tantim po-
lest, sed verd solet, ut ita hoc in casu demonstrahvo pro-
nunhatum admnctum, guae persona desngnetur, sngmﬁcet.

-0 3. )

ut G:-i o «}~>5 G vir, _ﬁlz fratris mezl — Ceterﬁm hoc
‘quogque monendum » 8 huic U*; nomen propnum patm sub-
iungntur et propnum filii nomen antecedit, quo in casu 0”

“a : i -



58 De usu-Accusativi casils. § 293

gleneris est§ ut lu} 1& »S U.azl:a- e non vents ad me gau%-

guam (komo, pul.a) praeter equum. Et praestat ceﬂe eo’
casu uti, quando ‘id, quod excxpuur, pn&s mmcupatur,"

Owed

quam id; ex quo excipitur: ut a1 SQ.:) XS U,\.LQ ;5 0%

alloquutus est me praeter Baidum ‘qmagmam.‘ ‘Dénique nes
"eesse est nsurpare Accusativam, si nova exceptio fit: velut

s O,

oy 5& «5_,»! “ét u.ulf.v rJ nan alloguutus est me, nisé

Jrater luua (:. e, solus wne alloquutus est frater tuus),
excepto: Zaido. Sic enim, quod antecedn, sensum  habet
affirmationis. : oo

; 273. Quendo id, quod exeipitur, prqnomine personaﬁ
;les;gnatur, in iis casibus, in quibus, & nomen est, Accu
sativus usurpatur, pronomine inseparabili utendum -est idque
annectendum paruculae M (§ 218): velutt Noa est duz mu

ster. S H praeter te. 81 quando apud poétam prond

s &
men parhcul&e 75& annexum oﬂ'endxtur, hcentm est.

. 274. FEidem porro rations nomen, tanquam obzecmm
Accusahvo seu demonstrativo casu profertur in appellando{
vocazdo et exclamando; ut US\: | & mirum! UM#)‘” JM! H

LR "

i prmceps fz‘delmm! L«..g) domine uost‘er! ,}.{ L’.A ‘}.APLR‘
U..LJS d bone prae omnibus kommzbw! M! Lv.SLb oy

ym adscendw mantem ! ) — Nommauvus casus tantummOdQ,
usurpatm' in alloquutwne ’ quando id, quod appellatury
oculis, * el saltem animo praesens est, atque adeo non vocas
‘tur , sed’ sxmp]xclter nommalur ; ac tunc nomen, i artwuhﬂ
non praefixus est, nihilominus ut definitum absque Tanvhé
o . pro-




§ 292 De usa zlccusatm casdx,-' il

hubek (ut saepe interrogatio) , et quando id, ex quo aliquid;
e;cxpxtur, m ed expreseum est, lxcet quidem uti Accusahvo,‘
ut fg }SS ;..x>$ UJ...K; ,.3 non alloguutus est me quisquan,

pmeler Zazdum K ws '}SS Mb W:S o non aliuli Ui

bros pxopne non verd cum lzbrzs) practer Pentateuckuma
8ed praestat tamen eundem casum usurpare, quo apiecedens
semen epuntiatum est, vel potilis eum, quo utendum esscty
sx antecedens negatio in affirmationem converteretur.. Prae-

qtat igitur in sententiis, quas pro exemplm attulimus, o.;) et

cOU® N

u),.:s dicere: et rectilis dicitur ..).4 M qui s aat
(mm est qmsguam in. domo -nist Zazdus) quém Su\.s), etsi
intecedens S ob constructionem cum negandi particuld 3
i)i'o casu meinélivo terminationem verbi accepit (§ 141 ‘) ,:
ot 6_,>S 75; ._).->s U" @ﬁb- & (non vemi ad me guzsquam,
nisi frater tuus) quam eSL:»S, etsi in antecedente enunua-
tione pro S=F ob constructionem cum L » quod proprie pro-
Homen mterrogauvum est, o.>$ U.o dicere placmt. — Si
verd id, ex quo ahqmd exclpxlur. in antecedente negatxone
relicetur, semper id, quod excipitur, eo casu proferendum |

ét, quo id, quod rehcetur, enuntmndum foret, sx anteces'

denis negatio in affirmationem converteretur: veluti L.s‘"b' e

JS_,»? ‘53 non venit ad me, nisi ﬂm’er tuus * §$ ,_,:j Lo

&4 2% o . . . B .
&,,JdLg non attuli, nist Pentaleuclmm. —E contrano,
-

- )
ehamsx 1d ex quo exceplio fit, expnmxtur, Accusahvum cas
lum usurpare oporlct , si id, quod excxpllur. non emsdem

ge-



158 De’-uyn Adeusatdi casle Sam

ess 90,

lscntuinn sty adgue Lioiyui ésf-ufi Nominative; 8l ke .

3’0, ¢ G

m'ﬁ to..su, vel xLo3) ousu,. nam ‘ith ‘verbum quidety
antecedit, sed hoc -verbum ut ‘altribatum cum’ ‘Subicc!o fir'
Nominalivo casw constsuetum ests — Benique:, si. id, qued,
in ‘priore enuntiatione: verbo praemittitur, Ron  subiceium,
s‘ed complementum verbi est, lLicet quidem in utrdque enu-
liatione. utl Accusahvo, sed rectius Nommahvus casus usur-_
patur: ut a.~>.> ‘05:.5’\-,0; m Sw), vel — :;:,s'v; ‘S';.m
Zaidum interfeci, sed Mokammedem vulneravi.

. 271. - Tum consuetum est, nomenAquoddam in Accusalivo,
‘casu per coniunclionem 5 cum alio copulare in.l‘\_lom'ipqtivg
vel Genitivo enuntiate pomine vel pronomine, ut significeq
tur, etiam hoc_cum amtecedente cogitatione comprehendens

- e O ¢°f ©

dum esse: velutx ».SUS uﬁ:>,2, el QXLS lmbzta tu, et uxo-

rem, tuam (. puta, i e und cum uzore tua) Pamdzsum.

Slmlhter in loquuhone M,:), wS.S G quid hb: est, et Zm-

dum (puta) ?ie. quzd tib¢ cum Zaido negom est? )
272. Eadem demde Accusahn casds raho est post parh-

culam St nisé, sin mmus, quae tum praeter valet. dee-
llcet pc;s? hanc partlculam nomen rel vel personae quae ex-
elpxtur, casu demonstrahvo emmhatur. , ;

°, qnohes antecedens enuntxaho aiﬁrmauo est, velub

w.;) St U~L~H L5.:A<.L:> venemnt ad me lzommes praeter Zain

)
dum ; ad verbum venemnt ad me Itommes i sm minis,

Zawlum (puta ). “ ‘ '

- < {
2, si antecedens enuntialio negauo est, ‘aut negationis vim

’(ly W
ha-
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Nokammedem praetereo, Nisi forté peculiarls ratio sit, ob-
quam liceat certe uti Nominativo : quomodo pogta oppositio-'
nis gratid dixit o.»u R S:ﬂ; wkis) L;.v.:’o :) ‘;e;.;u’ ¥

-0:0' -

45")"" ‘m<3..> ne - korrewas. cz Munphisum perire facio,
sed si pereo, tunc horresee. E contrario, si particula M

praemxttitur et ecce valet, Nominativus casus usurpari debet-
nam hoc sensu eam particulam semper sequitur enuntiatio ,
euius. subiecti cum attributo coniunctio non significatur per

Go. 39 0. Sa. >

verbum personale. ub Oy xS\ bi, el ecce Mokam=

medes est. quem caedit Zaidus, — Praestat uti Accusa-
fivo, si particuln praemittitur, quam plerumque consequituP
serbum ; quales sunt inferrogativae, negativae L et ¥ et

- 0o

coniunctio ._M> ubz, ut s..»s WS S«.}...su Lo non Moham-
medis vidi servum (Attamen interrogandn parucula p ex

iis est, post quas Accusativus usurpari debet). Item. si verc
bum in sequente enuntiatione modo Imperahvo, Iussavo aut
borum form4 paragogicd enuntiatur s ut ai ‘.>)S 3 o ;ﬁﬂ
bms! servi {ui miserere Jelii,  Pariter demque, si nomen

per coniunctionem connexum est cum enunhahone, in qud.

ellam verdum’ usurpatum, subiectum autem non anfe hoc
s& . %0 @ o 1o 30
verbum collocatum est: ut oS io...su, 0.4) > u.o’

ls e,

Y by Jo.n Jui amicus Zaidi, sed, quod ad Molzammedem

"O
o. cE €E - 3. 00, s~

altme! fuz inimicus patrzs eius; M&S sy oy

~

cmedzl Zazdus. sed ﬂokammedem abire tussi, — Quodsx
verd aub;ectum in praecedenh enuntiatione anfe verbum col-
20+ los



14 - De usu Accusativi-casts. -§age
 (§ 218)," cum xnomine i Accusativo per confuhotiohem,
- subnexo, ut in acclamatione alteri significetur, ipsi et ad i
et ad alterum illud, quod adiuncto nomine designetur, ai-
. tendendum, et quidem sibi ab hoe. cavendum esse: velui
oSty Bt te et leonem ! i. e oave tibi a leonel ~— Omitk
* multas alia;, in quibus eodemr modo demonatrativus ille cass |
-usurpatur, loquutiones. Ut autem alfus generis exemplun
afferam , in Alkorano post explicitam aliquam legem addite
- gubinde si:? &t %o} dussum Dei (loc esse amimadvertm),
"aut sxmile quiddam aliud, Ac praeterea de absoluto Tioc ¢t
‘ss Accusativi usu singulatim monenda sunt sequentia,
270. Si quod nomén ad maiorem significantiam éeorsih
“-ante enuntiationem cellocatur, dum in mbsequénte enuntis-
tione eadem res vel persona designatur per pronome;n, i

" pra- diximus ut plurimum Nominativo casu proferti ( §242).
- Atqui, si pronomen illud in sequente enuntiatione verbi ast
complementi verbi (velutj praepositionis) complementum es
saepe nomen illud, quod seorsim ante enuntiationem collo-
catur, Accusativo casu pronuntiare aut necesse est, aut prae-

~ stat, aut licet, — Necesse est uti Accusativo, si praemi
titur particula, quam semper consequitur verbum : nam tunc
illud nomen enuntiari nequi.t tanquam sub:‘eclum, casy No-

dere PR

"minativo ; sed dici debet, ut hoc utar, w a5 tosw ) ;

si, Mokammedem ( cogita), occidisset eum Zaidus g6

3.0, B, #& ., ¢

8t Mohammedem occidisset Zazdus, s wally Jousu U‘

Oer 3% L,

- Mohamnedu vzdea servum ; s )J.q JoesS\e L:'b’ guoml
Mo




2l Pe. usw’ Acousative cas¥s. B |

nisnd inault; =~ .Fodem modo his - particulis:: pro ‘indefinito
-pronomine iptel‘rqgatiyum‘ ke, anmectitur. . — Quando autem
-pranomen ‘ita pro ‘complemento ,’ obiecturii’ significante, @-
‘nexum ‘st , :;sequentis enuntiationis. subisctum ; si-nomen est,
in. Nominhtixo- proferfur: -potest tamen . pou::lwl id, quod
ophalwr:, per appositionem in: Acensativo: casu subumgn.

. 268. Rard, s talis particula’non antecedit, nomen, quod,
-gramtmatied ‘conshyietione spectatd-, Neminativo casy ut:sib-
Jectpm - enuntiandum. easet,. csensu . spectato ixi Accusativo. yt
.obiectum [profertur, Fgctum hoc oﬁ"endxtur m constructxone
cum ad Lf est. ¢ty quomam hoq ldem ac, Zabet valet,. et

cum verbo , qued -farmd - ohiectiya ugpersogahtgr usurpatur :
veluti S}}; aj L;Lf JSuet et vexirus,g L-pgw ailw u“ Ast’ dicityr
(e diount) de -opidus eius aligwnt;. SR

. ‘289, Deinde frequens quoque absolutus casis docusativ
‘ssus est, ita- ut tiomen: quoddam hocucgsu:tanq’uam come-
Plemeatum - pronuntietur, quum tatnen " verbum , cuius  com-
plementum sit, reticeatur, sed ideo ipsim, ‘quod nomen
<asu demonsérativo profertur j sponte sui intelligatur. — Sie,
+ quis se aliquid inbenti respondet” %ali>y \2suv 0BeeR LM
et obseguium, eo’ipso, qubd hoc pronuntmt, obedxentxam4

et obsequxum promzltens. — Snmnhter qui dxcxt &U ' Ls.\a.;-
e

laudem Det, (aut eum annexo pronomme de Deo loquens

e s 08

NLSM,»vel Deum alloquens LXJ»S\AM), 1s hoc pronunuans
laudem divinam praedicat. — Tum eodem modo usurpatur
pronomen 24 pérs, - mseparabnle, particulae L3} annexum

. m a (s



152 De usu-Accusativi casis: - § 261

tem. — Eliam demonstrandi particula 6; nonnunquam, ita
constructa offenditur, ut, licet subiectum Nominativo-casu
xel pronomine separato enuntietur, "attribytum in comple-
/mcntum verbale conversum Accusativo casu subiunctum ha-
beat : ut 3_,»:.4» _,9 > eccum. mte:fectum. — Eodem denique
modo nomen in Accusativo ut complementum verbale conr
struitur cum nonnullis mterlectwmbus, ‘quibus pronomen,
1quod subigciixm significet, per Praepqsitionein d subiuhgitur:
veluti SL;-; &S G o 268, qud vir es! i. e. gualz’s vir es!
;\;a;; WG e, qualis hortus est! L;...vo 80.4.3 'j phui;
quam hic est humilis ! ! E

267. Particulae xllae quae subxectum enunhatmms in ob-
jectum convertunt (§ 265), non tantium, s pronomme per-
sonali subiectum designandum est, id sibi, sicut verba' an-
nexum habent ; sed etiam,’ quando subiectum particulam non
"continub el post ‘praepositionem cum complemento eius
consequitur, aut quando subiectum personi verbi personalis
' contirietur ,- ut tamen particula cum complémento - obiectum
designantq construatur, pronomen guoddam personale, sub-
iectum vel aliam praecipuam sequentis enuntiationis partem

sxgmﬁcans, ei annectl solet: ut uw.s f*"“ r.pt eccos, ac

) 0 OIR.e

pidet iis poena; |, _,sJ.vu K=l forsitan prospert eritis. =

Frequenter quoque ‘pronomen tertiae pers. sing. masculinum

ita annectitur, ut won -cerfam rem aut personam; sed inde-

finiti . quiddam significet, vel zpsum illud , quod sequente
- Eoe a3

enunliatione ex hcalur veluti Sl zvﬁ verium ve
P @ s »

niend




% 266, D¢ usu Accusativi casils. 151

guificans (§ 214) , cum montine obiectum designante in Ac-
eusativo casu construi solitum; particulae demonstrativae

U‘ et u" ut Latinum ecce, valent vide, aitende; neque‘

mrum est, optandi particulam uu, quum pariter verbi
sensum habeat, cum nomine obiectum sive id, quod opta-
tur, significante construi in Accusativo. Necesse verd est,
ut subiectum particulae continud subiungatur, vel salteni
non nisi praeposmone cum complemento suo ab el separe-

tur, Exempla: w J.; ZeLadf .}J JSorsitan hora propmgua

5 o w§.

!sl, Loy u.,dt o U‘ ecce in domo homines ; Ja-’,ﬂ
&ud quasi vir ills leo ‘sit; Zaidus stat, u.n.;. RVEVI

sed Mohammedes sedet ; ;»'ola- «SL;‘ we.f utinam pater

tuus praesens esset !
268. Ostendunt haec exempla, attributum m'hilb minug

se - Foo &

in Nominativo proferri: quare, ut hoc utar, H.[O ;uﬁﬁ US
ad verbum transferendum esset, Ecce prmczpem, gqnero.ms
(est). Rarissime hae particulae, certe 0‘ et s, ita cons
sirauptur, ut attributum in complemenmn: verbale, accidens
designans, convertatury quomodo Latinum eece comstrui so.
I, jSio potta dixit: aatiy GF UGl (U Gl 1 0, faait
rumen dies adolescentine nobis redeuntes. - Sic autem
semper construitur 33}, quod etiam ecce vertitur, sed proprie
i valet, s nomen ?vel pronomen) rei aut personae, de
ud agitur, ei pro complemento per praepositionem v sub-
iungitur , ut Lui, 5, M tb¢ adest stans, id est eccum stan-

lem.



150 De usti Accusdtivi casidd, §163

easu jungére mos est (§ 247), nennunquam cothplementurh
in Accusativo acmpwnt (§:255), attamen forma collestivd
plurativd : ut 3L> w quingue. virt,

indefinits vocabula ‘.S et oﬁ"{ sive. L;Ls’. itemque pronomen

! 283. Et eandem ratxonem ut plurumxm sequuntur numeri
;
| numerale 135 , ‘quae in iis tantdm. cnuhul. quios. supra - sigois

[ RN

{ﬁcavimW (§ 249), cum Gemtwo struuntur- ut 3.:-) ‘.f quot
vire® -

- 264, Efiam negandi pam'caza'% si construitur cum no-
mine indefinito, quod complementum qudddam aut termina.
tionem dualem vel pluralem masculinam habet, sensum no-
mminis obtinet, valentis nemo vel mkzl sive nullus vel mkd
(5 244 et 259) , dumque subiecti vice in enuntiatione fungi-
tur, ex, ut negalivo numer: vocabulo, nomen rei aut persoe
nae pro complemento in Accusativo subjungitur veluti Wb

JQLb L= nemo, qui adscendat moniem,’ apparet' 3 I;.:;g

6 994' |- L Xl

‘>J>_,‘ Oy ot nemo melior Zaido mvemtw i L‘v\-hs L;l;)
ulla duo vire apud nos sunt. ‘

265. Sunt quoque aliae partwulae, quae cum Accusatm
construuntur, Hoc enim casu profertur enuntiationis subie-
.étum, aut nomen, quod seorsim enuntialioni praemisum
alids in Nominativo profertur (§242) , si enuntiationi praemite
tuntur particulae ,}.c sive J.:J forsztan, UI et ?, quae pro*
pne ecce Valent ’ 1tem composxtae Ub’ quasa, et Uﬁf sed,
verum, aut denique optandx particula s Jaxit. numen,

utinam!  Videlicet )2 propric verbum est, farte faci i
o




\
4963, De usu Accusativi casids. = vy

definiens; - in - Accusativo ‘singulari subiungitur, — ~Ita sempes
construuntur meénsurae vocabula: ut - L.>L.uo s )o -cubitus ‘1
serict; »af ‘.9):) drachiia argenti. — Cauxa est, quod Ged
nitivos' casus "hic minlis convenit. - Nam per constructionem
complementi 'in ‘Genitivo-casu puni ameb;adente"hbhﬁxie signis
ficatar, quae inter.dias: diversas res vel personas intercedit;
vongunctio, - Sed .hic, guid tljud it quod -antecedente sie (
gmﬁcalur, declarandum est. Itaque potits casus ille des

mngtramms usurpawr " quo eliam -comglementa ~verborum

airs

.......
_,, :

nam, ut hoc ular ) w ‘.%o sxgmﬁcaret dmckmam argen;

R P I TP APE IR PRI T R

4 e . ¢

. 262, Eodpm mndo cqnstruuntur ‘numerorum. vocabula ab f

23, .- »—o,o'— (l

undenarzo ad 99 ut UP[‘”": viginti mrc, L.D:eo e WG

13 demzm. Sn in Genitivo casu. comglementum subxung:-

tur, alius construcnoms sensus est. veluh o..su T,,m-. non

viginti viros, quibus Mohammedes nomen , sed vzgmtz ;es
Aaut personas Molzammedzs, de qmbus sermo est, exemph
causd camelos aut servos, sxémﬁcat. Et in hoc casu com-
posita mdeclmablha ab 11 ad 19 ita dechnan posse dxcunt

’, - )at—

grammancl , ut exemph causA dxcatur o..sw }_,_w..s awu:a-
‘quindecim Mohammedis. Pariter cum annexo pronomine:

S0 S
U Sy e vigintt tui. — Ceten‘uy etiam ea numerorum vo-
cabula, quae in slatu constructo cum nomine in Geniliyo
’ ' ca-



Y48 Ds usu Aceusativi: eastiss § 4603
plémenti nomiralis | ‘in ~Genitivo's ‘veluli 1Had- a5 15
bccidere Chaliphas Dja phézrem, i e "gziad”c‘%alspha 06
c:dtt Dja 'pharem ; béi L».Lb . f.s L;J.cb ‘venit "ad me-Am-

0—‘.0« 3o o

rus, guaerens erua’zlzonem 5 zg@>, o u,w;c\!i pulclzer colo-
i'e faczez Suae; )La, sL:- L;tu.ae guaerens glm cam et opes‘

ubx, licet pnus complementum m Gemtlvo sublungxtur al-
tcrum, quod per"c‘b.ﬁmnchonem addllur, m Accusahvo pro-
fcrtur.\‘-— Idcirco Partxclpxa quoque pluraha et duaha, §1
pro complemento verbah p1 onomen personale iis- annectitur,

r" .

termmauonem suam Jnteg&am possunt servare; ‘ut: w_,,)w
guz- " feriunt ewm, ‘Sod hoc’ rardm est; et ‘verd, eliamsi no:
men in Accusatwo casw’ its ut verbis subiungitur, ‘tamen

ut nomina in stati” esiisteucto ea” proferre’ licet : - ut- _S,.s)h;}f

iou) guz fenunt‘ Zatdum ; Fousie: of _,.->tE I}ULsJS .Mﬁli ECe

venit prmceps “ecutus duo fratres occzderdnt Molzammédem

(m qua enuntiatione s} _,.—>f, quo subnecluhl des:gnaretur, No-

‘.,,

LA

bulum eham genere numeroque congrult hcet pnmurn ‘cum

..MSS constructum sit, secundiim § 243). Et,’si pronomén
l"‘“ pers. smgulare u"‘ annectitur” ( S 255), Partlcxpmm in

stalu constmcto non lantl‘xm potest profcm, sed solet: ut

Coy o)

UJ_,:OL;: ‘.MS M an j’idem mike seryaturi estas‘l u‘“’” o
Jatigat me (a L5;»»). L e S
261. ‘Tum etiam guantitatis vocabulis’ complementum; |

genus rerum personaruinve, quarum quantitas-significatur,
de-



§ 260: De usu Accusativi casits, 147

Deus, tuégtus, — 8i nomen definitum vel pronomen enun.
tiationis negativae subiectum est, $ non fungitur attributj
vice, ideoque, quod de subiecto negatur, ut attributum Noe

s WW L V.0 )

minativo casu profertur: ut N.AOJ e!o J.wJS Eorima 3 depo-

situm arcani non dwulgatar apud eos. Invenitur tamen,
certe apud poetas et in copulahs negahombus etiamsi deﬁ-
nitum subiectum est, attnbutum tanquam complementum

> 0w 60 e

negationis in Accusativo subiunctum : veluti L:M o...sdi ‘l

-0

L.sb JLi Y, non laus est, quae acquiralur, negue opes

crd owd

nm‘, quae serveniur; - L,.>$.w o 5 % Bha Ll Ut ¥
non sum, qui desiderem al_xam ,;ofaet;r eans , .mo.gyi n
amore eius languescam. — Neque etiam Aauributi,» sed _é
contrario - subiecl?. vice fungitup partieula 3, si constructa
cum nomine indefinito, quod complementum quoddam aug
terminationem dualem vel pluralem masculinam habet, nemo
wel nihil sive nullus vel nullum valet (§ 244). — Etiam Le

in nonnulhs dialectis non fungltur atmbuh vnce, _atque adeo
id, quod de subiecto negatur, Nommauvo casu admngxtur,
nt dicatur J.wJ 1o L.

260. Porro nmomina quoque complementa in Accusativo
casu accipiunt. — Ac primd quidem complemehtum, ‘quod
cum verbho personéli in Accusativo iungitur, id in eq&eﬁ
casu ut complementum verbale construitur cum Infinitivis aut
- similibus abstractis nominibus ac cum Participiis et adjectiy

vis, quac ab eo verbo derivala sunt, quotiemunqué Jocum
" mon habet aut misds convenit placetve constructio, ut coms
: o 19+ ple=



@46 De usu Agousativi castls.  -§ 25g.
‘momina in casu Aceusative (§213), Singulos aulem casds,
in quibus sine praepositione nomen pro complemento verbali
in Accusativo profertur, hic enumerare longum est: et quid
linguae Semiticae, in iisque Arabica, hac in re a Latind aut
Graecd differant, optime usus docebit.

289. E dictis iam apparet, Accusativo casu non tantins
proferri verborum complementa, sed etiam ea, quibus cir-
cumscribuntur et definiuntur copulata sive consiructa sub-
iecta attrz‘bulague, etiamsi copula non exprimitur verbo: ut

;;:o \;3 Lao.m sif _,3 ts veritas (Latine: es? veritas )

eonjz'rmans id, quod apud eos est. — Ttaque etiam in enun=
tiationibus megativis, in quibus attributi vice negandi par.
ticulae 3 et Lu funguntur, complementum negationis casa
Accusativo enuntiatur: veluti S}:‘ 158 L non est hic more
jiah's. «~ Attributi autem vice illae negandi particulae nox
funguntur, nisi quando subiectum negationis iis proxime sub~
iungitur ; et verd, si particula § construitur cum nomine ¢n-
g{qinz?q. quod nullum complementum neque terminationem
dualem aut pluralem masculinam habet, hoc, ut superitis di=
ctum est, cum terminatione tertiae pers. sing. masculinae
Perfecti tanquam verbum impersonale pronuntiari solet (§ 244)
ut gk;ﬁ P L::“L\: ‘S.;; % non est vir, qui dormiat, in do-
mo. Sin’ autem duae negationes copulantur, etiam Nomina-

tivum casum uaurpan posse vidimus: ut 09)33 e 20.«. 3

- )~~b

Lp!_, sf ol Lw )), % Lab non est res in lerrd, quae
permaneat , neo rqfugﬁlacuc, qui ab eo, guod decrevit

Deus,




-—258. De usy. Accusativi.casds, .1;45

o 00 I

obtinuit: b s, skl monusterium, Qmanis , Wﬁi g.t;di

Arabes temporis tgnorantiae. ' - T
257. Postalat; Semitivae linguae ingenium, ut nomini in
statu constructo::complementum suum: eontinud’ subiungdtur's {
in lingua tamen Arabicd, certe in stilo poético, nennunquam !
aliquid offenditur 'interposit’um', “praesertim " iurisiurandi for- ’

-~a 0 - B4 elw -

mula ; uh Le..‘ a.m,, o co-mu aLwJS u‘ en pecus audit ; j
vocem ( per DeunT) domzm sui, — Atc;ux vulgb, si co;xi;:
plementum non proxune conseqmtur vel et antecedit, nomen
in statu absolulo profeﬂur et complementum per praeposmo-

nem J, U.n ’ vel et Uj, cum eo construitur,

4. .De usu Accusativi, -

»

' 958, Accusativo casu enunhanlur nomma, quae pro coms-
plementis construuntur cum verdes (§ 183) Est casus de-
monstrativus (p. 105, n. 4), quo adiunctum quoddam, vel-
uli obiectum, et omne accidens designatur, cum eo, quod
per copulationem subiecti et attributi significatur, - comun-
ctum. Et semper hoc casu huius generis complementa enun=
tiantur ; quare, ut hoc utar, etiam verba U (esse), ij
{non est) et similia alia perpetud cum Accusativo in ser:

mone Arabico constmuntur- ut Luo U‘{ esto ‘contentus,
N@b. WJ ron sum ignarus. — Atque etiam , quando

nomina per praeposzlaones cum verbo aut copulatis sublecto
mnbutoque xunguntur » eadem est constructionis ratio: na‘m
praepositiones proprie nihil aliud sunt, quam -adverbia sive

i 19 no-

t [



344 De statu constructo, :§ 156

. 2°, si nonien vocabuli numeri complementum est, quod in
Genitivo casu subiungitur (§ 247). Potest quidem, ut defi-
niatur antecedens, articulus complemento praefigi, et dici
exempli causd dL::-;JS S5 (Iec ¢érois hommes), ,.9)&3 MLw'

- o .

quia tamen complementa vocabulorum numeri, revram aut
personarum, quae mimerax;lur » genus designantia, sine ar-
jiculo enuntiari solent, et cum plerisque , ut infrd videbimus;
semper, atque etiam cum iis, quae plerumque in statu cons
structo complementum acclpmnt , interdum in Accusativo
casu struuntur ; ideo usxlatms ‘factum est, arhculum anteces
denti praeﬁgere normm. ut Jb- ML\” p)f ?.‘L.M»Jt. Coe-

:,!-.

ptum quoque. est utrumque cum articulo enunhare. ut

-m

-.SL->.S

256 Tum etiam arhculus praeﬁgxtur nomini in statu con-
structo, si complementum nomen est, quod plerumque cum
articulo profertur, non ut certa quaedam res aut persona,
sed ut certum quoddam genus signiﬁcetur, velufi materiae

genus, e quo aliquid factum sit. Sic Keaid) 3 mi » vasa are

- -

genti, indefinitum est, praeterquam quod genus definitur et
vasa e genere argenteorum esse significatur ¢ ut amphus definia-
tur et certa quaedam ex eo genere vasa designentur, cum ar-

- A0

uculo dxcltur amaSS MSS. Antiquissimis tamen scriptoribus

articulus in hoc casu musltatus esse videtur. _ Recentiores e
contrario arhculo 1In statu constructo nonnunquam euam tunc
utuntur, qu,ando complementum nomen propnum est -aut
nomen, quod cum articulo junctum sensum nominis proprii

' obe




s 255, De states consiructd. ' £ 1]

6t complemientunt: verbigle, in Aceusativo emuntiwri patuwet.
Quo\l ‘looum habet ¢

- 1°, 'si antecedens Patticipium vél adiectivam est; derivas
tum a vei-bo, qmd complementam: suum m Accusaﬂvo ace

ipit s ut ,o.sﬂ ua)b.ak qwt ferd - hostem, .w»t Uv) u)l.d;
yui férid oagist kostis, ,Mi !,.t)ha” R femml kostem ;

bjt U.ws'\lf pulcloer JSacie, &:>_,J¥ u.’j M‘ )oulcker cos
fore faciei. — Multd rhagis hoc fit, si complementdm Paro
txcxpn pronomen personale mseparablle est, qulppe quod eo=
dem modo verbis annectitur: et verd, si primae personae ‘
pr(_momen est, plerumque ut verbx complementum ‘éj usur-
(pdhir‘:“vélut‘i ;«;)L:J'f yui Jerit eum, et waj;’j? qu;' venit
ad me, Quin e(iam adiectivum sic cum prt;n(;nxine construes
re licet: ut m.st\ff ]mlcloer eo ( puta exemph causd colore

facaez ). — Sed participio vel adiectivo smgularza numen,
quod ita cum articulo junctum est, complementum in Gem—
hvo _casu submngere vetant grammatici, si comp!emenlum
aut indefinitum nomen est ’ aut definitum qmdem sed ita,
it neque ipsum, neque coniplementuin eius, praefixum has
beat articulum. Verdm in duali et plurali aiunt licere :
nam tuné status construclus, ehams: articulus praefixus est,

lpparet e termmahone. ut u\.a y)bafs que femmt Zait

Bum — Quohes lgxtur tale Parhclplum aut adiectivum arti:
tillo non definitur, mdeﬁmtum est, licét definitun sit com>

» - -

plémentum. Sic &;ﬁ e ,_).->) vertendum est: un lzomme

bean de m’s}:g .

2{3
°



2 Kle static constructo, £33

8. De statu constructo.

253. Permde ut ahud nomen, sic etxa;n emmtzaho pro
complemento noming m statu cpnstructo sub;ungl potest.
Quodsl autem hoc ﬁt, Qnuntxatxpm aut plurxmum praetmtt:tur
pamcula US sive u‘ vel (s: nam sine dali particuld enuntxa-
tm fere fantim subiungitur certxs quxbusdam vocabulis, quae

iem;m: significant, praesertim si in Accusativo casu aut prae-

positioni eubitncta pro coniunctionibus usirpantur: ut )l*b‘

B 0.

wS R uLn F’? ostentation: , eum mortuum esse morté

0o 0.

_‘natumlz, e.u t"‘ SM hzc est; dies, quo, ;n’oalerzt (dustis

'oo ,‘,ME.. Qs ©

matztca ma), awi £ quo dze vzdz eum, P ) @ o “‘?

guo die vidi eum. Et haec est plerarumque comunctwmtm
origo (§ 215 et 216). — Si praepusmo antecedit,” ut’ m
postremo exemplo, temporis vocabulum etiam tanquam con

Tebe 9

iunctio Accusauvo casu enuntiari potest, ut dlcatur g u"

1133’, quod ad verbum sic reddx potest. ex guaudo vzd;

esm. . . - : . )

254, Nomen in stalu constmclo non solet deﬁmn' per are
ticulum, dum deﬁmtum‘ess? censetur, Bl’ complemgntum (;e-
finitum (i. e. nomen cum articulo, pronomen vel nomes
i)roprium) est, sin minds , indefinitum. Attamen sunt ca;

sls, in quibus, etsi corhplementum definitum est, /anteceden’;

‘tamen indefinitum manet, ac proinde, si apus est, ut defi-

niatur, eliam cum articulo iungitur. k

255. Praecipue hoc obtinet; si complemenmm anteceden+
ti, ut nomini, in Genitivo quidem subjungitur, sed etiam,

-

ul




252, De ‘usu Genitivi casils. 1fe

249. Etiam vocibus :.S’ et ;:st? sive :51;3 quol, quae quasi
numen mdeﬁmh vocabula. sunt, complementum in Gemhvo
submngltur, v81 obhqua mterrogauo est; et pro arbitrio forma
smgularxs vel collectiva pluratlva aut pIurahs adhibetur ut,
.lVe:czo, &La (sive J.»-) JL:>- '.A’ quot vzros occzdermt.’)

Ttem in rectd mterrogatxone ,a praeposztzom submnctae sunt, .
sed tunc sola singularis, forma usitata est : ut P?) ,x; guot ‘
argenieis? — Eandem construetxomq.rauonem.sf;qu;!;yr 59,{ ;
tantum, quod quasi numerale pronomen est. - - ’
. 260. Et pari quoque modo complementum in Gemhvo
smgulan submngnur lmpersonah e nomine facto verbo “"J

ut ,_)..-;-) y) multum vird est. 1. e. mulh vird sunts Cf. § 140,

N )

251. Atqm eodem modo in elahore orahone usurpatur
aolum nomen xn Gemuvo smgulan, quo desxgnetur alzguzd
de eo genere rerum personarumve, quod nomine sxgmﬁcalur.
Recesse tamen est, ut aliqua antecedat particula: et freql;enq
tissime ita Genitivus singularis usurpatur post frequentissimam
coniunctionem o; ut ,).>-), el vm stmt ; = item ahquando‘
post q_g, rarbpost‘}.: - o

252, Denique monendum est, -nomen appellahvum ah-
quando deﬁmn per subxunctum in Gemnvo casu nomen ad-
iectivum , cm cum arhculo conslruclo noxmms propm sensus
tribuitur : ut Mt !!)* dies quinti (hebdomadis dnel) ) 1o €.
dies Iovis. Constructionis eadem ratio est, ac si dn,cxlu;
exempli causa mons Thaboris. |

8 De



-pr

940 De ‘usu Genitivi casds. § afy
‘necessarid, quum ita universum genus significet, plurale vel
collectivum ; aut’ gollectivum - plurativiun nomesi. {vel preno-
fmen) -esse:’ Haque, -utrym .de: und .re vel persond,. an de
‘duabus vel pluribus sermo sif, ex:adiumoctis intelligendum esly
‘Exempla: :L.Qﬂf 5..;:;? ‘;9 est.. praesianiissima feminas

2, 0X

0 ’
rum ; U,.aaLuJ! o) 55 wos duo veracissimi veramum

estis, — Eédem ratione construuntnr f> optzmum, et’ Jm

pessimum : ut MS J,\» optmm naﬁo. S

047, Possunt qmdem omnium numerorum ; et verd solent
*umtahsﬁ 6:‘*namyue vocabula, nommxhus rérum vel [personas
Fum , - quag numerantyr, appox:: sed, supra Sinarium ple-
rumque tale-nomen pro complemento cum iis construitur, =
Hoc autem nomen vocahulis numerorum a fernarie ad denas-
mium (&t verd nonnunquam etiam &inario). Genilivo casy

usubiungi et collectivd plurativé, vel saltem, si haec inusie

 Ata- esk, plurali, form4 enuntiari; solet : ut Jb aww sex wiri,

&
WUy ww sex filize, Solum &ﬂn (centum), 1ta pro come

‘p'lem‘ento subiunctum, plerumque in singubard pronuntmwrt

ut auLe can SiVe &awa sexcenti, — Atque hoe ipsum ub

L d o.

xtemque g)ﬂf (mzlle), complementa sua in Genitivo cam eL
smgulan numero acclplunt. ut J;>) uu ducenty mn,
‘.9)..) uXS i3 ter mille nummi argentei, -

248 Eodem modo construi coepta sunt numeralia adie-
Qh’va y qUUM genus rerum personarumve, de quo sermo esty
per subiunctum nomen singulare in Genitivo casu significetur:
ut ﬁ; e tertius dies. '

C 29,




-« 246, De usu Genjivi casdey 339

De vgu Genitivi, - |
245, Gepitivo casu snuntialur momen, quod pro.compley
mento subiungityr -alii nomini vel -praepositioni (§ 245), ut

per hane consfrucdionem utriusque eius, quod utrdgue voce

designatur, significetur: cqniuactio, atque adeo .antecedentis })

notio per nolionem:consequentis circumscribatur definiaturve,
Sic =el Jnomina propna aliquando deﬁmuntur ut CENJS U:i’ﬂ;
Tripolis Syriae, M‘T gig Zq@dus egztomm galtor) I_ten{
promoming : it nterdum Lo ; exempli causd (s i, & quid con-
silii 8 ot Srequenter 3 (§ 193), veluli Jiall o3 .que -Fnsellip
gentiae -( est) , “slve cut condunctio “ow; intelligenpid est,
id est z’ntélh’gen‘h’«i praeditus, homo z‘ntelligeﬁs.' ' :

" 246, Nomina formae /;.&;355, ‘qdomm ‘jdem -sensus- est, ae

gradlds adiectivorum comparativi vel superlativi in lingud
Latind (§ 152), in"Arabicd plerumque substantivorum ha-
bent vim, atque adeo momen rei aut personae pro comple-
mento in Genilivo mbmx)ctum babent, quo deagnelur, clsus
gcnens sit illud, quod anlecedente ‘nomine sxgmﬁcetur. Su;,
§$,o$ J.«aaf prae:tan&sszmum femmae, i, e praestanhcszmq

. 3. LuE
Jeming; U""‘”) M; duo viri praeslantissimi; JL> 5«:38
praesigntissimi vire, ﬁLm.s J.wi praestantissimae femmaq, §

Animadverti verd dgbet, complgmentum, si definiendum est, |
)

- : . ne-

causam absque Tanvioe prolatum : ex quo ergo conficiunt, etiam
plurglia cam terminatione feminini in casu obliquo absque Tanvi-
ne proferri posse. Atqui, si vera ésset haec eorum opinia, ne
lxcmet quidem ub.a § dicere.

18‘

#



s De usu Nominativi- castls: ¥ 54d
)idcﬁ le ‘JLi Ja-) 3 non est vir dorimdens i domo, aut
‘.aL; >y 3. — Monemus quoque, quod pxobe ammadvero

tendum est, nomen post 3 ita Perfecti termmahonem non ac-

cnpere nisi quando per comstructionem cum hoc nomine verbt
impersonalis obtmet sensum. Hoc enim locum non habet, s
subiectum nomen definitum vel pronomen est, ut si dxc:tur

‘'S o, Yoo

edst O ¥ non Zaidus aeger est; aut, si nomen subiecti,
licet indefinitum sit, non proxime particulem negandi cons
sequitur, ut si dicitur 3.’:6 )S:x.&f < Y non est.in domo vir
(nam ita per constructionem cum vocnbua SoJS el particula
yerbi impersonalis i fam obtmmt sensum , et J.>) snnphclter in

Nominativo, ut subiectum , adiungitur) ; aut denique, si cun
nomine indefinito, sed quod complementum quoddam aut
termmatnonem dualem vel pluralem masculmam habet, ua

constructa " est negandx particula ¥, ut sensus nonums, nemo

vel mhzl sive nullus vel nullum va]enhs. ei subucxatur (qud
de re mfr&’ Hic tamen sensus ei non subiicitur, s con-
struitur cum nomine; mdeﬁmto quod terminationem pluralem
femininam &i- habets fun¢ enim nomen, perinde dc singu-
lare, cum termindtione Pérfoeti tanquamii verbuin juipersoi
ndle proferturs veluti MJS Lg iy § mon sunt filiae in
dome £, '
. o 245,
————— N

 f Video grammiaticos stamere, licitam'' quoque éss8 ul.u f

dicere. Videlicet falsd opinantur, terminationem @ post § in no-

minibus singularibus casum Accusativum esse, ncscio guam ob
/ \ : cau




§ 244 De. usu. Nominativi- castss - a3y

. 244, Si particula negandi ¥ ita .cum’ noming 0 nstmiigj--,

ut sensum verbi 1mpersonahs obtmeat nomen subiecti, quod

esse negatur, pro Nommatxvo casu, ut supré. ndnmus 5 14[) ’
terminationem 3tit¢ pers, sing. masculinae Perfectn acc;pnt. Hic
verd monendum est, si cum tali nomine in ‘'verbum converso
aliud nomen per coniunctionem s » copulatur , hoc postemus No-
minativo casu ut subzectum ’ enunhan posse. nam satis est
temel lmpersonale illud verbum es? per terminationery’ nomi--

JEoos.

nis significare. Itaque dicitur \dJY @ 8l el J~>) ¥ non vir

“68.00. .

3w -
est feminave est in domo, aut — glaly 5.> S non wvir

est feminave. — Sique negandi partxcula rnpehtur pro Iu<

bitr aut utrumque, aut alterutrum nomen cum térmirationd

Perfecti profertur, veluti u.\.SL: ﬁ! Q_s): )’ JP Y woh vis est

heque potentm est nisi in Deo, vel _,: 3 L§,> 3 non vis
21

R oo B, RSO

esl neque potenha, vel g,a ’)5, Je=> b non ms neyue polen-

tza esl s vel demque, quum prius Nommahvo casy,_enun-
hetur, etnam ‘posterius eodem casu adlunmur, dxcxturque
83 -

35,: % J P “3 non vis neque potentia (est) Quare eham.

81 alius generxs enuntlatno per }, annect;tur ’ m‘ priore nomen
- So -
post ¥ casu Nommat;vo proferri potest: ut J, ‘..gjln Gy

c 3.0 - 0

oSS\ ‘.9 non metis ( est) ‘super. dllis (i e non- est illis ;

metluendum ) neque :llzltnstabuntur. — Pariter autem, sp

ety -

H
¢

3

quando nomini post 3 cum terminatione Perfecti enuntiato

tomen adiectivum adiungitur, hoc. aut: cum eidem ter-

minatione , aut simpliciter Nominalivo casu profertur: ut

18 , %

.



‘136 De usu Nominativi casds, ‘§ bk

/s

C” 3% .

r@b mLszU J..», vae duris corde (ad verbum duris corda eo-

rum ). Tan!ummodo post Infinitivum zecessarius esse potest
casus Nominativus; videlicet, quotiescunque- subiecti vocabu-
,lum in Genitivo ut complementum nominale subiungi neguil,
Post Parlicipium aut nomen adiectivum usu'rpari quidem potest
Genitivus vel Accusativus: sed in multis casibus praqferlur
Nommauvus casus, subiectum denotans. Nam, quando cum
‘nomine vel pronomine ( quod tamen etiam reticeri potest) con-
struitur adiectivum (vel Participium) aliquid denotans, quod
‘partim tantum aut per adiunctum vel accidens rei aut pere
‘sonae, de qud sermo .est. convenit; uti quando Latine dicic
mus, Fuge virum z’hlegrum vilae (sive vitd) vel Euge ine
‘tegrum vitae ( sive vitd ) : tunc igitur , ut verum designetur
‘subiectum , in lingud Arabicd saepe praefertur, nomen, quod
yartem, adiunctum vel accidens significat, Nominativo casu
‘enuntiare , dum ‘antecedens adiectivum *( vel Participium), °
huius veri ‘suBiecti altributum signiﬁcans, cum nomine ve_l
pronomine rei aut personae, de qud sermo est, solo casu
congruere faciunt: nam genus et numerus (ut exempla,
quae allata sunt, comprobant) ei tribuuntur tanquam attri-
buto veri illius subiecti, quod consequitur, Latine hoc it
casu dicitur (si nomen saltem rei aut personae, de qud sermo
est, exprimitur): virum inlegrae vitae sive integrd vild;
ita ut nomen, quod partem, adiunctum vel accidens designat,
in casu obliquo relinquatur, sed antecedens adiectivum xnon
tantum genere et numero,.sed eliam casu, cum hoc veri

subiecti nomine congruat. o g

244,




B 243, De usw. Nominativi- casds. “135
. B. DE_USU CASUUM NOMINIS,
J. De usu Nominative,

" 243, De Noxmnah?o casu praeter ea, quae supra dlcta
Hint 5186 et 199, pauca tantim monenda supersunt, — Est
casus, quo ahqu:d sxmphcxler nominalurs Itaque €0 quoque ut
plunmum enuntiatur nomen, ‘quod ‘ad maiorem Slgmﬁcanham
‘teorsim ante enunnahonem collocatur, dum msubsequente
enuntmhone eadem res vel persona per pronomen mgmﬁcatur,v

0’—0

\'eluu ‘.! a.UF Deus —_ legatus etus apud vos est.

Praecnpue autem aubzectum enuntxahoms hoc casu sxgmﬁca.
turs et verd eham nomen (vel pronomen), quod ita seorsim
ante em;nuatnonem prof‘ertur, pro sublecto habendum esse
videtar , cuius attnbutum sit sequens enuntiatio, Ilaque vere
lendum' Deus est, cutus legatus a.pud vos est.

23, Tum euam R quando Infinitivus,. Partxcnpnum aut no.
men Adiectivum pro parte enunhahoms cmuspxam usurpatum
est, in Nominativo casu submngx potest nomen, quo declare-
tur actxoms condmoms quahtatnsve enunhatae subzectum :
¢t verd hoc casu uli necesse est, si alio modo sub;ectum ﬂlud

EX 2 - *—

tngmﬁcare non hcet Exempla : J.m‘ &;.‘Oau !.,\4 u.)\.n

°¢

_,4& cmcmvzt Zaidum, guemadmodum cmcmverat ipe

sum (ad verbum crm-mm gpsius) Ismail, pater Zawd:;

L Um.> 8 )nb u)fo praeterii mulierem pulchro vul-

tu, sive cuius pulcher erat vultus ( ad verbum mulaerem
000

pulchrum vultus eius); Duc nos -.5.195 rJLMt w.,vJS 80.9 U"

ex Iwc oppido intustis incolis (ad verbum mmshs mcolae elus X

Po.

=5



i34 “" ' De usi Participit, - .. -+ §a4r
ést, particula § praeﬁgntur adeo ut-id, quod cogitari ius

- beatur, simul factum iri asseveretur: ut UJ)SLJ non dubzum

gum dtcturt smt, vt
RS T T - : R

5. Da usu .Partzccpu et Inﬁmtwu‘ .

- 0
< 241, Impersonnleu .verbi- medi, Participium ; e} Iufinitivus;
nomina sunt, = Parficipium nomen :qundnm A§ 150), sed

hoe npso verbi modus est Perfecto et Imperfecto conlrgnus,
quo 1d quod verbum sxgmﬁcat, ut rei vel personae slatus
enuntiatur, sive de praesenti tempore sermo sjt, sive de prae-
derito vel fl;turo quare diversissimis .modis in Latinum sery

doonem convertendus est. Pauca exempla subscribimus: f"’L‘ 39
dormit ; Uw‘b- L‘S, 38 dizit, et (sive dum) ego considebam,
vel potlﬁs d:xzt me considente ; u_,...SS m?é U...su }f omne

ammamr gusta_bzt (sxve omnis animantis esi gustare) mor-
fem, _,:;.; 35 hic eius status est, ut interficiatur, sive
est mter;/icwndus. ~— Quia vero ldem sensus, ut statum si~
gmﬁcent omnibus nominibus, atque adea; pronomxmbus e
Praepositxombus. communis est; xdeo, si attributum nomx-
‘ne quopxam vel pronomme aut praepositione cum suo com-
plemento sngmﬁcatur ’ nunquam copula inter subiectum ¢t
‘attributum per Participium verbi ‘abstracli seu substantivi UU’
:eipﬁmituié ut ;f.: 59 is mortalis, i. e est mortalis}
' ﬂ < ‘est in domo ; Uf .,5 is ego (sum), — De Inf-
mtwo, omnium modorum infinitissimo , vxdeanlur. quae su'
prt‘g diximus § 147, :

B




§340: -+ De usy formarum paragogicarum. 133

sum edes pisces, quum.(vel ta ut simul) brbas lac? nam,

sensus est; nolo te edere pisces et simul bibere lac, ~— De~

nique '

’
&

9°. post Uol tfunc, si casus quxdam cogltan mbetur, ut si
quis dicenti, Inmsam te, respondet : Qﬁ.e; j UoS tunc ho-

worifice' e éexcipiam ; seu proprie: tune ita statue, Jne’te
Bonorifice ea;cqvtumm esse. : : N

i De usu formae moda; %m volendc pam tcae.

H

" 240, Est haec forma paragogica e.zrressz’or quaedam vos
luntatis significatio. — In imperando annexa Imperativo
syllaba ‘paragogica per ege, quaeso, aut similém interiectios
nem, reddi potest. — -Sed Jussivi seu Coniunctivi' farms
paragogi'ca ad voluntatem significandam non tantim ibi ad»
hibetur , ubi etiam simplex horum modorum forma usxtata

est lta ut tantummodo expressior enuntiandi modus snt. sed

pohssxmum usurpatur in iis casibus, in qmbus formd sxmphcx

uti insuetum est. Itaque frequentlssnmus eius usus est si qms se
ldlguzd velle, aut ammz sua proposztum, n przma persona
Propuntiat (coll § 235) ; et tunc, nisi nevanva emmhaho est et

negandi partncula 3 praemittitur , semper partxcula asseveran-
i § pracfigitur (§ 221, 7°.) 5 ut u}.‘ﬁ profects facero

volo. In fertid et secundd persond optationem significat ¢

%o 3,

e

U oyt ] ne dicas, quaeso, Et in omnibus _personis fre- ,.

Quenter usurpatar, ubi szgngﬁcanler casus qmdam cogtt‘arc
W6elur ; atque ut plurimum, nisi mlerrogalwa enuntlaho
est,



¥d

3 De usu ‘thiunctivi; S §alen

desperabant) de eo. Rarus tamen post hauo- comunchonem;
ysus est Imperfectl. ' : ‘ .
, 6° post ,S aut, jta ut propter sequentem modum yolendj

OE ) W ,oﬁ

haec particula n:si forte valeal' ut rl:«.: of 2B - profe«
cto interficiam eum, aut (s:ve nise forte) Moslemus fint §
nam sensus est: aul pone hunc casum, eum Moslemum fieri
Similiter , quando diversi casis cogitari iubentur ; et repetil
‘coniynetio sive transferenda est; ut, Nilal ad te. atbhingti

©lew . ¢E © O.. . .

rg.:-}-u o H}“J"’ e ;S sive tgnoscal iis , sive punial €0l
. 7% post U ac, atyue (§221,5°), quando in antecedsnle
enuntiatione modus volendi (Imperativus, Iussivus vel Gons
functivus ) usurpatus est, vel saltem aliqua ei subest volunta
1] 'signiﬁcatib,-atque ed coniunctiope - aliquid subnectitur;
quod ex antecedente pendet aut consequitur, Coniunclio tuné
%!, ia ut, vel, si negativa cm‘mtiatio antecedit, e, iraps
fertur. Exempla ai;'ﬁf :}.:m;b u’) b @ ;9:3 ignogce miy
ke, .Domme mi, ac (snve ut) veniam in I’aradasum%
uﬁﬂ’b Ls""\’j}" '75 ne castiges me, ac (sive uf ne) peream;.
ile -‘:-"A_@L’ gb_.ii t.f_ du)‘}.@ Zeidusne ,:do”m‘z‘ est, ut me,

conferam ad eum ? sensus enim est: scire,volo, an domy

§it, ac tunc me ‘ad eum confemm. — Similiter interdum

. 8 post simplicem particulam copulatxvam »» adeo ut var

© 3 O ¢¢°fg

leat quum vel ita ut simul. Exempla: L5.al.a, A e 2
al.u ne veles aliguam agendi rationem, quum (vel:ita ut

0 oo cow 0 ,).1-4

‘mnul) JSacias. alzg'md stmiles . UAH iy eKamdl WU 49

num




§239." .De ‘usu Coniunctivi,’ 131
fere valens ac Gallicam 'que, vernaculum dat ét Germaniv
cum dafs, praemitli solet enuntiationi, qiiae tanquam' no<
men partem alus’ enuntiationis‘constituit, . Usurpatur autem
in "tali- enuntiatione. Cbniunotivus, quoties’ a‘asu.v’ gurdam . co<
gitars subetur:: ut uﬁo 3&; u‘ J.:L:AS ‘;v.H 3 aon decet,
prudentem hoc facere 3 Jwis SSS \.’La-t metuo yne facial.—
8ed; quando aliquid esse aut fieri, vel futurum esse aut factum!
i, narratur _aut mdwamr, Perfecto aut Imperfecto uten-
dum est:t’ veluti &du US ‘.J.ci scio, ewm. facere, sive faclu-
rum’ esse. - Atlamen rard Imperfectum jta post . Susurpatur,
quum potils aliquid voce aut particuld interpositd ab’ hao
coniunctione separetur. —_ Samper Coniunctivus sequitur post |
sompositum S (ex$ US) et bld,ne, ut me: njsi enim Con-
iunctivus sequatur , ‘ separatim senbxtur '25 S EECR

C 4, post «3, quod ex S ! compos:tum,proprié' valéi nonw
est ul: veluti &-.v,: U’ non est, u? faccat, Le nequaguam
faczel. ' : S

" 5° post comunchonem u“> adeo ut, usque adeo dum
sive a’onec. quae proprie praepositio est valens ad usque
ad. Construitur cum Coniunctivo, quohes casus gufdam co<
gitari dubetur: ut Xy> Lapey i Kby LIS defendel
dant eum , donec s}eme'rehtur circa eum. Nam, s quid
arratyr tantim aut indicatur, etiam huic coniunctioni
Perfectum vel Emperfectum subjungitur : ut xiy> § 135 Uoge
segralayit, adeo ut desperarent (vel patilis, algue adeo.

|

R ._,./""‘*

i 17» do~ .



. 130 De usu Tussivi. '§ 33gs

 pro’ Ithperfecto usurparetur. — Ceterim_ i eziunhahonibq
. ~negatms pro $ cum Perfecto fere semper ‘J cum lussivo

© 3. Oe

usurpatur, diciturque exempli causd: éﬁ u‘* (o non exierat

o roe

A5 230); L '..«.SU ‘.3 \ &% mon pares ;- interficit te;

e 0., O e O, o G,

'uﬂw PIREN L D‘ st faczs, non inlerficit te; U“ - u‘
'&LS VJ.:.: si mon fecisti, interficit te (§ 232); X ”fﬁ

0_0-

mia non faciebat (§ 284). — 3 cum Perfecto rarids usun

-patur , praeterquam in enuntiatione cum alit eénuntiatione

B, - 0L0E e,

negatnﬁ per coniunctionem > copulatd (ut wt 3y ot fj

‘nan audivi nec vidi), alque in optando et bene aut male
. . . ) - 0.0 L
-precando (§232), nec non in iure iurando: ut U«":" 85425

"l © ©) O - A

o t“">'> 3 per vitam Pharaonis, non exibitis hincs

ce!
8. De usu Condunctivi.

§ , 239, Goniunetivxxs_ quasi obliquus Tussivi casus est. Itaque
i semper quidem voluntatem, consilium , propositum, aut casum,
}i qux cogilari lubetur slgmﬁcat, sed in enunhahone. quae alii sub-

mngctur aul per comunctwnem conslruxtur. _— Usurpatur ita:

\\

1°, post coniunctionem .,S ut , quippe quae proprie praepo-

smo est ad significans (5 221 7°), ldeoque finem denotat.
qm spectatur: veluti slxiz rb surrexit eo consilio ut fa‘:
ceret id.

B

> . post u"/ et composna‘jﬁ et L....KJ drwg s &»{ et M
Sras i

Y o« 8°. post :,3‘, ~quae particula demonstrativa (§ 213), idem
fe-



#= 238, De usu Ias’si&i. ‘149

- 0*4),04

wpolire; sic simul ponatur eos vos lapzdare, L.Los o;.\ ujsx.; R
gm e.zpenatm', augebztur wwntm, a..l:: .a.> U'“ _,.Lgu [

o 98

aJ..! quicquid faciatis boni, sciet Deus ; ‘.Xf )Ou !,a,ﬁ L..ut

u_,J! ub? silis, assequetur V08 MOrs. — Sxmxhter, quando

0.

in priore membro Imperativus usurpatur ut LMn u"‘ L3 Ji’

eslo contentus, sic eris dives; quasi dlcas. zmpero tibe
contentum esse, sic simul vubeo -(vel sic simul statuas volo)
e esse divitem. — In pricre membro usurpari quoque poe
‘test Perfecium verbi aubstantivi cum subiuneto alius verhi

o e AON L 0. - ¢ -

Imperfecta (§ 234): &P v, S o).» s.:>§$$ T o..:)..\ o o°
gui vult colers arvum vitae futurae. augebimus (vel pro-
prie augere yolumus) ei in ewlturd sud.  Quum aulem in
p-riorle membro Perfectum verbi substantivi usurpatur;, etiam
in postcriore membro Perfectum consequi potest ex § 232.

238, Singularis Tussivi usus est post particulas LJ non-}

dum, et f..S non; post quas hic modus vim et s:gmﬁcauonem
Perfecu obtinet: ut J.cu LJ nondum dizit, ‘}.su rj non dz- :
zit, — Post partlculam L..I, quum nondum sngmﬁcet, Inm-

per;fectum usurpari, nemini mirum videatur; nam nondum

dicit idem valet ac mondum dixit ; ;s et f" ex U per frequena

ﬁssxmum usum breviatum esse videtur, quum  vulgd Arabeg
dicere consuevissent nondum dicit pro nmon '(lz'xz't. ‘Quod
autem non Imperfectum, sed: Iusswus, post has particulas
usurpatur, id fortasse reliquum est ex antiquissimd linguae
aetate, quum nondum invaluisset horum modorum differentia ,
atque adeo ea forma, quac nunc Iussivo propria est, etiam

17 pro
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‘128 De usu Imperativi et lussivi. § 235

oiel, i. e facturus erat; aut est Saciet, i. e. facturus
-es¢; aut denique es? ¢n eo casu, uf facial, i. e. facit,
2. De usu Imperativi et Tussivie

{

238, Ut qui loquatur, se id, quod verbo signfﬁcetur:
:velle declaret, in lingud ArabicA Imperativus et Tussivus
‘usurpantur. -Et Imperativus quidem , si quis alterum allos
‘guens'alt’gdid tubet, — Sed, si quid in fertid persond i
“betur, Tussivus usurpatur praefixd coniunctione J (§ 221,
), ‘ut ‘}.sud dicat : itemque, tam in secundd., quhmln
Jerlid persomi, quolxes aliquid vefatur, praemissd negandi
pamcula $: ut Y& S ne dicas.

236, Singularis usus est Imperativi 4te verborum formae
tn admiratione, nomine vel pronomine rei aut personae, in
qué id, quod 1ms verbi forma significat, admiratjonis causa
'est, per praeposmonem w subiuncto : veluti :'..4'3?:; ;@a et
mirum quam aydiunt et vident! Fortasse proprius sensu!
est: fac me audire cum iis et videre, id est vellem me
audire ¢t videre non secis, quam tlli audiunt et videnfe
‘Multd .frequentil'xs in admiratione usurpatur formae 4ue Per
fectum (§ 233).° |
' 237, Iussivi frequens usus est in conditionalibus simili-
busque sine coniunctione connexis enuntiationibus, quibus,
qui loquitur, aliguem iubet eogz‘tare sive animo proponefé

€3 330, 630, 3o-

casum: ut o ] ! 8¢ potliantur vesirim,
945> g o po

lapidabunt vos ; quesi dicas: ex, poaatar, volo, eas vesinim
/ sic




1 3% *~ -De usu Impetfecti. - Yy

~venit, obiectivd seuipassivé verbi formé4 ulendum est, — Vere
bum_admirand: hane locutionem nuncupant grammatici Ara-
bicii. Quum autem Perfecti 44¢ verbi formae 34t pers. sg.
masculina similis sit obliquo casui eius nominum formae, qui
gradum superlativum Arabes exprimunt, alque etiam sensus
'conveniat ‘hinc factum esse videtur, ut, quasi haec nomz‘m‘s
forma esset, non facilé derivetur a verbis, quae colorem aut
“deformitatem significant (§ 152), utque etiam formd denno

'Y)—

‘nutivd enuntietur: exempli causd L@.SL.»S L quam pulclzella

est' At verbum esse, quum luculenter demonstret Accusae
hvus subiuncti nominis casus et annexhm pronomen persona-

\ . -
le, maxime primae personae i-; tum comprobag similis

Imperativi 4% formae in admiratione usus, de quo mox.

b. De usu Imperfecti.

234. Imperfectum aut Latino Praesent:, aut Futuro,
aut, si de tempore praeterito sermo est, Praeferito impere
Jecto respondet. Itaque frequens quoque eius usus est in
‘enuntiatione, quae, ut adiunctum vel accidens quoddam si- “

: B
‘guificetur, cum alio verbo in Perfecto construitur: ut  3i

. b

s slo ‘_;fﬁ venit ad aquam, bibet, i. e. venit bibitum

sive wt 6z6eret JJma W audivi eum, dicebat, i. e. audi-

s 00 O.. 6. -

v eum , quum. diceret, sive dicentem ; .>)5u 20 e (BIERY

wdly intro ad eum venimus, et ille (sive dum) dabat

. -

-animam suam. Sic frequenter cum Perfecto verbi substan-
4ivi; ut ,_’}.-.:3 éb’ erat facit, i, e. faciebat; aut erat fa- §
ceet, '



€26 " De usu Perfecti. § 233

nalibus similibusque sine coniunctione connexis enuntiatios
e 0.0 0

nibus, quibus aliquid esse ponitur : ut us.,,(w et , pros

pne en, factum est a te, — grato erga te ammo sum'

o o~

i, e. 8¢ facis, gratias tibi habeo; rsxf Ky ) U"’ fbb

_perzculo se exponit , qui vehitur 'mari, Quare, si in tal
enuntiatione aliquid anté factum ngmﬁcandum est, dici de-

- 0se R0

bet exempli causa w(.:;ﬁm waknd Vva’ Ui s8¢ fecisti, gmtaas

tzbz habeo. — Similiter in optando et bene aut male preo
cando: ut .@SSQ.,: ez proprie constitutus sum lytrum ty-

um; sed, quum eo tono proferatur, ut optari significetur,

sensus est: conslilulus s$im, sive constituar, lytrum vtuum_.’

""0 dove

o aisl exsecretur eum Deus !
. 233. Denique est notandym, Perfecti 4“¢ formae 3i*® pers,

sing. masculinam praemissy interrogativd particuld L quid,

_ sive quam, et nomine in Accusativo casu subiuncto vel an.

nexo pronomine personah, in sermone Arabico usurpari , ut,
qm loquatur, significet, se in re aut persond, quam sub-
junctum nomen vel pronomen designet, id admirari, qund
14 verbi form4 denotetur. Sic b..‘ Juaat e significat : mi-

rum quam praestans, sive pmestantwszmus komo, Zaidus

" est! @:I:f L optime novr, Sed proprius sensus esse vide-

tur: gudm praestans Jactus est Zajdus! et quam scieng

'factul sum! Verbum enim in terti4 persond sing. masculx-

nd impersonaliter in hac loquutione usurpari videtur, ita ut
incertum et indefinitum, quod animo obversatur, subiectum
rcticeatur; quod quia Latinae linguae constietudin,i non con-

' - " Yee



- 232, . De usu Perfecti. 12§

praelerito serma est, Praeterito tmpérfecto respondet: sed 4
si actionem denotat verbum, vim Praeferits perfecti obtiv
‘pere solet.

231, In enuntiatione, quae, ut adiunctum vel acciden.g
quoddam designetur, cum alio verbo in Perfecto construitur
aut copulatur, aliquid iam anfé factum fuisse signiﬁcét; ei
tunc huic Perfecto, nisi coniunctio guando, postquam aut
simile qulddam significans usurpatur, saeplssxme particula og
praemnttxtur, quae qmd proprie sxgmﬁcet, me adhuc latet. ,

{
I . % - -

Sic J.-> A3 &I0-e Invend eum, egressus est, i. e, invend i

ceor O e i

eum egressum ; - = I3y u\bo, advent, quum iam egreh'
sus eral, — Frequentissime Perfectum ita construitur cum
Perfecto verbi substantivi ,i5"; quomodo idem plerumque si-

guificatur, ac Latino Praeterzto plus quam perfecto: veluti .

3 o -

5\.11;- wasly O3 S eram educavi (i e. educavemm) i

puellam, ZJ" Ub’ erat exiit, i. e. exteral, = Pariter, si
Imperfecto verbi substantivi Perfectum alius verbi sublungl-

tur, hac ratione sensus Fuluri exact: expnmltur. ut u:"

,Oo& I © s \

w2 vel vof s \)Jf i ero exiz, id est exiero. -
232, Saepe Perfecto aliquid enuntiant Arabes, dum id
hon iam esse aut factum esse significare volunt, sed tanguam
perfectum animo proponunt, Sic non tantim saepe alxquxd
tanquam factum enuntiant, quod eo 1pso tempons momen-

PRI ]

to, quo dicitur, fiz; ut si dicunt uLs(Ji (A€ M’ do-
navi {e hoc libro, quum his ipsis verbxs donatio fiat: —
sed etiam frequentissimus Perfecti usus est, quando aliquid

JSuturo tempore perfectum esse cogitatur, velut in conditio-

Nae



334 De pronuntiatione in affecty. - §a8

228, Si qua vox in qffectu’ pronuntiatur, ‘ultima vocalis
brevis produci potest, et verd qﬁoque addi littera s, ut vox
eliam magis protrahatur, — Praeterea in condolendo voci
loco tcrmmatloms grammaticae alxquando annectitur mtene-

ctio aS diciturque exempli causi ssou o eheu Zeidus! pro
&:‘“ fo. Similiter MES) e Iy ehew Abdelmalekus! pro

L A R

uﬂ...n Ous I5.  Scribitur quoque 9&; i, sine — Denique,
sx quis admirans, stupens, ridens vel addubitans, qnod ab
aho dictum est repetlt, annectitur interdum syllaba :u.., ut,

si quem dicentem, QsJ L\Q Hic Zeidus est, interrogat alter

© 3 0% S o.E

By Zeidusne 2 profeclé! pro &5‘ ol

ITI

DE USU FORMARUN GCRAMMATICAR UM,

PR

A. DpE USU MOBORUM VERBI,
J. De usu Perfecti et Imperfect:,

229. Perfecto id, de quo dicitur, esse, aut, si verbum
actionem significat, id actum esse, designatur, Contraria
dmperfecti vis est: hic enim modus aliquid fiers, gccidere,
Juturum esse aut actum uri significat. Singulatim sequentia
monere sufficiat. . \

a. De usu Perfecti,

230, Perfectum, si verbum qualitatem aut conditionem
significat, plerumque Lalino Praesent:, aut, si de tempore

prae-




= 227, .De pronuntiatiorie in pausé. ‘a3
pere licet, ut -exempli causd \sﬁ (ettaldke) scribatur et
pronuntietur pro Ls:sbfﬂf. —_ Eoéem modo i in pronomine pri-
mae personae sihgula;ri (- # g~ corripitur, praesertim in
vyocando vel imperando , :qum ;latiore tono proferatur syl-
laba paenultima: ut L',U“““ pp G heus popule mi! sequi-
smini me! pro L;aﬁuf‘uny L. Ac pariter, quum Accusa-
tm terminatio - in pausi ¢ pronuntietur, etiam haec voca-
lis in ;vocando corripi potest: ut ;.bl.é L heus puer! pro
LQL: L. — Et;am vocalis brevis in pronommlbus inseparabi-
hbus wS 6 et 5 (vel ¥) in pausi mnon pronuntiatur. — De-

mique in levwn Tussivi et Imperativi formé paragoaxcé littera

\ omittitur , sed vocalis brevis producitur, ut exempli causd

0. [ 0.

o dicatur pro u““u" UAM.» pro UAM.
226. Vocalis brevis, quae ita in pausd omittitur, nihilo-
minus scribi solet, praeterquam in nonnullls voclbus, quae

nunquam nisi in pausﬁ usurpantur, velut in ‘..q gratum est,

pro o,

« 227, Vocali brevi, quae manet in pausd, additur non-
nunquaim in scripturd littera w  Sie scribitur xs) pro ;.f cur®

2.9 is, et ;:9; ea, pro ,5 et é@, ;‘fj" pro f; (luss. a verbo

is“';)' et a&;‘ pro 07033 (Tmper. a verbo s0y)+ Et semper

ptud = adsc;ibitur Ir;yperativo verbi dup]iéiter imperfecti.,(
quando uné tantim litteré constat neque pronomen annecti-

fur, ut in M cave, i vent, et » 5 ; vide, pro 3 (S 110), ©

(§ 125) el) (§ 132),
16% 228,



‘142 De pronuntiatione in pausd. - §2a3

223, Tom et articulum i nominibus praefigi, suprd ism
dictum est (§ 38et 1905qq.) Rard brevi enuntiationi relativag
praemissus, atque adeo idem yalens ac pronomen ot seors
sim scribitur. )

224, Aliquando demque interiectiones S et  in seri-
bendo cum sequente voce iunguntur, s’ique pnmn eius vocis

littera } est, scribitur exempli causi r“‘“’ et \.@_usb pro B

M...—\V....—.—

‘_..‘s ecce vos et L@JS G keus, quisquis est (§ 21), ‘

F. bpr rrowunTIATIONE VOCUM IN pAUsdA

BT IN AFFECTU.

225. In pausd,id est in fine sententiarum earumque mens
brorum, vocales illae breves, quibus in lingud eruditorum
differentia flexuum grammaticorum significatur , atque adeo
Tanvin quoque, in pronﬁntiando omittuntur. Itaque Aadim
profertur pro 655, Jjakdém pro ‘:J\;; et ‘:&;; kadamt po

- OUo .

AR wo.s et wo.:, kddém pro roLa et roLs kademin
pro U,.oob, kddemin pro Umob ‘kddemd pro Mol.s Méb
et %a0l3, kddemdt pro el et wliol. Sed uf" pron“ll'-
iatur, sicut in lingud vulgari, phatd ; et similiter in Accue
sativo casu LeolS kddemd. — Omitti quoque- solet terminatio
‘my elsi px"o‘z’-;m vel tin est (§ 15), ut in 853 quamquam
-iicilum est, solo Tanvine omisso , pronuntiare- 6013. Quidam
‘e contrario etiam pro. solilf in paust SWf efferri posse- opic
"nantur, Certe, si vox in’longum i desinit et paenultima syl-

laba longa est, extremam vocalem lox’lgam in pausd corri-

. pe-




233, De particulis inseparabilibus. 1121

dnseparabili praefigitur, ut 3 3¢, “ ;.’KJ #s ; disparente ta-
‘men vocali in & mihi (§'l95 ). Eodem modo profertur in
‘acclamando seu vocando ad auxilium post interiectionem L,
ut c.:a:ﬁ \; heus Arabes! Si tamen aliud nomen per con-
.iunctionem ; subiungitur et interiectio L: non repetitur, se=
cundo loco rursim cum Késrd propuntiatur: ut é,m

ULwlS, heus senes et iuvemes! — Denique cum Phat'hé

pronuntiata asseverand: parhcula est, qui enuntlatxoms
pars, aut mtegra cum ali copulala enunhatm, swmﬁcanter
antecedentibus subiungitur: ut g,,).l U~L.~JL4 &.US S en vero
.Deus erga homines clemens est. Saepe. quoque ;articulae
& st (proptie ecce) praefigitur, ac tunc scribitur UJ ($28)
profecto s¢ (proprie, ecce verd).
8. , proprie praepositio est valens cum. Sed hoc sensu

‘lantummodo i in iureiurando usurpatur, ut in z.US, cum Deol |
ul est per Deum! — Plerumque coniunctio est, qui enun-
“tiatio (atque adeo in complexis sententiis pars enuntiationis)
‘tum aliA praecedente simpliciter copulatur, valetque ef,
~que, awlem, sed, dum, etc. .Arctioerem enuntiationum
"Rewum U5 designats

222. Praeterea praepositiones Z,» ex, de, et ;;: ab, pro=
“nominibus C;.; et L ita pmeﬁgun’lur. ut liuera liquida .,
‘eum ¢ coaleseat; veluti :J':'f ex quo? Ls ab eo quod., —
‘Rard :,.n cum articulo i in 5.» coalewi‘t; ut in JLS S.» ex
‘opibus, quum vulgd- dicatur JLJS oy Conferatur § 39.
| 16 223,



436 - De panticulls inseparabilibus. .§ taps

20, v ‘praepositio valens oum, in, etc.; ut ngw cliny

vel i, n.L..seo guod;‘..;quo’ (§ 219). y

« 8% & praepositio valens per in iureiurando, ut. dJL» per

Deam! , - SRR
£, ‘_&’ particula breviata ex o._:g;;_ Wérret, evendet (§140)y

© pto quo etiam s.;.:- et s profertur. Praemittitur Imperfos

cto, ut o.swu tnventes. | 'y - A
‘5 . comuncho, qui enunhatxones arctilis mter s eoﬁd

nectnntur, quaeque transfertur ac, afque, tunc, ilemque;,

. 08 B o,o._,.d,.

idéoque , nam etc.; ut A Ul.s mas 6 usu>L> X

3
Qumwlo disputas, tunc ne irascaris: nam ecce zmm, etc,

" 6°. & praepositio instar significans; ut ‘}>; instar virl,
! l;_f’ instar etus quod, id est , Sicut , gue;rzddmodum. © Sed
;i pro 5 (§219) prdprié instar cuius & vertitur guot vel
- quantum ? ]

7°. § praepositio valens ad, 0b, vel idem ac Dativus cd-
sus in lingud ‘Latind. Vulgd cum Késid profeftur , ut J.:J
viro, L.J 0b id quod; sed ‘..! (§ 219), pro quo eham‘J
pronuntiatur, valet 0b quid 2 id est cur? — Enuntiation,
praeposita coniunctio est, et cum lIussivo constructa valet
idem ac Gallicum que et vemaculﬁm dat, cum Coniunctivo
‘ idem ac Latinum u/; veluti S.v.;,) Jaciat .};;.3 ut faciab
Si cum Iussivo construitur, et co;xiunctio < au;; praefigi-
tur, partiqulahdrsqam vocalem amittit: ut Joils faciat er-
£0. — Cum Phathd i)rofertur, quando pronomini personali

ine




PYLiE De pariculis {usepavabilibus. . trg
partes m tah ‘eompposition® integrae manserund. +8ie_in 'xs
nist, €x u’ i, et mon, littera’ liguida ¢ cum §. coalunty
aique. m g’&i qub? u,t,ﬁ a5 et Le-guid, . et«m -simgilibuy,
ultima vocahs longa, quum paenulhma syllaba acueretur §

correpta est, , C s .

.220. Nominatim monendum. nnrltaa praeposmone; cum,
pronomine inseparabili 3% pers. smg masculmo s ita com-
pontas em, ut htter& s ehsa sola vocahs ex pronomme re-

)

mansent. ' Sie oy postea, et 4: supm, dicta sunt pro
% 0.

—!l-

causd 6‘-\'-‘ post me, ex eadem praeposmone O3 et pro-

nomine 1% personae (s~ composuum est (§ 193). Nunquam
autem in lingud eruditorum littera » istius pronominis sie

eliditur, nisi quando pro infinito complemento praepositioni

mblungltur, adeo ut haec cum illo composita ddverbii sen-

sum accipiat.

2. De particulis inseparabilibus. 5

991, Particulde inseparabiles, quae, quia und tantim

fitterd constant, ideo in scribendo cum sequente voce con-

mnguntur » sequentes sunt:

1 § an? num? mterrogandz parhcula s ut S an obuit®

ki (523) tune? 151 (§ 28) an "quando? — Est quo-

e interiectio valens ¢/ quo sensu etiam cum vocali longo
(<]

i

profertur et | scribitur,
' - : i 2>,

N

whay post i, et ag,s .«mper eo; quemadmodum exemph\



e

ns De papsiculis ‘sepayafls.  $ 8
wa me, Rard littera non duplicatur , .diciterque . 4,

© 218, Praeposilio cum subiuncti enuntiatione ;:;nstruetq
Tomtunctio nuncupatur; sed tunc ut plurimum enuntiationi,
guae otthugﬁ ‘pomen pro complemento subjungitur, part.
gula f vel .,f aut Lo praemittitur, ut dicatur exempli caus}
c;is as3 vel L o) postguam, Uiy z'ntcn-m dum. .
. 217. Animadyverti debet, quasdam: praepesitiones, quae in

. «s- cadunt, ut 3 ad, et Js im, principio in (5 desis
8

)

3 ee, et pﬁstham hape terminationem adhue servari. s} pro-
.'momen personale - inseparabile iis su,bnmguur; ut in uﬁ#i ad
«te, UJS ad me. — Hic entus ‘5.. proprie, ut comparaha

lmguae Hebraeae et Aramaeae demonstrat, terminatio plura
Iis est ante complémenta usurpari solita. In nonnullis utra-
que, et singularis et pluralis, terminatio in usu est. $ic ple-
rumque quidem dicitur 3= pirca eum, sed-etiam sy —
In G (quod rard ut praepositio sicut U':'; inter, sed fre-
quenter ut eoniunclio usurpatur, valens enlereq dum) ters
roipatio 1- pro s~ scripta esse -vidatur, -

f . 218,  §i constructionis rauo nop permittit, ut pronomen
l)ersonale verbq pro complemento anneclatur, pronomen

mseparahxle, quo sola complemenlum desxgnan potest sub-

mngntur praepos;tnom LJ velut in uSL:! te, LgLA me. ' Haed

1gxtur praeppsmo idem slgmﬁcat R quod casus Accusauvus in

hominibuss = ' - . ’

' 9219, Permultae particulae compositae voces sunt, ut Wy
par N

preprie valens ecce quid® — Non semper aytem singulao
' par-




S35, De particulis-'separatis. ny
hic significat, quod eodem modo, ac pronomen demonstrar
Jivum (§ 207 et 208), cum particuld. L5 et pronomine secun~
dae personae copulatur; ut dicatur LSS sive 'Liésg‘hicc‘e,‘
BUS vel ussw illi¢; et pronomen: mterrogahvum Ly Quwt‘
Variis modns ut particula usurpatur, et guanmm, aut similb

quxddam', significat. e P
' 214, Pars earum vocum, quae particulae appellantur,

propne verba sunt vel nomina cum terminatione Perfecti pro
verbo impersonali usurpata (§ 140 sqq.): ut &é::‘anda,‘ ’
Jors, occasie est, sive potilis forte facit, atque adeo for-
sitan , fortasse, valens. — Et maxima pars adverbzorum
nihil aliud sunt, qudm nomina, ut complementa adverblalm,
in Accusativo prolata: ut i;w’ multim, btaf noctu ,,vfoyatx

distantid, id est post vel pané.
- 215, Huiusmodi adverbium, si nomen in Gemtxvo casy

s ¢°¢

ant pronomen ei sublungltur praepositio dicitur: ut Xiw oy
post _annum, et uS..Mu post tey 8 w.u, omisso ob submn '
ctum complementum Tanvine (§ 191).. Similia sunt J.q
anle, C,:; inter , Q.;\; sub, 3;:; ctreum, 5:@ apud. —
Quaedam decurtata sunt. Sic pro c':“ cum ( ex adverbno P94
simul , und) dxcxtur quoque z:o, et Q.o, ez, dicitur tantum
ante articulum ( S 47), dum alids U"f ’Profert,ur. — Ammngl-
verti autem debet, litteram ., praepositionum :,» ex, de, :
‘é,; ab, et :,&5 apud, duplicari solere,. qhando': propon;ex; ,
1% pers. .singulare annectitur,. ac dici exempli cpusd L;“f 5

ex



- %6 .. 'De particulis ‘separatis: © " .§218
hd & proprie quid formae2 — Sed construitur quoque: cum

o XE

complementp deﬁmto ita ut exepli causd ol guis eorum?

& 3958

ot quae earum 2 sxgmﬁcct. - In pluralem dualemve ny-
merum non ﬂecytur, nisi quando, postquam duarum plu-
numve rérum aut personarum iniecta est mentxo, demﬂe e
terrogatur, 'Quaenam? et nomen rerum. aut pm_mnamm,
‘quae - intelliguntyr ,. pro complemento non subjungitur, quia
denuo id appellare non:opus est. |— In. obliqud interroga-
tione’ 25? idem significat .ac :,.; et Lo; sed cum his quoque
gongtruitur , et tunc E_,fjiulet guisquit, L;:? ,gu&lgda‘d, .y

. ' .-
E., DE PARTICULIS.

t

v. . & De particulis geparalise

213. Multae particulae primigeniae sunt; cuius generss
sunt illae affectionum voces;, quas inleriecfiones nuncupa-
mus , itemque plurimae particizlae demonsti-ativaeﬁt interroe
gatxvae, ut R en, ecoe, U‘ vel U‘ ot ‘fvel ‘;?‘5 Guae item
propne en vel ecce valent, sed varus modis transferunu;r, ,'3

abz, (.; tum, M an? aliaeque. Eafum multas a pronomi’-
mbus tertiae personge personahbqs, demongtrativis et inter-
rogativis proprie non diversas esse, forma ostendit aut mhr!‘;
‘aut parum differens, Sic pronomen 8 pers, sing. fem., inses
parabile \ etiam en vel ecce valet; 13 et _s5. pronomink

demonstrativa’ sunt, sed 38 et’ 13} particulaé’ demanstrativae,
L
4uae proprxe :'bz valent,’ sed etiam. guum et quando transfes

runtur ; 09 pronomen 3% pers.. plur. femininum est. .sed Lid
s . kie



v 212, De pronominibus interrogativis. 318
mumero declinabile est. Usitatissimae eius formae hae sunts

Smg. masc. ,50.53 qui; fem. Uajf quae, quod ;
Dual, masc. Uwiﬂ fem, ULASS' '
Plur. masc, U.:o.?f fern, p.fém (forma collectiva plufativa.)’

«‘Alqui pronomen hoo usurpari nequit, si antecedexis. de .
quo refertur, nomen indefinitum est. - Ilaque hoc in casu
‘enuntiationi relativae nihil praemittitur. e
 211. Pronomen interrogativum de persond.est U'° gcm'}
guae? qui? . de re L guid? Nullum in iis observatur gener
ris, numeri casuumque discrimen, praeterquam quod C;;’ si
solum pronuntiatur, sic declinari potest, ut in singulari mas-
culino Nominativus ,4, Genitivus s et Accusativus Lie
groferatur, itemque femininam et pluralem dualemque accipiat
terminationes ; veluti, si quem dicentem, Vidi aliguem, ine
terrogat alter: Lia' Quem ? — Usurpantur quoque, perinde uf
wernacula wie et wat, citra interragationem, tncerfam et
¥ndefinitam personam aut rem siguificantia., Itaque :,.;
yalet ¢s gui vel @t gur, L d quod. | .
. 212. Loco mterrogahv; prononnms adxechvx usurpa!ur
vox declinabilis 63 ( fem. zuS plur. U-?"‘ fem. uL\S, dual,
r_)‘-!" fem, .Ub.g,t),na ut cum nomine indefinito pro comple-
@mento in Genitivo casu subiunclo exempli causk dicatur
Wl G quis liber® proprie guid kbri2 in Genitivo [
o.aL«{ cuius libri? et sic porro. Sic autem masculina forma
eliam cum feminino nomine struitur: ut 8)_,«; ,.5$ quae fore
15+ wad



114: . De pronomine relativo; § 209,

aut per praepositionein dd "Itaqué eum. pronomiiie mgulaq
m”aﬂino die&t!ll"& U o T »,.,_. SV e T

B

Smg. masc. qﬁb vel w_ﬁo et rarits 6&0, :lle,
fer. . uS.La (pro uﬂ.u), rarils uﬁb et wSu vel
Dual. masc. wﬁato vel uﬁ.ﬂo (pro wﬁ;b-),

fern. . wu. vel uS.:L; (pro uﬂbu); o
Plur. comm. ui.d,i et 6‘3,;, rarids: eﬂ‘l,t.

:3”'-)

< Similiter cum pronomine personali feminino, duali aut plu-
]
rali, pro varietate personarum, ad quas sermo fit: ut uﬂéy

LN |

{.ﬂo UXS.) et L.ﬁo. Sin verd oratio non ad cerdas persos:

nas convertitur, pronomen sing. masculinirm ysurpari solets —,
Etiam pronomini demonstrativo, quod particulam (o prae-
fixam habet (§ 207) » pronomen personale secundae personae
eodem sensu annecti potest, dicique exempli edusd & 159,
209. Haec pronomina demonstrativa usurpantur pro no«
finibus adiectivis, ideoque nominibus substantivis adiun~
guniur, feré semper, ‘si nomen substantivuam, quocum con-

. ] v,
struuntur, pronomen personale annexum habet; ut |3 (s

servus meus hicce; et saepe, si nomini ‘aliud nomen pro
) . ! 2 ., J0 o
complemento subiuncjum est: ut 109 o = 0" Silius Amry

hicce.” Alids ipsis, pro nominibus substantivis usurpatis
s 4l

rerum vel personarum nomina adiunguntur; ut ,j.::-)JS o2

PEY VIR )

kic vir, M L) s~5~9 haec capita Moslemorum.
- 210, Tanquam pronomen relativum usurpator demonsiras,

tivam praefixo articulo, quod igitur in solo quoque duali
. - nu—



u"208: De pronomine’ demonstrdfiyo. 138 N
o numeralibus adiectivis ipsa princii)alia ‘AUMEroruMm ‘vocds.:
bula usurpaxilur. Quod semper obtinet in nominibus denario. .
rum o 3}"“ et cetens, quae cum - simplicibus mfra denanum

A

eomposlta sui enuntlantur it exempli causA vzges:mus quar-
- ’o -

s dicatur U,.w.s, c'::‘)’ cum articulo v ,.w.a.ii, ei,&s

D. »E nbﬁon’mi nxuonsu’uim; RELATIVO !
. . BT INFRRROGATIVO, B

€906, Proriomen 'dem’bhatmh‘vum-éimplex in solo tiiimeso

duali declinabile est,: sed pro , dxﬂ’erenhé genens mmenque

sic variatur: : . . .- C L e ’
Sing. masc. 13 (rard 513 vel &333)5 i8, ille, kic;

) fem. 66(&3 U‘_Oo),w.;(u L;g.;) vel li;

.Dual masc L‘,So, in casu obliquo Uao,'

fem.‘ C)L” in casu obhquo O.u,

e

Plyr, comm; uj” et frequentius »3_,?

" 9207. Sed plerumque cum praefixd particuld dembnstrahv&
l& (en, ecce) ho¢ modo profertur: ‘

Sing. masc. AT iste, hicce; fem. w& (rarb ‘_50&),
Duel. masc. m, femi. Uw,

Plur. comm. a}S‘

208. ' Et, quando aliquid demonstratur tanquam ei, cui
dicitur , propinquum vel ad eum pertinens, pronomen perso-
nale secundae personae inseparabile . annectitur, aut solum,
- 15 ~ aut



¥rg De numeralibus adiectivis: - § 203

- 203, Principalia a XX usque ad XC generis discrimine ca-
rent, diciturque

c- :a - ’l. e I8 .

XX. U’}W\E, Xxx. M XL. UJ‘J)S L' U)A‘:hz;i

e 0. o 2 --

LX. Gshey LXK, 40, LXXK. 5,35, - XCG. s

. Haec sunt pluralia diptota; et eorum ope composita sic
¢ - 3
enunuantur, ut exempli causid XXI dicatur u’:"‘b 3\>3. cum

oo, 3 5 Eo.

mlculo U,Ms’ Il P
204. Rehqua sic nuncupantur. centum uLo vel m (p!ur.
U,.m vel uL~o coll, plur. Le), cC. L‘,L«.aL.a, CCC uu A

é. 6.0;, ’ 2"

vel u‘LuLa, et sic porro; veluti Sy Ko auLm-.:- 567:

fum mzlle \..\di, 618 mille UL:J& tria millia. u‘.ﬂ »Ju m |

scE a—

Wl o= sedecim millia ; et sic in ceteris.

205, - Numeralhia adiectiva, quibus ordo significatur (or
dinalia) haec sunt s | '

mase.  fem. mase. e feoib
E S A I S 2
3 G O | 10w _,:s..L::' b
40 é&' fw ) 11w 52 Sl - ;5,.:..; {uobs
B s i'.,...gb 120 Jis b ias K
8wl ?;;?L;. 13w JAS GJG Gas 4
BRI R T R L FY S

et sic porro. Sed, si compositis articulus praemittitur, pﬁm‘
P v a N . bl 14
vox declinatur, diciturque exempli causd Jces é'LJS — Saepe

Pl‘o




o= 02, . De vocabulis numerorun. e

masc.  fem. |  mase.  fem.
S. 8 P 2 66 .
Q> L5‘)‘>‘ VI. AW Kw
l.. s . . S, S B .’0-’ ’ 9,0:." ’
! Q\P“’ &»5, - VIL eaw b e
.'a P { e, .z b

- 6. o o’v 6. o
IH. u‘)l:; ?\3&3 ! IX. . o .
VS W S 6. x . 6;’.Au I )
IV. -@) &'..l) . e v isJ‘vA&
6o - 3 c0e . ., . Y

j 201, Anixhadvérii debe;.; haec ‘voca!;ulat a terna;'io ad de-
narium forrod feminind cum nominibus masculinis, et vicis-
#im cum nominibus femininis formd masculind construi. In
toc autem casu formis neminum collectivis plurativis non
semper femininum.genus (§ 177), sed idem, atque formae
singulari attribuitur genus:. ut ),j %33 tres res,

202. Ex his sequentia usque a:i XIX in hunc:modym com~

posita sunt =
masc. fem. , masc. . Jem.
'—' .8 ﬁ'(l' ez A8 s O, -

XL e Lu? ;:.3.; st XVIL ng M ;;1; ;Lu

ML ES A gds Sl xvim 5o Bt Bl L

.z e E e ® . o % eow oo P

x_[Vo pers m)i 8-»: E) XIX J.mc. M s &w-»

Quae omnia indeclinabilia esse solent , excepto duodena-
To, qui in obhquo casu s U&S et fem, g e :5;3 habet.
Cum articulo dicitur exemph causd aut ;M” ».i.lﬂ, aut
A& G, - )

202



(1] De mutationibus -casmumgi .$192
Cslian et (uibian, GADS et (5iadS, dicitws .
' 197. ‘Lohga vocalis 4 et diphthongus du ante promomen
J% pers. singulare s’ (§ 57) non’ feruntur, ‘sed 4 pro #
et a7 pro s pronuntiatur, {§ 18) Sic-non minus in recto;
quim_in ebliquo casu dicitur M filii mei, a wf@‘ vy ;ibz

o Co. 0>

elech meiy R ;) yiluae; atque in® Neminative pennde ac iy

Genitivo ub 08 meum, a,.i (§183). .- . :
:'488." Nowsina propria tripiote, ut. .)...su, ‘ante U\-\ eum
subiuncto. patris aut matris:nomine {§ 49, 2°.), tanquam anté
complementqm in" Genitivo M, sing Tanvine proy

G~ 30 O% .

feruntur. ut a.us ..>....s sﬂ a...su HMokammedes Abdallihi
ﬁlms.,,.', Co SER )
. l|99. In allogmcttone demque Ara,hes saepe, ut inferily
ducetur, Nommatxvo utuntur : sed etnam tunc nomen non se-
cus, ac si cum artxculo junctum est, sine Tanv!ne pronuntm-
iur. ut UL L6 coelum ! So=a G Mohammedes! Nam
in alloquutxone certa quaedam res aut persona demgnatur.
Monemus quoque, in blandd alloquuhone nomina- saepe alis
quantim decurtari breviarive: ut } K&, vel et U,.x &, pro

f.;:a L Botlmma! zl.»a L: pro »Lp L‘ é amzcel

o . -

[

O 6 Aﬁeroocabulz'c' nm‘aroricii.

\

€

200 Vooabula numerorum pnnczpalza (eardmalm) ad
denanum usque haec suat: -

t
7

matoe



&9, De mutationibus casuum! Xo9
tuum, — Pariter ,"3,: quod proprie pronomen ‘demonstratin
vum est, sed vin pronominis relativi, obtinuit, et ‘tanquam
pomen cum complemento construitur, in Genitivo hahet &50
in Accumhvo 13, - — Item mtmep. quod in statu: absoluto
‘.:, ‘.é vel ‘Jn proferiur ‘et os s:gmﬁcat, plerumque. s cum
complemento construitur, in- Nominalavo ,s. in Gcnitivo ‘_55,
in Accusativo G, enuntidtur, ., - . oo )
; 194 Diptota smgvlqmi ’ c;;nando deﬁni&n&r.‘, ‘triptéta
fiunt ; ita ut exempli causi o3} cum. articulo-in Accusativo
quidem ,.o.m , sed «in Genitivo ‘...ws proferatur. ' J
" 195. Si' annectitur ‘nomini prouomen Primae personaa
smgulare - vocalis brevis, qui casuum differentia ugm-.
ﬁcatur, non pronunhatur, ‘Sic dicitar U.oo.a a f"" ( pes) ot
Sﬁ"u a UL”.,( {ilzaiz sine ullo dxscrimme casuum. ,- Atque |
eliam nomina i, zi, et u9 ( § 193) ) 8i hoe pronomeq
annectuur, longam vocalem non accxpnmt sed dmxtur exeme
pli causd L;? pater meus, et dxspargt casuum dxﬂ'erentm.

_ 196 Temmatzoms plumlu masculmae ac dualza ulﬂr-
que casus in statu cmlmclo ulhmaxn syllaba.m U vel-.

e 3.

amittit: ut ‘.{J) _,:ﬁln o5vmm euntes domino suo, a U_,.sbl.a

in casu obliquo. rp) @&». a w.»:u 6",,0)6&: tut, a UJ»’
in casu obhquo uSw a U.w Sumhter subiuncto comple-
mento _,abaa.a (vel _,nhm‘) et,_,_v.t'ma.. G&S'etw..\a pro

e .r'e’
~

P —————————

. * Ds adecripto } conferatur § 12,



108 De mutationibus casuilm. -§ 1ge
o 6. De mutationibus, quAae accidunt casibus ;
' nominum, i dqﬁm’unlur. |

‘190, .Dgf niunfur nomina -ayt per submnctum compleq
menium, sive hoc aliud nomen in casu Genitivo, me 0=
nexum pronomex; mseparabxle sit. (§ 54), aut per praeﬁxum
arlzculum S, Propterea autem exitys eorum aliquas _patiun:
fur mutationes, maxime ob subxunctum complementum: ¢}
nomen, quod ita per comPlemeptum deﬁmtum ‘est, in stam
constructo esse dicitur. ,

191, Si quo modo cunque deﬁmtur nomen, Tanvm u;,
pronunhatxone omzthtur ut Jc>) ‘».xa pes vird, uﬁno.: pedtg

(uz, ‘.MS pea’em. uuohus praecedentes, m, vel potlua

L

um (§8), adolgscenc eius, a pos, '-w Lno.s ubéb
et &5" - Sx nomen exxtum in obtmuxtpro z-un m Nomh
natxvo et pro ¢in in Gemuvo ( S 189)1 omisso Tanvine pro
T el o longa vocalis profertur (S 15, 2° ) ut @’.32 o

;mellae tuae, vel lmellmm tumm, a )S,.,?

. 192, In terminatione femmna is.  8i pronomen anueclis

J,O

zur, pro & scribitur s, ut in M grolig. eius, a i
pam etiam -in: lingud .vulgari terminatio feminina,, si nova
syllaba accedit, non ¢, sed af, est (§ 173 et 186). . .

- 198, In statu consiructa womina i pater, 3t frater,
p= socer, et @ res aliqua, Tanvine omisso in Iribus casi*
bus longam vocalem pro brevi accipiunt; ut exempli causd
dicatur &yl pater tuus, Kl patris tui, et SUl patrem

fuum., —



w189 ~De casibus nominum! | 107

pria maxxmam partem dlptota sunl et quldem omma quae
) -0

aucta sunt syllabﬁ S.. aut termmahone femmmd i, ui oles

et a&o item omnia, quae formae ru\.’ et rb.: sunt: ex reli-
quis quae tnptota ‘sint, facllxus usu, quém regulis, " distitur,
© 188.° Ihdeelmabzlm ‘st nornma, quae in Nominative nt
i_f,-_ aut 6_ Zvel 12 désxnunt- dicitur enim exempli gratid u’“" .
coecus non magis in recto casu pro a’ ma-u. qué.m in oblis

quo pro a'ma-a; @:, ad’olescens pro plzata-zm, plmtamA

et phata-an ; et Laz, 6aculus, pro apa—un, acam et’ apa-
an, secundum § 15, 22 '

189. Quae autem in Nommatnvo exxtum in pro z-un ha¢

bent, ut ‘J pro ramz-un ea sxxmlxter cadunt in Gemtxvo.

nam etiam pro ramun pronunhatur rdmin (§ 15 )y 2°) ¢ sed

in. Accusahvo pro. rémi-an effertur Lmt) (ramyan) Vld.

) 15 -~ Excxpxuntur tamen 1mperfecta illa, quae eo-
dem modo termmantur, collectwa pluralwa quadnlzﬂem
{§ 178, o 43lhet 34). ‘Haec enim, quia proprne diptota
sunt, ut )b> pro djavdri-u', in Accusative in fja cadérs

solent; ut 3_;.-;. In Nommatxvo Tanvin ultimam vbcalem

disparentem” quasr compensat ¢ " sed in Accusatlvo vocaha d
servatur , ideoque’ Tanvin mon additur, - Genitivas , ut 4in ces
teris, quaé similiter cadunt,. 'a Nominativo non differt: quié
ghm:tamén’. quum- praprie diptota sint, Genitivani:sicut Ace
cusalivum proferre malung, . SN )

K

14+ 5. De



106 De easibus nominum: '§188
nomen in longum & desinit: nam hoc in casu, etsi in lingud
eruditorum terminatio ‘an adiungitur, in vulgari sermone nihit
additur.’ Scribitur ergo exempli causd L. (nesdan), quia
in lingud vulgari nesd profertur. Ob eand;m causam | illud
non scribitur, si nomen auctum est terminatione feminind
" “sZ. Haec enim terminatio in lingui vulgari ¢ sonat, adeo ut
Tittera s quiescens sive muta sit§ neque igitur additur termi-
natio }-. Sed, quando in lingud eruditorum castum termi-
nationes un, iz et an adiunguntur, simhl, uti fit, quandé
mova syllaba accedit (§ 173), pro exitu ¢ substituitur' o/,
‘Verum in scripturd lifferarum nihil tamen mutatur; sed du
‘plici puncto, quo littera « distinguitur, " litterae s superscri’—

" ‘pto, exempli causi Méb (kédematan) scribitur, quomam

.

(m lingud vulgari pronuntmtur kidemd. — Quum demque
_alia nomina singularia, si complementa verbalia essent , non
in longum, sed in breve @ caderent, haec autem terminatio
etiam in flexione Imperfecti verborum ad Coniunctivum mo-
idum significandum adhiberetur , praeter hunc exitum, tan-
quam obliquum casum, 1st|s nominibus pro recto sive Nomx-
nativo casu tnbuta est terxmnatxo u, ut contranus emus
Imperfecti in modo Indicativo. Itaque rw& in Nominativo,
et r‘-"" in casu obliquo, quemadmodum_‘r\).n._.; in Indicativo)
ot [.0.9.: in Coniunctivo profertur.

187. Quac formae nominum singularium et collecuvorum
plurativorum triptota, quae diptota esse soleant, ex iis, quae
de his formis suprd dicta suat, colligi potest, Nomina pro-

: ) pria




§ 186. De casibus nominum. 105

distinctae terminationes plurales masculinae ad pluralia fer
minina translatae sunt, terminationibus @n et in (sic enim
in lingua vulgari et ceterorum Semitarum sermonibus pronun,
tiantur) ad primigenium exitum pluralem femininum d¢ an~
nexis, ita tamen, ut, quum in sermone poPuh inusitatae es-
sent, non litteris, sed adscriptis prenuntiationis notis, signi-
ficarentur, et vocales » et 7, quumn ;yllabae in consonantem
caderent, corripereniur. - Parite_i translatae sunt ad maiorem
jpartem nominum ez’ngu?arz’um (quo nomine etiam 6olleotiv;1
&t collectiva plurativa complectimur, quoniam a singularib'u{;
non formd , sed semsu tantum, differunt). Atqui ,haeé. sixj-
. gularia, nisi ipsa in vocalem 4 exibant, iam o~btine‘bant;‘ 'ai,-
que etiamnunc obtinent in lingu vulgari, terminationem -
quoties complemenia verbalia erant 4. Itaque #res casts
nacta sunt. Nam duo illi exitds un et ¢n a plurali numero
ad singularem sic translati sunt, ut ¥n pro recfo casu usur-
paretur, in pro obliquo , sed tantummodo ‘in nominalibus
complementis : in verbalibus enim terminatio’}- servata est,
sed ita tamen, ut ad similitudinem cum duobus illis pro
@ cum Tanvine an pronuntiaretur. Mansit nihilorhinus § in
scripturd ; et haec causa est, cur c':xe’mpli causd O3 scriba=
tur, quum proferatur kadaman : nam in lingud vulgari dici-
tur Radamd (§ 10). Neque igitur scribitur illud §, si ipsum

. oy

~ d Hic exitus etiam in lingui Hebraed et Aramaed superest: sed
‘usus aliquantdm differt. In universum casus demonstratious rune
<cupari posset: in Hebraea grammaticA Hé paragogicum, in'Ara-
maca status emphaticus appellari solet, '

14



tof De casibus nominum. . *§185

-+ 2% pluralia cum terminatione masculind;. ut

‘:},.;ol.;, praccedentes ; in casu recto; in obliquo i3,
-: 8% pluraliz cum terminatione famz'm’mi : ut

uLnoLs, praecedentes , in casu recto; in obliquo wlaats,

-
X l

R i pars smgu?arzum put”
Y » OF

T posty mszgms audacza in casu rectos; ‘m obhquo roul

rotj_a, anterzom, . —_— — roﬁ 5,
185, Trzptola sunt pleraque smgularza, ut
Nom. ;.3.5 res, ~ Gen. rx,p , ‘Accus. L‘o&:

—— %iol5 praecedens, —— 5005, — &asls,

—— L mulieres, - —— 8Lyt ——— 50ai,
.+ 188, Haec casuum varietas sive nominum declinatio, quae
dn ceteris linguis Semiticis fere penitiis inusitata, es‘tA, in ed
Aantum exculta fuit sermonis Arabici dialecto, quam linguam
.eruditorum nuncupamus: et prima initia, a quibus orta sit,
-etiamnum investigare posse mihi videor. .Nam, quum duplex
dn lingud esset ferminatio. dualis et pluralis masculina,

una, quae ad verborum coniugationem adhiberetur, U‘:' et
:L:)S:’ altera, quae (ut reliquae linguae Semiticae ipsaque
vulgaris Arabuny lingua comprobant) nominibus propria facta
'esset, u:; et C’,g,_; utraque in nominibus usurpari coepta est
" hoc discrimine, ut hac quidem uterentur, si nomen alius
nominis (sive praepositionis) aut verbi complementum. esset,
illA autem, si qua res aut persona ut enuntiationis subie-
ctum vel attributum nomiraretur, — Tum duae illa_er sic

dis-




w-184. De: casibus nominumi. , 108
rum, epistolarium , sive epistolas, et oNSL epistolania s
3.F principium disciplinae , 3,01 prinvipta, ot o S.ef prins
éz;m'a utriusqwe disciplinae , videlicet theologiae et juris pru-
dentiae. . : , .

182, Denique monendum est, collectiva plurativa formae
20w, 1ge, 20 et 21*, itemque pluralia, quae a singulari-
bus ope ferminationis inclinata sunt, a grammaticis pluralia
pc;uéifatis nuncupari. Nam, si praeterea' etiam alia eiusdem
noininis forma collectiva pluraﬁva usitata est, illae fere tan-
tummodo usurpahtui' de numero parvo denarium non exce-
dente, '

4. De casibus nominum.

183. Casis in'lingud Arabicd alia nomina duos habent,
alia tres: illa dipfota, haec triplota appellantur. In dipto-
tis praeter casum recfum sive Nominalivum unhis tantirh
casus obliguus cst, quem rectissime Complementivum nun-
cupaveris : est enim exitus nominum, quae pro complementis
‘cum alio nomine (sive praepositione) aut cum verbo con-
struuntur. Sed Zriptota duos casds obliquos habent, quorum
hoc discrimen est, ut uno eorum nominalia, altero verbalia
complementa enuntientyr : illum Genstivum , hune Accusg-
tivum dicere solent grammatici Europaei, quamquam eorum.
usus cum casibus in lingui Latin et Graecd, qui his nomi-
nibus appellantur, haud omnino convenit,

184. Diptota sunt:

1° dualia: ut

L:,L»AB, pedes, in casu recto ; in obliquo uuw -



03 " De numero rominums 819

o, oo

e .
82. o3 | Est eadem forma, atque antecedens; sed in
; .| hac terminatio (5" e formd singulari servatur

B ~e S .

-aut pro :i- vel . sabstituitur,
e 6§ o €G-, B

83, LIS | %03, 8!08, et quaelibet forma nominis trium

AR Y litterarum , quarum tertia semivocalis est an
tecedente vocali !ongé.

84, o},’s’ :J.flS: ut 25.;- ( sing. :.;"\.5- ancillg, puella).

179. Pro formd collectivd plurativA nominum denomina-
tivorum, quae in f;.. desinunt (§ 157), saepissime forma
feminina usurpatur : ut zaéuilSiaplwi'ta, i:usb; ;S:japhel‘laé
( proprie Sjapheitarum se:Ia )s )

180. Forma 25% et sequentes guadnlzﬂeme nuncupantur,
Hae autem non rard inclinatae sunt ab alid formd collectivd
plurativd, quae litteram § in’ " principio praefixam habet, dum
forma singularis nomen trilitterum est. Sic j:ﬁ, ungula, in
¢ollectivo plurativo habet:l}gi; hinc autem fictum est rur-
qﬁm}élﬁ. quod igitur non unius, sed plurium animalium
“wngulas denotat. — Talia pluralia plnmlcmn appellari -
Ient, ’

" 181, Atqui collectiva plurativa etiami in pluralem dualem«
ve numerum flecti possunt per adiunctam ferminatsonems
- 8ip i:SL:g epistolam significat, :ys“LZ; collectionem epistola-

. TR,y

" ¢ 8i simgularis mominis forma L,a.» ast etiam u..w “‘
‘a\,\s profertur.




§178. De formd nominum collectivd plz;rativd. 101

2. totss | Haec forma usurpatur, si tale nomen et in-pri-’
mé et in secundﬁ syllabA longam vocalem
. habet ; ut Uu_,.mL> et ui_,»o

30.. ;.fk:\g Sic eollectivum plurativum effertur, si nomem
;.:L).S - trilitterum . in sol4 secundé syllabd longam
;,S 53 vocalem habet, ut )_,.su: praeserhm si a
° verbo imperfecto ;nedxﬁ Littera semnvacah ing
clmatum est, ut M , CL\M vel &>L-u et

'Lf.l . o \
31." u"““:\; u‘:";‘; 1.5"“)" Ls"“""’ vel {533, e quaehbd
b ;,;\; forina nominis quatuor huerarum, guamm
‘QL;.':' quarta semivocalis est: ut w)d\:- mt et
obs 3_;;:_; Item UL«.\:, quxppe cuius fexmmna
©| forma WSS et (§172). |
—— . 82,

¥ Semivoealis littera (s-inter vocalea 4 et i sponte sui e spirita,
leni in pronuntiando oritur ( § 24). Sine Hamza scribere iubent
grammatici , si nomen a verbo media s derivatum est. Interdum’
loco litterae (s inseritur ,, si inclinatum est a verbo medid ,: si
verd s msentur, etiam in hoc casa a quibusdam sine Hamzfg

scribitur,  Sic LM in collectivo pluratlvo J,;LM vel ),L,a, ve!
denique F!L“’ habet.

b LS'“”B:; est pro kédamiu (_§ 15,2%.). Quando pro ultimi vocaliy
quae 'i;a disparet, Tanvin profertur (rs.:)."s ) , hoc ideo fieri videe

tur, quod etiam singulare cum Tanvine pronuntiatur: quamquam
ccrian regulam hic valere, equidem haud contendo.
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26 ?.:obu
‘s.‘h)

‘ r,pb?‘

:.,;.:!J.’i

L]
o bent nomma trilittera , -quae, ut U”)L’ uou

Sic potitis nomen quaiuor consonantium in cole

lectivo plurative profe: tur, si paenuuuna con-

sonans lonvam ‘vocalem habet, ut /,m et

. U*‘(‘“_" Talia etiam sunt @.;’ lhronus, »:si

cantilena, similiaque, Alque eandem nor-

mam sequuntur quaedam nomina, quae a

verbe tnhttero annexi termmahone UL. de-

nvata sunt ; ut L::r..,

Eham hanc formam in collective plurativo ha-

bent ahquot quatuor consonanuum nomma,

praesertlm pereguna (ut rma Caesar, MS
dzabolus) et quaduhttera aucta denommahv&
s

terminatione = Pt ut wf - Czrcasszus,

—

M.{ V= Tircassia ndtio sive Cttcasszz.
J>

Hanc formam tanquam quadnlntera multa ha«

iLuoLs et a...b, in prxma syllab& longam Vo~

q;alen_x hal:_cqt 5 ‘
20,

+ % In collectivo plurativo inter duas vocales a littera semivocalis ,
profertur secundum §16,1° Si verd prima qnoque nominis littera

3 est, in huiue locum substmmnr 15 utin J’“"J‘ pro Jwa‘,’ (smg

aJ.wS, )e — In quxbusdam loco litterae » inseritur ca, quae ‘etiam

media consonans est: ut ‘..I }. et rm.c (sing, ‘JL:), .J.JL)Q (8"’8-

Luo denarius ayrens ).



20.

o,

De formd nominum collectivd plurativé, .99

%o, Go> s 98 .=

,..», ru\’ pOS roe (,Ls Sw) r\)é, r“”:
‘.w.a, ‘.J,U\S etc.: ut ),os vel ,qs (smg )b
domus). Item ou,ﬁ (sing. ..x.: manus)

So. .’p 9*; s, Gy

15, 02, 33, r’*’g(‘“)' e 23, 7%,
'.o;s , ‘..>Ls (...10-;, r&s (.o.:) , etc.  Simile
est ,o% a smgulan 1 aqua. Conf §18.

rto.: (333), rb.a, r:»"*’ rao.a (‘joo’). ut
mi (smg. ‘.Lot antzslea). WS (smg. 2L.¢)

fo.a (6») ut o, Tm e Lot (sing?
wwa UA: et wb') ‘l ‘

;X;.T-‘i’, RACH ,-M-# (Lf"\’)’ m’-’.‘r‘-’ ey
~vel ::5'3. Sxmxhter u‘f-" a smg 5! frater

el
6o0.

e, !"” r.k» vel \"’L’

Huiusmodi forma collectivi plurativi gst,"si no=
men quatuer consonantes habet , si_vé quadri-
litterum nuncupetur (ut g};‘ﬁ), sive & verbo
trilittero  bilitterove litterd aliqud (veluti
p, © aut §) praefixd, aut medik duplicaté,

derivatum sit, .o

28.

’ iLmY iLuS et and (slng. *3’5; res , U“ filius, ot r"'""

umn) sine Tanvine proferuntur. — 9“’ dies, in collectivo plur.'

non ‘.S),;S ,.ted ‘.L.;j , habet, Conferatur § 13.

13+
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09
5 8
6. L
6 -3
7. 8Os,
8.
o -
10, 03
L

11.
o. .
12 Js
, . -
el
ol -
13, Zalod
[ ,.,_'
RUAEPRS
¢
L] -
16,  od
' G'ai’
R
i
6 &>
. 18. fs )

*‘—9’ .

FRY Um\: Moé vel Xa03: ut ).s '( sing.

: B-:

§£), LS,;" (sing. w;s et wf pagus)
l“"» vel ‘.oLs. Pariter uub., quippe mascul.

S5 .

.bla, sE vel ng: ut 59)3 (sing. ; Lr. miles ),
Kaks 1 ut KK ( sing. aﬁ.w moneta)

;oa ’(r’, r}’); rv\’ (p’) vel f«-\s (r*’)

-,-

RS, Zaons vel rob

rob. ut x5 e vel i (sing. ui.'l:- textor),
a..:.La (sing. c.a‘L: venditor) , )r; (sing. L )

innocens ).

vo. ®So. S o 6oy O©,., O>, s00 8,0
r‘-"’(rﬁ) ‘...u PO, ‘...,\: ,-.»,m.\:,mu
:»'0.5 ‘.adu,ulmm vel Lno.s

ro.avel (.al:

60 %, ‘ 60’

r*-\’ ‘.0.9 ‘.o.s ‘.0.9 ro.svel‘.ou (ob) ut

)_’..S\.g (sing. Jsg mare) , 6‘ 3 vel Gﬁ (sing
Sb ﬂehs)

;:x.; ;:; r..9) Simile est .;33);.-;- (sing. 3L>)

‘.o.a ,so.a vel ,.oL, (oLs) ut .,.,> (sing. L.:-
asinus), :50& (smg .)Ls currens)

‘.oLs (oL:) vel »wL: ut :,a (nng. ‘.;L; dor-
mzens), wc (smg. ch). Gj‘ (sing. )b)

rob (1>L=) ut uLJ (smg w’b’ scriplor),
iif (smg. L:: mzles)

19,
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terminatione feminind caret , femmmum genus iis tribuityr
(conf. S 166) A gramma‘hcls Arablcxs plumlzd fracta ( id
est manca vel zmperfecfa) nuncupantur quum e contrano
e:;, quae a singularibus addit) terrhinatione mclmata sunf
pluralia. tntegra vel perfecta dicuntur. Lahmus illa colle-
ctiva pluratwa appellablmus. L

178. Subscribimus nunc praecipuas formas, quae hoc
sensu usitatae sunt, et adscribimys eas nominum singularium
Tormas, juxia quas. illae ut plun‘mum usurpantur, Nulla
_qmdem hic valet regula certa; quare, quae nominis cumsque
‘smgulans sit forma collectiva plurativa , usu sermonis vel e

lexicis disci debet; sed aliqua tamen in usii linguae ‘observa-
iur analogia. )

coll. plurat.| . fonﬁa homim’; singularis.

1+ ;:\; }&as calorem vel deformzlatem s:gmﬁcans: ut
251 s
Y] .,..; (sxh«r ..>S ruber), oJ.w (s1 O}.m‘ ni=
;o ger), ua.u (sing. Ucuui albus) Conf. 313.

2. . 1:3&9. ;\.\3, ‘l\» ;\:\g, r‘k)s’ ‘JLXS vel rJN. ut xsum

Kapd vel % o ( smg. Lguo puer), :sr.a (sing. _,.a
tamrus) Similiter E,DS '(§xng. o Sfrater).

3. L;Q&; ('W (;:;), ‘.st’, r«)b ’L;:S:S vel rb\"' ut

el ,_5-1,-» (sing. w mortuus), ul"‘ (smg,
e ,_}Ju: egenus).

. 55 So S, 6.0x% s .. ‘!'-'-" o’ - .5_4,'_' -
4 S rds:‘t , rod MQJ ‘.M.%, K’w‘f’ r.,:,:).a, aug;}:
S 5. ’

vel o0, . ~ . 5.

® Forma 1mt et 4t haud rard inter se permutantur,
1260



98 ' De numero riominum. . §'176
= - \

antiquitate servatams ut ::LZL:» ab T.L..> balneum ; tum,

quia-nomen in singulari exitum habet, terminationis femini-

nae speciem prae se ferentem: quod locum habet in quibus-

dam peregnms, ut in Turcicis L.«b vel ML: et & ’ atque in

Galhco ! (consul), quae in plurali uLst o _,.cS el
% .0

u},w enuntiantur,

176. Nomina femlmna formae ro.: et %ond m plurah

ul.»o.s habent *: sed, si prima littera in smgularl Késram

aut Zhammam habet, plurale tnphcl modo profertur, ut
ubuo.: et uLoo.a, vel ut uL.w.s et uLoo.s, vel denique, ut

s PER

u_l.w.s et wleas,
177. Atqui terminationes plurales in lmgud Arablcﬁ haud

crebrd usurpantur, praeterquam in participiis et adiectivis,
é[uomﬁx femininum per terminationem l formatur. Plerum-
que enim praeter eam nominis cuiuspiam formam, qud sin
gulare significatur, etiam alia vel plures ‘aliae in usu sunt
formae ab eodem verbo. derivatae, quae idem sensu collect:-
vo, sive in genere et in universim , designant; atque his
Arabes vice nominum pluralium uti solent. Construuntur ul
norhina singulpria feminina : nam proprie' quidem coléectiva
sunt gemxus quoddam in wmiversum significantia, et pro-
pierea singularis numer: sunt; quia tamen subiectum sibi
habent sensum plurium rerum singularium, ideo, etiamsi

ter=

% Pariter femininum Uof non tantum ;v:pjsg (§174), sed etiam

D.,m)i et wlxo) habet.




+175. Da numero nominung 95
et u’;‘:‘s habent: sed 'haqc ‘potilis & casu oblique 'h’a? et e

inclinata esse eensenda sunt, — Terminationi fennmnao .

,.’——- . . . 4

substituitur u—. ut in Lw» a Kiw annus; '

174. Plurals termmatm masculina est u)'° ut L‘}:oy: a.

U.e_,.o credens ; ‘u,,ou a Uob (pré kas/mm), :)_;.:n&.:;; a
L;;B;.: (§ 16). - ,o et U.:S m plurali u”"’ et U)AJ (pro
I wine et b’ndna) habent, — Eandem termmatnonem plu,-
ralem ex antxqu?tate servarunt pauca nomind femmma etiam
taha, quae in smgu]arl terminationem femmmam obtmue-

H

funt: ut U)x:)? ab’ Uo)f terra, ,)S ab '3 S Jocus.

175. Feminina terminatio plmalzs estaul_ ut ubL:- ab
.’SL-> status ; 3 us,um a iLw ( § 17). — Et, quohes nomen m
smgulari terminationem femininam a.. habet, in huius locum
illa substituitur : ut uﬁf.s;: a zsz!).: (a verbo S)a). uing... vel,
iy a, 5l a verbo i) s o a 35 sive %o (§8)y,

S .03

wlyo 0 a'sbo‘rn (a masculino u.»a(a) = - Quaedam bilittera
in plurali vocalem & ex terminatione smgulan conservant
a¢ tunc ante terminationem pluralem ad evitandum vocalium
concursum. assumust semivma!em litteram o, (§ 16), vel ek

interdum sthxm » (§18): b yi ab %} ancilla, uj;.::
et uLe:; a iiw annus, — Etiam ‘.S, mater, in plurali uL,‘..of
habet. sed hoc est a casu obliquo L»S :,oi soror, et w

ﬁlza in plurali ub>$ et uLu habent ad analogiam mascu-
Koorum (§ 173 et 174). — Femininam autem terminationem
pluralem habent quoque aliquot nomina masculina ,, tum ex

an-



od De numero” nominkm. “§m
32 Gibera, ib P fiber; K\ = (pro didriun) o
Fens; WS a c.s‘é adolescens, .

171. Sed nomina formae r\m (§ 152) in femxmno d

Golorem aut deformztatem designant, formam iLm).a, sxque
sensum’ habent grad&s compamtwa aut auperlatwa forman

L';n\)é accnpumt: ut O,.:S distortus, AL>_,= distorta ; wd

Yusciosus, 4, _,.w.s lusctosa ; u““ eoecus , iL».: coeca ; dwl
vekemenlwr, fern, Ls\;-nn’ J.>*$ alter et alius, fem. Lg)»{;
. &,bs longzor, fem. u‘-’"" d};f angusta‘dr’, fem, u.;_,:o vei.
Uswo (s 13) glai alhor, fem, L.l.c. — Etiam J,S prior
et przmus, m fem. ,S, et p\>i, mm.s; Lgo.>$ habet,

172. Demque s 8l nomen in masculino formae Ubow est
0

in feminino forma LS‘“"'\" usurpatur: ut ULK» ebrius, (sfu
ebria. — Nonnunquam tamen ex alid dialecto femininum ‘
formatur per additam consuetam tefminationem diciturque

S. .0 .

auSJX.w Quod semper obtinet, sx masculina forma oum Tan-
9,.0.

vine, ut Uqu.a, profertur' veluti ul.w.» compotor, il
gampotnx.
B 8. De numero mominum, . ¥

173. Duale a singulari inclinatur pef adiunctam termina~
tionem ll: ut Uw..\ ‘manis, a o..a ULw:L: a o3 (pro

.
a0 ;o’

}azbmn), ULa.s’o a ‘_9}0, ULV: a u"s' Ulwoda a oA
lvas ab Las (§ 16); L.,s,xjm a 3o (§ 175 A5, vel et
t,to) a §¢) (a verbo (53)); sed SBZ_-: a §§J (‘a vers

bo ?f:) — Eliam uS pater, et S frater, it duali ,j

el
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manilas. Similiter a particuld :.5’, quantum, fictam est
LD - H& - . - - ) o .
i,..f quantitas ; a la, quid, ila sive ;J’Ln substantia sive

natura V.

§ . . . o.E
169. Quaedam nomina communis generds sunt: ut r“ ca-

_.9——

rens coniuge, viduus vel vidua, et (w3 equus et equa,

Cuius generis etiam ea, sive maseulmae,‘ sive femininae, for-
mae rerum nomina sunt, quae ad personas significandas
adhibentur. (§ 149 et 167). Quamquam ex his ~nonnulla, ut -
L,x.w, pauper, etiam cum feminind termmauone proferun- ,

tur, ut persona femzmna sngmﬁcetur. — Tum et pleraque

" nomina adiectiva formae po.a, nisi obxectmun sensum ha-
bent (ut u,d.f mendax), et & cOntra formae ‘.4;).9 , si ob-
jeclivum sensum habent (ut J.o..: occtsus), tametsi de fe-

minis usurpantur, non solent augen termmatnone femmma,
dummodo nomen eius, cuius attributum designant, expri,;
matur, .

170. In ceteris ad genus femininum a masculino distin-

guendum plerumque usurpatur terminatio . (§ 163, 3°): ut
. S& >

e

» Rara et in Syriacd lingué, quam in Arabici usitatior est ter-

5- wo

inatio w ut 3, 2 et w .r‘ campus, Idem valet de termina-

tione u_,,.., quae euam ita consuetudini lipguae Arabicae conve-

5% .. ‘3),¢

nientior redditur, ut pro eo z_s,_. efferatur. Sic x, Tl Wy et

S3s. .
by > superbiam significant. — Terminatio feminina < etxam in

Paucis aljis nominibus swperest: velut in w flia, v.'&'>‘ soror.
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167. Et quae nomina atfributum significant, ea termina-
tione feminind aucla ut substantiva usurpantur, rem eo at-
tributo praeditam designantia: ut f,:; manifestus i;: res
manifesia ; &»s; unus, ?&»s,’ una res sive unym, — Usur-
pantur autem huiusmodi formae femininae, proprie rem des
" notantes, etiam significanter de persond, ut personam desi-

gnent singulari modo aliquo attributo conspieuam. Sic usi-

S..2a

tatae sunt formae MOL; Reds x.o,o.s et Falod: ut wb

versulum astutumgue caput, a uSo astulus ‘verautusyue ;
S ..

AXS\.@ risor (een lachbels), FIN monstmm doctrinae, ab
')L: admodum doctus. Conferatur § 149. — Atque eodem
modo etiam aliae femininae nominum formae, quae proprie
rem significant, de persom“s usurpantur, sive hoc cum simili

vi et significantid fiat; ut ML'J vel 5a¥es monstrum doctri-

< -
izae, singulare doctrind insigms vir; sive absque huiusmo-

di significantid, ut ZLL; proprie z'd, quod, ut in locum ali-
cuius succedat , poné" relz'nzm'lur, hinc ‘successor sive vi-
carius.

168. Postren;é etiam nomen, quod ab alioc nomine per
terminationem :5_ derivatum aftributum quoddam designat
(§ 157), cum exitu feminino effertur, quo res denominetur.
Praesertim hoc modo formantur abstracta attrihutorum de-

(]
nominatorum, tanquam rerum, nomina, Sic a S libr(' '
denommatur u,u{ bibrarius, et M 6zblzotheca 5 ab qui
komo , g;lmﬂ humanus, et wL,NS Immana nalura , lm-

mas
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wom, sed aliquid, quod re verd est, designari, Arabes
hanc nominis abstracti formam nomen vicis appellant. Animt
advertendum autem est, ex Infinitivis 1t¢ verboram formaé

. B . G. 0.
hoc sensu (etiam in verbis imperfectls) formam: Xa3 usur-

S. o. 9—0'

pariz ut z...\}.@ iclus, a uf.m tcefe, Bdwcy Promissto, duaw,
zactus, Kt, si formae derivatae [nfinilivus ceterum quorgque
cum terminatione feminind effertur, veluti formae 4% verbi
¢ Infinitivus %3, tim, ut expresse declaretur, id, quod
verbo signiﬁcetur: semel tanltim locum habere, numeri vo-

S e - 13 .
cabulum $o=!, adiungi necesse est.

~ 2°. quando Infinitivus adhibetur ad definiendam notionem
generalem, ut ‘specialiter declaretur, qua in re id, quod ge-
neraliter dicatur, re verd locum habeat; veluti quando di-
cilur : excellit in scribendo, sive scrz’pturci. Hanc nominis
abstracti formam Arabum grammatlm nomen specieil nuncu-

8.0 :
pant et ex Infinitivis 1se formae ‘hoc sensu forma Kb usur-

pan solet; ut M{ seriptura , w statura,

166, Pariter nomina collectwa et similia, quibus ge'rms
quoddam ¢n universum significari solet, cum terminatione
feminind proferuntur, quando generis, quod signiﬁéani, sin-
gularis quaedam res, aut duae vel plures res singulares
designandae sunt: nam genus abstracta notio est, quae in
animo tantﬁxhj nostro est, sed singwlum quoddam (:ndivi-
duum) ex eo genere aliquid, ut ita dicém reale est, Sic ;LLQ-

columbas, sed I columbam,, U.u in genere siramen, sed

o

Swu singulum stramen, et in plurali plura stramina, signi-

ﬁt.al.
13+ 167,
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3 e.0

forninink géneris sunt: ut jan Aegyptus., - UL@MS Ispahan. |
8°) ea, quae auota synt lerminafione a." (ve,l a...), i
aut u;; ut ~.>- Imrtua, gL_g).,S supenbia 6){.‘; recondatio 2

quarum trium terminationum prima ad gemus femininum sis

gmﬁcandum in maximo usu est. o ;
. 4°. multa alxa rerum vocabula; ut Qa)l lem, )w domw.,

004

6\’) ventus, U"“"” sol, Lac baculus, UNLS poculum s U

anima ..x.\ manus, et pleraque membrogum corporis gemi-
yorum noming. ,

164. Tum haud pauca similia rerum vocabula dubi ge-
nerds sunt; ut Lso_\ mamma, ; ala, $lu coelum uu..f:
via, ULwJ lingua: quae. videnlur, quia -res sxgmﬁcabant,
olim tanquam femin:na, sed deinde, quia ferminini tamen
Yerminatione non distincta erant, etiam tanquam masculing
constructa_ esse, ' ‘ !
¢ 165. Qu'ia’l verd feminino genere. distinguuntur nomina,
quibus res designantur, ideo et Infinitivi verborum terminaf
tione feminind: aygentur, quando id, quod. verbum. 4signiﬁcaty
non infinitissimo modo, sed tanquam res, iis enuntiatur,
Hoc autem obtinet :

1°. quando id, quod verbo ﬁgniﬁcalur, Infinitivo nom
simpliciter nuncupandum, sed simul significandum est,
utrim semel an &8s vel saepius, locum habeat. . Bxempli

causd ;>$ contristare sy affligere, sed .usf,s smgulam

qﬂiclzonem. in duali duas aflictiones, in plurah plw‘eﬁ

afflictiones s:gmﬁcat. -Apparet sic non, ut Infinitivo, motio
nem,
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m} syllabd longam vocalem habet , ut UoLa (pro Adzhkiun);
denominativum potiis fonnatur sicut L_s"""’ (§ 157)s Quia

tamen bilitlerum est, et tale bnhtterum ante termmatxonem

s assumere solet, ideo denominativum etiam sicut ‘_Q,;ol.s fin
g,

gitur. — Quidam eodem modo in nominibus, quale _,o.::’
et, longum 4 in breve 4 commutant, denominativum for-
mantes ut G,o.s %

‘162, In denominativo inclinato a nomine, quale est s.u..b

et Ju;:, vocalis ¢ obscuratur et duphcaho litterae (5 negh-

€ o.»

gitur, Dicitur ergo GME et gsl‘)"

2. De genere nominum.

. 163. Genus nominum in lingud Arabicd duplex est, mae

sculinum et femininum, — Feminini generis sunt:

. 1°, nomina, quibus femixae designantur; ut :? mater s

SAL’; praegnans. _

' 2°, nomina terrarum et urbium propria, quia nomina sub«

#lantiva, quae Zerram et urbem in lingu4 ArabicA significant ,
fe-

8o, 8.
* ¥ Quum nomina formae 4\ et 6:\9 in lingua vulgari ut kadu
et kadi pronuntientur, ab his quoque et eorum femininis sacpe
eidem ratione inclma;ntur denominativa, praesertim i feminini
senem sunt. Sic a ,w et a u.: denommatnum non tantim

d.,

o et LSJ:», sed etm.m frequentivis 63'-” et =,_, profertur.

12



88 ‘De formd nominuni § 160
nomina trium consonantium, quae similiter iri e v

exeunt, sed a verbxs :mperfecus ultxma htterd semivocali de.

o0

rivata sunt: ut Lﬂ*‘"“ ab wt,wvel Lg,\.u.n a U"‘“ -

In longioribus autem litlera , anle terminationem denomma-

tivam non assumltur et ultima vocalis @ negligitur : ut ‘_;G.Emd

© 90,

ab § @lsu a SLsu «: Rarits a nominibus trium

litterarum consonantium hoc. modo denominativa finguntur.
160. In denominativo, inclinato a nomine trilittero, cuius
media littera cum vocali ¢ aut diphthongo a: profertur, his,
si prima syllaba brevis est, plefumque breve @ substituitur:
g .

ut in uﬂ»auﬂ» Uj,oak}.‘o ana.\usx; e 8

is:g; — Longum ¢ et diphthongus o tamen servari potest:
g PR g - S0,
uthﬁwvelaﬂwaw,wﬁvelwfawf

Et semper longum # servatur in derivatis a verbo, quod se
cundam litteram geminatam aut semivocalem habet: ut il

L;""“” ab w et U.L\_,b a L}.a,.[a — Etiam breve ¢ servan
potest, si eadem vocalis in primd syllabd est: ut in ,_;bf

vel L_‘}J-\S. Et verd etiam, quando prima syllaba Késram h&o
bet, l;a;c ob causam in “secundd breve a in ¢ mutari pot-
est: utm‘_;u:velu’.u.::abw

161. Trilitterorum analogiam sequuntur 1mperfecta ede
rundem formarum nomina, derivata a verbis ultimd litte
A ‘semivocali; quae igitur ante terminationem denominati-

vam assumunt > (§ 158) ut Li,...: ab ‘..c (pro ammn),
,_g,.h: ab Gls, Lg,c& 'vel Ms ab MAL —. Si nomen in prir

mi




15 Pe f;mz ‘nominum. | 8

binam, L7 (vel ") habiet, ea. in denominative negligitur;

U’X" Meccanus, a 54 Mecca, — Bt, quando yltima nomisis
aut te:mlmtlonem femininam antecedens vocahs ¢ est, hace

0,0

cum terminatione annexé coalesmt- ut U.zxw. a nomine

s 030,

proprio U.sxw..ﬂ u"‘*’j ab awzg;:& u
., 158. Nomina bilitera, quae a \zerbxs nnperfectls ultis
mi litterd sermvocah derivata sunl, in denemmahvo ante

termmatnonem accipere solent litteram semxvocalem s ety
quando praecedens consonans vocalem non habet, ea cun; ‘

g
Phat héd profertm" ut g_yc a L;a , Gy‘ ab ut, G)xj a MJ
le ..

k5= ab L5> a verbo ua.'> — A qmbusdam tamen deno-
mmatnvum duphcn modo ﬁngxtur. ut L;}Aé vel L;"’*’ a I""
,& vel U&s ab U;s, @,um vel @Lw a e

_ 159. Similiter 5 ante terminationem in denominativo assu-
mitur, ¢i inclipatur a nomine ferinino in ;= exeunte (§ 17)s
ut G,Ua: a ;\;'a:; Itemque in eo, quod fingitur a nomis
ne aueto " terminatione feminipd __: sed tunc vocalis Tonga
vi aut servatur, aut cerripitur. Sic a IRXY (§ 9) inclinatur

G,Lpé aud :g}ué. ~ Eandem hanc analogiam sequuntur

" noa

uSi a nomine, quod terminationem illam denomxnahvam iam
habet, alind per annexam 1llam terminationem derivandum est,

hoc ab illo nihil differt. Sic U.:.st et nomen proprium personae

est, et oum significat, qui a Sjdpheia denominatur » 8ive qui eum
seclatur , Sjapheitam.

~ ~

,



86 Be formd mominum, | CE s

i 158, 6i noen praeter terminationem ‘g"m:mr‘ Hitwray
,¢o§

zomohanles habet, forma deminutiva est, ut rM‘i ab posiy

, 0.3

a Us.m a M).v:)-, aut, & nomen anté ﬂltimam ¢tonsohans

" Yem vocalem longam habet, ut éxw.e , et ‘..wo.s
el xLoSSS 4 rw.% Denfatorum a verbo cmpmfecto exems
.08 dw .08 S 0.

pla sint : Ums ab (ouf, ow.s vel o.,,,,s ab o _,.ws, Usf,s&

;u (a verbo ),), etm» B;w_,ab (a verbojwu)
156 Atqm quadnhtteram formam demmuhvam adsmscunt

3

non tanlx‘xm quaedam nomma a verbo trzlzftero derivata cum

Onl

termmahohe o (ut Ua._a..l.w ULbl.w), sed etiam illa nos

!mna veré trxhttera, quae in primd vel secunda syllab4 vo-
calem longam habent. Haec énim pro quartd hltera in de.

S 0v) | PR P

mmunvo obtinent semivocalehi : ut U.,.: FON | U,.,)L: il 8

Gowe I

wed -9
r..ﬂa uﬁ.&::-am,.\.>,wa&=b> Fit hoc, ut dxscerm

gueat, a quo nomine tnhttero demmuhvum mclmatum sit,
157. Ab omni nominé per annexam lemmat;anem de-

g
nommatwam - derivari potest aliud nomen (adiectivum vel

suhstanhvum) quo significetur rej vel personae nafura quas

Ittasve, ob quam ‘ah eo, quod nomen illud designat, deno-

mman pétest veluti, unde orta vel facla sxt, aut ad quld ‘

pertmeat: ut’ L?.P' aérius, a _,:> aér, um)s terresiris sive

Jerrenus , ab uo)i ferra t, — S: fiomen terminationem femi-

e

.mq

e Rara, et Symca potits, quim Arabxca est termmauo @L;

5. .

ut :duwo- et L;:Saw.; COTPOTEUs , & D> COTpULs



w134, - De _formd nominum. 8%

. 3 . uB
#ivo aut superlativo adiectivorum gradu utimur, “Velutl oot
pudacid in aggrediendo conspicuus vel insignis (id est
in comparatione cum alijs qudaczor vel ‘audacissimus), et

hine, vi nomlms substanhu, leo, MS vekementior vel ver
hementissimus ; i )_'>S ( pro ).'>$$) alter.et alms proprle poss

[erzor. . e
153. 'Derivantur quoque a pnma verln forma noxmna,
quae ad augendam sxgmﬁcatxonem medmm htteram gemma.

tam habent (coll § 78). Praecipuae formae sunt ‘.L»
8 %)

rSoa rao.s et ro.s veluti $Uin ; poozllqtqr, ‘a usm potum
dedit. — In aliis media littera non duphcata, sed aha m
eundem fmem mser!a est (§ 66) Sic \_Q‘rva, permde qt»

S
ps,a, nummulanum slgmﬁcat.

154. Est Arabibus forma nommum demz‘nutwa, quae, si
nomen trilitterum est, formae l"""’ (vel f.‘oa) esse solet,

quaecunque vocales sunt nommxs, a quo ﬁngltur- velutx
S0. > .

-, @ 5.:>) vzr. Sed, si nomen ahquA auotum est termi~

- S.0.5 3

nahone, haec conservan solet; ut US.;&.. a Lﬁw a.ub a

$.0. P ) ~u.

M, s ab u""’ i§.~.> ab ﬂ;p, et verb addmn'
1enmnatxo feminina, s nomen ab.sque termmauone femmmA

—0-) G0,

tamen feminini genens est; ut Ko 8 UW -— Eandem

o . 6 - [P ]
formam imitantur nomina zmpetfecta. ut w,.:’ a ».,_aL,a, »jw{
So. Go. 2. 2 - 2.2
vl S35 8 Gy es ab LaZ , A ab o, u»abuas
Sz, S5s. £ o..,,
a verbo b as.
(g,,_, Ls,u),wub-a\ w,w’wvel Kapis ‘«5""

umpaucb

- 155,



84 -De formd nowminuk. | - §151

butum designantes non secls , quam verbum' personale ,  mo#
dum quendam significant ; sed quaé eliam ad rem aut pere
sonam, tali attributo praeditam, signiﬁcandan; adbibentur,-
ac tunc subslantive dicuntur. Hae autem formae, iam su-
pra in doctrind verborum exhibitae, ab Arablcxs grammatlci!
nomina agentrs et patzenhs appellanlur,

151. A primd autem formd verbi, praesertim neutrius et
semiactivi, complures akae inclinantur nominum concreto-
rum formae, sed @ae, si altributum significant, adéectivg
dicuritur. . Atque etiam haec saepe nominum subsfanlivorum
habent vim, quum rem aut personam designent tali atlriy

So. S5..

buto praedlta,m Earum formarum p;aecnpuae supt oS, e

S0

,.\.x.a, r.du ;\,\:, ro.:, ‘.,o.a ‘-M‘:*, rM,Sx et cn;mg»termi-
natione UL«.\: vel . Lo..u et Ul.co.b.( — Nomen formag r‘)"*
denvatum a verbo medid litterd sennvocah.. profertur ut ._,wq
vel w mortuus, a ol (medid ), et a verbo ultimé seq
mivoocali ut ‘.s; (pro-’amiun) ab U.m, |
152. Peculiarem vim habet forma rwi eandem fere, ac

9 verborum forma: adhibetur enim ad significandam quali+
tatem conspicuam et insignem (§ 78). Pariter igitur, ac
9 jlla forma, ab iis verbis inclinalur, quae colorem aut
deformitatem significant, ut ;j flavus , ,a;ﬁi,curvitale de-
Sormis, st stultus., 6.;3 coecug. — Sed usus eius multd
latitis patet. . Nam a plerisque celeris verbis inclinatur, ac
tunc eo, quod verbo significatur, conspicuum vel insignem
denotat, et in iis casibus usurpatur, in quibus noes compara-

l-



= 150. - De _formd nomiruh; )]
Partieipio obiectivo: ut U;,ii locus , ubi conveniluy , ab 8%

Tormd verbi Ujf —~A noméne derivatum nomren loci formaé

v O
AR adda esse solet ac nomen abundantiae vel copzae nuncu-

patur : ut Nsow locus lupis rqfertus, a ',,uo lupus. ,Sl
nomen gquadrilitierum est, aut una huera suppumltur, ut

s.—Oo

Bz locus scomzombu: abunda.ns, ab u;n:, aut forma

5. Or,

Participii dicitur wm, vel feminjne wfm, scorpiones fes

rens tractub vel terra. ' . .
i 149, A nomine deriv‘atum m»ne‘n vasu. in quo aliquid

S .0

et sim:lem habet formam fm, rw&.a m. et nonnuns+

quam VMA vel ;2:}3; s ut Lwa acuum theca, ab a;ﬂ aACUB, —
4 verbo mclinnrae eaedem formae. itemque, sed rarb, fora
mae ;wu et ‘.a\.\.u, significant id; in quo vel per quod alis
qu:d fit, et hoe in casu nemina imsirumenti thcuntur: ut
iy.d mdrumentum lzbmndz, 6tl¢mx, U)’ . librare ; zsL'oJ.n
scala, a L5’) adscemlzl, \30«' »s.\»o et ;&.’o instrumen=
fum, g¥o aingswl contunditur, a \_,a. — Usurpantur autem
hae formaé, saltem formae :&:A, :kx;s, Radde et ;m.;:,
¢tiam significanter de persond, ;n quéd ’copiose’aul abuns
danter est vel per quam coptose aut multum Jit, quod ver-
bo designatur; ut ;‘&;.n plenus audaciae in_aggrediendo
homo, & 3335 vel o valde animosum in aggrediendo esse.
150. Tum nomi;ﬁbus concrelis accensendae sunt omnes
illae, quae a singulis verborum formis mclmantur. nominum

formae , Pamczpea dictae,, quando rei aut personae atéri~
11+ by~



82 ' De formd nomimum.. . §i4y

gunt; Nibil quoque dicimus de formé nominis propri. Dy
eo tantim bic egimus nomine, quod cum verho ex edden
ptirpe natum est ideoque nomen verbale puncupatur, aut ab
alio momine inclinatum est et demominativum dicitur, — Et
quum zgmen verbale cum verbo hee in formd commune
habeat, quod aut perfestum sive trilitierum, aut plurilittes
rum, aut imperfectum sive .bililterum sit; hic nos salis fa-"
cturos esse putamus, si pi'aecipue quidem spectaxﬁus diversas
i‘ormaé nominis verbalis ¢rilitter:, per exempla autem, si
Opus esse videtur, significamus,, quomodo se habeant 8i in-
clinentur a verbo plurzlzttero bilitterove. '
147, Nominum abstractomm formae sunt eaedem 1llae,
.quibus Infinitivum proferri supra wd;mqs, quas lgltur bie
repetere nihil opus esl. | Quum nomen abstractum actionis,
:_aﬁ‘eétionis, conditionis qualitatisve, quae verbo significetur,
appellatio sit, ideo a grammaticis Arabicis nomine a slo
verbo active, desumto nomen acfionis vocatur.
148, Nominum concreforum plurima genera sunt, de qui-
bus singulatim dicendum est, — Primd enim, nomen loci aut
temponsf in quo fit vel est, quod verbo sxgmﬁcatur, a ;m-
md verbi Jormd derivatum, formae r"”‘" vel ‘.m esse solet,

S..0.

Trariis cum lerminatione feminind Xeodie vel W}u, et non-

nunquam ok A verbis primd litterd , non tantim ut
:S}, sed etiam ut rsm, profertur'- a verbis medid o ut
rLsu et MLM medid s ut r..,&.e; ultimd semivocali ut ,_5&;;
et Bdde. A reltgms verbi formis: inclinatum non differt a

Rorr



w146.  Verbum personalé ex noniine fictum. 8t

st ;J’@ kuc, qudd in exclamatione valét Aué. accéde!/ vel
Ruc fer! Hoc autem diversas quoqué generis numetrique
(quamquam non in omnibus dialéctis) assumit teérnindtiones
btque adeo tanquam Imperativus verbi activi- ultim& Ilitterd
geminath (§ 112 et 117) in ferhinino u“” habet, “in p!ur.

.

LS, fem. an®, in duali LS, Tum et in form4 parago-

G wr,

gncﬁ dicitur :,..lg : U.J@ etc. Et vero etiam Imperfcclum
inde deriyatum oﬂ‘endltur. ‘,Lp acoidet. Demque novum
qnoque verbum quadnhttemm hine fictum est, sed cum sx-
guificatione pnmae formae’ quadrxhtterae‘, permde ut secun-
dae verbi_trilitteri, propri: ,.19 accedere msszt. ‘

18, Postremb a verbis tnhttens derivatum nomen formae
r\oa, proprxe Infinitivi vel nominis adiectivi sensum habens,
abiecth termmatnone nominis subshtutﬁque brevx Késra, in
exclamahbne sensu Imperatm sine discrimine generis nume-
nque usurpatur. ‘veluti So.> proprxe cavere ! sive cautionem !

vel caute ! id est cave 46t ] vel cavete vobis! Offenditur

qubque cum Késrd in pnma syllabé ‘-Sou quod tamen non
omnes grammahcx probant. -— Atque forma illa ‘.So.a etiam

Wurpatur in alloquutione , ut exclamando graviter notetur

personae actio qualitasve: ut _&Lse s 6 scelus ! vel ¢ scele-

rate! sive 6 scelerata !
C. D= NOMINE:
J.  Deé formd nomindm.

 148. Non ést opus hic dicere de nominibus peregrinis,

nec de iis, quae de sono ficla aut prorsis igrolae originis
11 sunt,



8o  Werbum persinale ex nomine ficturmt,  '§ 143

mum impersonallter usurpentur, tamen etiam, pennde ut alia
verba in Perfecto, comugarx cOepta sunt. Sic a F“’ gro-

?za , mcundzlas, et a u-..a.a turpitudo , vel potn'as ab nsdem fo-
muubus m casu obhquo cum vi adverbn, facta sunt ,.u et
U“?‘? : sed dlcuur quoque in femmmo et €t wv_uq, noge
. nun:luam etiam in plurali 3,.:.:3, atque in dl;ali loxsy — Haee
duo verba, quae in exclamati(;ne tantim umtpantn’;, 4 grame
inaticis verba ladis et vitupers nuncupari solent. Accen
sentur iis etiam pauca alia, quorum similis usus est ;- ut é»a-
(suo). o
143, - Simile est verbum' negandi U,...J ‘nom est, quod
jcompositum est ex particuld negativa § et vocahulo y- quod in
lingud Hebraed pari modo tanquam verbum. usurpatur, P
est, Hoc -autem per omnes Perfecti personas flectitur, sicut
serbum medid litterd g, in hunc modum:

. ,o o,o. o, ’ P
3| o4 | L
: ! o-’o, ..’o¢ 2o

,2\ " . quwj )
.0- :
:l. N ~0000Q000t0

144. Potest quoque adverbium , sive nomen in casu 6blﬁ1i13
‘cum vi adverbii, in exclamatione sensum Imperahvx accipere.
Sic ab adverbio, sive nomine diminutivo in casu obliquo,
L).g,) dente (quasi dicas lentule) factum est cum sensu Im-
“perativi, sed absque generis numerique diserimine , d.so,j lente
age! seu lente tractal vel inkibe! Manetque ex termines

“tione casds obliqui vocalis @, sed correpla, — Tale-etiam

! est



& 1fp.  Ferbam personale ex nomine fictum. 79

’ 3 De vefbé peréohalf ex nbmz’he ﬁctﬁ.
. Y :
140, 81 quod nomen in casu recto vel obhquo solum,
vel duntaxat cum complemento quodam suo, enuntiationem
constituit, siquidem subiectum vel attributum, quia indefis
nitum ' est v, ﬁoh e{xprimi!ur; Arabum serme casls ‘tefminagit;ni
substituere solet terminationem 3% pers, sing. ‘mascylinae |
Perfecti. ;ﬁic enim nowap, nactum est vim verbi, in 844 pers,
ang. ymageylind impersonaliter, ut dici- aolel , wvsurpati, et
quidem, ip. Perfegtos nam pponte sud ei. tunc aecedit notio
impersonalis verbi esz, et Perfectum ahqmd esse in hngu&
Arabick demotat. Sic a noming s,a) wultitudo, myltum ,
factum' est verbum ».:)’ multitudo , sive multum, est, verbi
‘causd hominum;  quemadmodum Galli dicunt iy a seaue
eoup dhommes:. a fg;..; finis , - exitus, ;,.;L JSinis, exitus
est; sive futumm est, evemiel, périe® et vend etiam ‘a

duali L’) vy duae diversae res vel npersonae,. uLw diverst

Ve

gmddam snve ‘diverst genem dwersapve naturae, est. ‘Pa-
siter ab U.w.-> » pulchritudo, LM»» in casu ohhquo semum
adverbii \habet et: pulchre wlgmﬁcat, -sed cum terminatjone
et vi verbi ;J""'; valet pulckrum, sive pulchre, est! .

141, Sed in primis frequenter sic verbum e nomme ﬁngx-

wr § in emmhanone neganvA praemissd parhculﬂ 3 non, si va-
let non est ch a W) dubitatio, dubium, fit W) 3 non

Aubium est; a ..» aeparatw semolio, o..\ 3 nom semoves’
Potest, inevitabile est, non aliter ﬁen polest. -
142, Talia autem verba ex momine ficta, licet ut Pl“""

) mum



78 Vesbim 368 lsterd Vet 1ot vel 28 semivocali. “§136

¢ 186, Animadvertendum denique est, haee verin. quuy
in plerisque flexibus, ut in sermone vulgari proferuatur, non
differant a verbis ultimd , vel (s etiam in lingud erudltorum :
interdum 'tanquam huiusce genens verba comugarx.
" De verbo- dupliciter imperfeoto primd litterd -
. semivocali ot ullimd 1. - 5
- 137. ‘Huius generis exempli causé est ?5,', ‘ quod in In-
prfcto Go.., habét, in Imprtvo Lgd sed a u‘b’ ImP'foﬂ‘
ks, Imprivs (b et a _,,o,, Imprfctm )».?,J, Imprtvs ya,‘
est. ’
De verbo dupliciter z‘mpe';fecto medid litterd
semivocali et ultima |, .

- 138, Si verbum medid , et activum vel peutrum es,
iﬂclm est, ut ;fS, el Q;; » et sic porro; 34 pers, pl.
masc. &;L; (sive S;LQ), Imprfetm i_‘,.ii,.g, Imprtvs _,S: si medid
o et activum Pffc‘tm ut G, el ‘J..’:’é, etc.; Ihprfclm
:‘L;&"’ Imprtvs u’ si verbum semiactivum , Prfotm itidem,
ut =G usLs, w.-», ete. ; sed Imprfetm sl.v.;. Imprlvs o
fOrmae obiectivae Prfctm sU:, Impffctm 1.9..\, Issvs Uu-,
formag 4ue .Pf_'fctm :sLsS us.LsS uLaS, etc., Imprfcm i‘_;fu,v
Imprivs UM. — Pariter in ceteris fonms.

139. Verbum medid litterd , ac przma simul et ula‘mi
fiest sz, wt, u::,i, etc.; pl S,,S (sive !,!); Imprfctm i,tg
pl. U:,f;), Imprius o, fem. L;a,f, ‘ph Xj,f . etce
C 3 De



w135, Verbum' imperfectum ultimd titterd 3. " 77
g&, ph. S,!) Attamen scriptum - quoque offendi in Imprﬁto

‘fu. in Issvo Lf"

g De verbo amper;fecto ultimd litteré {. 1
134, In 1=t formi Prfcim, si verbum activum.‘ ut fa8
est (plur. S,o.: vel. W), si semxactxvum, ut L;u\.s (plur.
!,-w.s, vel et S,o.a), sineutrum, ut ,w, Imprfctm ,,\.;u
;5)&» aut So.m (vel ,M), Imprtvs ,wi, L;u\.at aut w.:s
.Prtcpm ¢ab. Infntvs 203 etc.; formae obiectivae Pr;fctm
ggd.a, Imprfetm SM (vel ,u\m)

L3

135, Paradigma formarum derivatarum

usilatiorum.

Eddem ratione médi impersonales formantun 13&



48 Perbum +% litterd } et x=* vel 3% semivocali. § 135

Do verbo dupliciter imperfecto primd litterd
semivooali et medid |.
;‘\13I. Exempﬁ causid a i, Imprfetm cum Kesré. f..\ est.
Sed UM.: in Fmprfcto u"L“‘ habet, et ex ali4 dialeeto etiamy
. U~3=—Ls, atque UNLM, in Imprtvo U~La$ (§ 93) : sic enim scm
ptum inveni cum litterd 1, quamvis vocalis § anteced&t. . Gone

'feratur S 124 ‘ -

© De verby dupliciter ampwfeclo medid litterd t
et ultimd semivocaly. B

: * 132, Tale est Lgf.\:, quod in Imprfeto ‘5{:‘;, in Imprive
! ﬁi habet. Sed frequentissimo usu tritum verbum kf I o (videre)
| hoc smvulaxe habet, quéd in Imprfcto et in reliquis modis

“ ¢oornatls formae Ime, atque in totd formi 4%, quum consoe
‘ nans. vocah carens praecedat, spmtus lems enam in 11!18“A
scriptorum penitis ohscuratur. Imprfctm ngltur est ‘5_\ (pro
Lﬁ‘f sive ‘55.;) Issys f, Imprtvs (fem. ‘_5), pk S,) etoo)
Formae obiectivae Prfetm quidem ua), sed Imprfctm Lg ;
in formd 41 Prfctm &5)‘ , Imprfetm G:,_;., Imprtvs 2'3 , Pricpm
)':0. — In 4¢ formé. omnia huius generi,s verbg si¢ efferri qui'
dam grammatici licitum esse aiztumant, : ’
© 183, Verbum medid litterd | ac primé amml et wliimd
semivocali est oy (promittere).. Sed in hoc media litterd
} non mutatur, JImprfcim est b (in 13t pers. ’Lg‘?'i in
30pl 5pb), Jesvs G (in 1 pers. ), Zmprivs | «(fcﬂ‘:
‘ X g

»,



w130, . Forbum imperfectuns medif Fsterd V. 15

‘128, Paradigma formarum derivatarsm

.. usslaliorum.
Formae ;Famaa subiectivae etreflozivas | Formae obisctivas
Y- ”~ "\ ~ ’ - N
merus | Perfecium | lmperfect.. | Imperat. || Perfectum | Imperfect. |
~ @
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" Exempla modorum impersonalium addere mnon opus esse
videtur. ‘ ' :
129. Quia verd in plerisque formae 23 et 8tise modis

in s mutatur, idee in Prfeto quoque f.a et r;b dicitur pro
l'b et rzb
130. Tum et hoc verborum genus. mterdum, ‘spiritu leni
in medid voce jobscurato, eodem plane modo comiugantur,
a¢ verba  medid literd semivocali. Veluti in Prfcta [mee
formae pro Soow dicitur Jta, in Imprfcto, Jiug , in IS0 Jums }
in Prloto &m i, in’ Tmpefote SGohe  Et verd eliam in
f J_;Lv:\ Oﬁ'eldﬂur pro Jslwa. I
- 10+ Do



94« Verbum imperfectum medid litend ', “§ 137
secundd ditterd 'pminttﬁ flectantur,, Jittera 1 woliths patitur
utatioien. Velot ab ,s Jmprfotm ewn Zhammd ;‘.j:, cm
Keord ] ent,

o

L De verbo imperfecto medié litterd 1.

127 In 10 formd Prfectm quxdem si verbum actmxm ety
ut ‘.b sed, si semiactivum, ut ‘.JJ. si neutrum ut !'J" scrie

sfo. s,

bitur; panter Imprfotm ‘._,3.-, i3 vel ‘-Liu, ae proinde fm-
privs pﬁ ‘..et vel l'L’" Sed pro rl.n.; et rb’} etiam sine §
ncnbnur r—” et ‘..98, vel ex aliorum consuetudme r.@.a et
f"‘ (§ 24): causaque esse videtur, qudd in medid voce spt-

ritus lenjs, si consonans vocali carens praecedit, in celerio-
¥e pronuntiatione facilé obscuratur, adeo ut pro jak-a-mé
in sermone vulgari ja-Aig-mu pronuntietur (§ 21). Et verb
Imprivs frequentissimi verbi JL.» (rogare) etiam in lxbm,
qui ab eruditis scripti sunt, plerumque non JL..J sive \).-wi

vel Jw..f, sed J.» est (pro JL... secundn‘xm § 45, collnns § 121
. et 125). — Pricpm ‘..:L: est, Infntvs ef’;, :j..; ::5, 6;3 et
sic porro. — Formae Je obzeclwae Prfctm P"’” Imprfctm
I‘La" (sive {._su vel ‘.uu), Prlcpm l'J"“ (§ 27) est. — Fore
mae derivalae quomodo se habeant, sequens docebit_earum)
quae usitatiores sunt, in praecipuis modis coniugationis exem-

plum,

8,



s-128. Pérbam 1% litterd \ dupliciter imperfectum. %3

- 193, - In 8 form& a verbo A&7, sicut a' verbis primd lit-
terd , “vel S Pro wswt profm solet .m.;! , In Imprfcto
M..‘, etc. Rariis sic in hac formd pronuntxantur nonnulla
dlia verba., — Tum ex O3} denuo exstitit novum 1% formae
verbum peiféctum“‘tiililteruh; 356, Conferatur § 9.

.. De verbo dupliciter imperfecto primé .la'{lerzi $

el medid semivocali.

.- 124, Sufficiunt pauca exempla. Veluti, si verbum medid
litterd o et activum vel'neulrum est, lmee formae Prfcim est

o, "

sicut l.S WS, u.ns, ete.; Imprfcim ‘.”.,;, Issvs p..a,
Imprtvs f’ » by ete. — Medid litterd (5 Imprfctm c.* 'y
est, — In formd 44 Pffctm rH est. Impifctm (..w Pan-
ter formae obtectwae Prfetm ‘.A.ﬁ s sed Imprfctm scriptum

ofendi ‘»L,g, litterA semivocali spiritui leni non subsututd.

v

De vcrbo duplzczter zmpeifecto primd litterd |

et ultzma semivocall,

125 Bxempli causA verln u,-ot Imprfctm GoL; est, Imprtva
‘\\.ES, Prtcpm .>$~ Jormae 4t Pyfctm (53, Imp1fclm

R

Lgo_,..‘. - Verbn u.;s (vemre) Imprtvs non tantum u.u, sed

-

etiam < est ; cum coniunctione ul.s (§ 121)

De verbo duplititer imperfecto primd litlerd s |

el secundd geminald.

. 126, Etiam in verbis huius generis, quum sicut reliqua
10 se-



%3 Verbum imperfoctum primd litterd 3. §124

122. Paradigma formarum derivatarum usitatiorum.
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Modorum impersonalium forma ex analogi4 intelligitur
Veluti Participium 4% formae ;‘.;;’ » Infinitivus :S&:‘i est.
123

¢ Ita in formA 64 frequenter ‘:.S!; pro ‘.'.Sl:.' effertar, pro it
rita leni, ut duae vocales & seiungantur, littera semivocali o pro
nuntiati, si quidem etiam in aliis flexibus spiritus lenis sponte
suA in hunc sonum semivocalem mutatur; veluti in Imprfoto forms®

2dse in ;3;; Cf. § 16, 1o, Quum autem reflexiva forma 64 derivata

sit a 34, ideo etiam in hac pro ;ST interdum ES},’ dicitur, €t
b1

hoc magis, qudd etiam in Imprfcto huius formae :.93):1 eponto

sui semivocalis illa littera ob praecedentem Zhammam profertur



w131,  Verbum imperfectum primd litterd 3. . 7%
e. " De verbo imperfecto primd litterd .

120. In iérbis, quae pro primd, secundd vel tertid con-+
sonante litteram | acceperunt , hoc in primis animadverten
dum est, quodd, quum ad normam verbi trilitteriAconiugentur,
spiritus lenis in aliis flexibus consonantis vicenr obire nequit ,
in aliis ob. certas rationes in sonum semivocalem , vgl, ]
mutatur ; prout ex iis consequitur, quae superitis de‘elemghf
tis et scripturd agentes iam-explicuimus. Quae praetereé hoc
verborum genus singularia habet, admodum pauca sunt. -

121. Si prima verbi littera § est; in primd formoi exémv)li

tausd ab activo ro‘, vel semlachvo roS y vel neutro f"’ '
Imprfetm rou, ‘.oL; vel l.oL; est; in 194 pers, sing. ;.:)lf ‘-,o“i'
vel r°’ (§ 7), aut, quae consuetior scribendi ratio est, ros
roi vel ‘.o$ (§ 33); Imprivs ‘.o,! rQ..ﬁ vel ru.:i (§24), -
Pricpm roi Sed tria verba ;x.>$ JJ‘ et )ai in Imprtvo
vulgd habent o;:» JA’ et 40, pro 0.>$ }SS et .,J (§45)

Propna tamen forma restitui solet, si coniunctio , vel (&

praefigitur: nam hoc in casu plerumque dicitur et scribitur,

K2 ¥ . . ) s
ut hoc utar, AZ5 ac prehende. — Primae formae obiectis
vae Perfectum ro\ Imperfectum ‘.ol.,_‘, est (§ 24); et prmna

huius persona ro,i vel, prout alii scribere solent, cum , sine

ﬂamza, r\),‘ (§ 29)0



70 Verbum. imperf. secundd litterd geminatd. § 118

pronominis, Itaque in Imperativo exempli causd dicitur pos

tils L'g.:;, quam L’(;.; vel g5 eontrd g, et ‘5»;.;

- 118, Peculiaris autem a;b hoc verborum genere derivatur
forma per geminationem utriusque verbi bilitteri consonantis,
ita ut a ;: fiat ;9:.; Forma haec geminata seu duplicala
yulgd verbis quadrilitteris accensetur, et peripde ac reliqua
yerba quadrilittera flectitur (§ 83).  Significatio autem con-
4venit cum sono: mim repétitioncm, iterationeni, agitationem;

vacxllatnonem , aut simile quiddam, denotat. Veluti };"_;

oG

gargarzmre, gy Susurrare significat ; J)i) commovere
terram, a J) vacillare, — Nonnulla tamen huxus forma ver-
ba fortasse rectiis a verbis imperfectis medxé. litterd , vel 5
derivata esse censentur: ut JSb prodicere, a 3 longum,
ioorrectuh essg; ' | -

‘ 119. Coniugationem verborum, quae secundam !itlerain,
geminétam habent, sequi quoqﬁe possunt ea, quorum hon
tantum ultuna , sed elnam media littera (5 est; ut ‘:5»
'l)xmtun.tunc LSP’ fem. w>, in Imprfcto L;'S\" Sed in
sola forma 1m2 haec comugandl ratio locum habet. In 10=¢

tamen formd ab hoc verbo 6» vel u’ ( vwere) praeter
L..s\m! non quidem Uswi sed , quod medium inter utrum=

que est, Ls.swui usitatum est mlmprfcto u;sxﬁu. in Imprtvq

e
-0

gl

e, Je



§119, Kerbum imperf. secundd litterd geminatd. ~Gg

cto, ut tamen duplicari possit littera, diphthongus a::inse~
ritur, mutuata a verbis ultim4 litterd 6: itaque a ;.S secuns

O-' -0 4 oOw—

da persona non s, w vel wousb est, sed s (ex
alid dialecto cum longo & uLJ). Vel et, quum duplicatio
litterae , si vocalis non sequityr, audiri nequeat, ea prorsis

negligitur. Sic a ;3 inclinatur, si verbum activum est, non

CeCas

e, sed w, si semiactivum, non w. sed w. et
sic porro. Atque haec duplicationis omissio etiam locum has

bet in plurali feminino Imperfech ceterorumque modorum

e 030 ] O.o _0—0. ob" @ o

fognatorum, ut non  sesds, e Ot paads s sed u"" o

¢0¢

et U"'°“ dicatur; pariterque in Imperativo U” U.o: et .53,
Sed in iis Iussivi personis, quae nulld in fine auctae sunt
terminatione,, potitis Coniunctivi forma ‘adhibetur : quippe
eliam in ceteris personis nullum inter hos duos modos diseri-
men est, Vel ita certe litterae duplicatio servatur, ut post
flam, quo duplicatio audiri queat, raptim brevis efferatur
vocalis, et quidem brevissimum &, quod Kesrd, vel etiam,
quando Zhamma antecedit, brevissimum #, quod Zhammé,

w—o :

scribendum est. Dicitur ergo in Iussivo aut f..su ‘..e.‘ et rsu N
permde ac in Coniunctivo; aut (..m, .94 et r..9.:, et verd pra
;3 eham ‘..tu ( quod in pronuntiatione fortasse ahquantum,
wd in scripturd nihil differt ab Imperfecto) tin Imperahvo,
qul semper 24 personam Iussivi sequitur, (.9 r’ et ‘.a, aut
f" vel et ?’ , ‘.: et ‘..9 — Si pronomen annectitur, ea po-
lisimym diligitur ‘vocalis, quae sono convenit cum vocali

' pro-



68 Verbum imperf. secundd kitterd geminatd, § né

- 118. E formis derivatis 20 (;‘5) et Bu (;35‘) plane per-
feelae sunt, exceptq tantim 24¢ formae Infigitivo ;:a;: Qun
1]mem, ]2mm et ]3¢ jnusitatas esse puto: reliquar;p praes
gipui modi sic se habent :

Modi personales,

Modorum autem impersonalium forma facilé ex analogid
intelligitur.

117. Atqui verd in omnibus iis flexibus, in quibus, quun
tertia consonans in coniugatione verbi perfecti- vogali eareat,
posterior littera geminari solet (§ 111), interdum , sicut in

lingud vulgan, verbum manet b:htterum Et tunc in Perfe-
’ cto.

r Forma 34t et 6« etiam, geminath consonante posteriore, sioat
verba perfecta ﬁect;mtur. et vero in Prfcto formae obiectivae do-

plicatd consonante c,: et I'J”“ dicere, haud permntere Vlde‘“‘
linguae analogia,



=115, Verbum imperf. secundd litterd geminatd. 67

0 - 0e w"

- Pariter ‘..‘.cuet {..(u, ac zsu; et e.q.;
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Forma parag. .yeis, Uaéu o>y vel el u"“‘ u,sw

I mperahvus.
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Pariter ‘....93, et z\suk fem. }5"” et u.su etc.

ww’ 0-,

Forma para.,.. oy U-o—'l U.sxi vel (.45 u*’ u.sxs
I’arthpzum. {'L;

.JA¢ —-r-

Inﬁmtwus. r.: N ‘.m, etc.

113. Mod: personales formae primae verbi semiactivi.

Prfctm. r'” V,“’ w, et sic pon'o.

Imp}fotm‘ (..su ; rarius r‘”
Jmprtvs. I“‘" ; rarius ‘..;3.

" 114, Modi personales formae primae verbi neutrfus.

;}’rfctm:':.é’, w’.'.,, nsad 5 €L SIC POFTO.
- Imprfetm : ;.::3
NCELF)
Imprevs : oa3),

115. Paradigma primae formae obiectivae.

s -o 3 .
“Prfcém : ‘.a, b u..;s, et sic porro.

Imm:fotm ,-Auv Issvs. :...su Cninctvs: Fh"

S s0.

Prlf-pm D opyedia, -
9+ - 116.



66 Verbum imperfectum secundd litteré ger;:inatd. §ua

 voeali; _quae tunc, s prima consonans vocali caret, ,pda
hane profertur, si non caret, plane omittitur. Quedsi autem
in coniugatione verb1 perfecti ultima consonans vecali caret,
aut media (quod tamen in ~verbo personah non accidit ) cum
longd pronuntiatur vocali, rurstun gcmmare posteriorem ht-‘

L

teram consuetum est.

. * . ,
1}12. Paradigma formae primae verbi activi.
. : J.
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Aut .8 (plur. fem. U:...ii,;), et ob litteram gutturalem
saepe sicut é..su (plur. fem, c;.s"\s\g;). '
Tussivus et Contunctivus.
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t1i.  De verbo dupliciter imperfocts.” 65
semivochlem habent, Veluti verbi (s, -Mpifc'tnfg@; est
(§90 et 104), Issvs Ju, Cninetvs ,_5\,\.; Ymprivs S (fem.
o pl. t,o. fem, U"‘” dual. Lao), Tnfatvs ~o verbi LS"’
(cavere) forma 8w u.eai (5 89 et 108), Imprfctm u‘°“"‘v
Imprtvs u._»t E Prtcpm w, Infatvs 2L 1; verbi G..->,

el

(dolere) Imprfctm >_,.; ( S 86 et 105), Imprivs éut (§ 88
et 105) ; fem. Jsui, etc.

d. De verbo imperfecto secundd littérd gemshatds

111, Multa verba imperfecta seu bilittera hoc paﬁto ad
hormam verbi perfecti seu trilitteri ooniugantunl-g ut postes
rior eorum consonans, quum non minis secunda, quim
posirema verbi littera sit, sola utriusque expleat vicem, id-
eoque aut simpliciter duplicelur, aut plane geminetut, adeo
ut bis proferatur répetafurqué. Ut gémemetur, neeesse esky
in iis formis, in quibus, si verbum perfectum est, medid
consonans duplicatur, id est in form4 24 et 5. Sed tan-
tummodo duplicare solet, quoties in reliquis forinis, si ver-
bum perfectum est, uliimam coiisonantém vocalis consequitus
(nam consonans duplicati nequit; misi ikter duas vocales)

et simul media consonans cum brévi tanlim pronuntiatur

|
1

vde .

* 4Et, quum haec 8v forma potius a verbo prima Kiterd <, quam
a verbo prima ,, inclinata esse videretuf , hinc novum in sermione
exstitit verbum a.\‘, ab eoque Infinitivas U;;.: aliaeque nominum
formae denvatae sunt. Gonferatur § 89,

9



84 Perbum imperfectum ultimd listerd o vel (s. §iog

Modi impersonales. .

Formae Participium
nu- Infinitivus T et
merus subiectivam | obiectiviim
g | Sl etdlas | os | S
g | GoH o | i |
Bue | 5 REIR B S
(8w | S ol |
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gwe | gy
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e | il b ook | Ghai

109. Si verbum huius generis secundam litteram 5 habet,
in fine vocis longa vocalis ¢ non per (s, sed per ! quiescens
desighatur (§ 9). Sic verbi- L’;A.'; (vivere) Imprfotm est
L, formae 4ve Prfctm L=, et sic porro. — Quidan

LI

1o e .
4, f?, scribunt, — Verbum s, , et similia, quorum
S o g .
media littera 5 est, in Infatvo non (goi, sed & habet

(§13). — Verbi (o, Infatvs 55 est.

. De verbo dupliciter imperfecto et primd et

" ultimd litterd semivoculi.

110. Sunt verba dupliciter imperfecta, quae ; praeter-
quam qudd ultima littera 5 vel (s est, simul primam litteram

-

w.




108, Verbum imperfecturn ultimd litterd 5 vel 6 63
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B2 Ferbum imperfectum ultimd Jisterd svel 5. §106

Tussivus et Coniunctivus.
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§ 108. -Ferbum imperféctum ultimd litterd 5 vel 5. 61
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60 Perbum imperfectum ultimd litterd o vel ;. § 1o

Imperativus.
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o—103. Verbum imperfectum ultimd litterd o vel 5. 59
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58 Verbum imperfectum ultimd litterd o vel 5. § 1ot

primam vel .ultimam litteram gutturalem, id est spiritpm po-
lils, quim -consonantem, habent: ut}_,;: hgo‘noculum esse.
Sed in plerisque, si qua earum formarum, aut semper, aut
il_nterdu.mA vel frequentér, s vel 5 mediam consonantem ha7
bet, haec causa esse censenda est, qudd a talismodi nomind
ea forma signiﬁcationem accepit ‘Sic in 10=¢ form4 plerum.
que non L,J,LJGM‘, sed u}nms dncmn', quoniam notio, - 61
ctum habere, derivata est a nomine ubﬁo rectum.

101. In reliquis formis haec verba semper perfecta sunt,
Tantummodo monendum est, velle grammaticoi , ut Perfes
ctum obiectivum formae '3tie et 6ue a verbis, quae médiaﬂ
litteram , habent, contra suetam orthographiam (§ 36) cum
duobus , scribatur, quo distinguatur a Perfecto obieplivé
formae 24 et Bre: in formé xgxtur 2‘“ quidem scribendum

esse ‘:,a, sed in 3t . ‘.,_,:

4 4

c. De verbo imperfecto ultimd litterd o vel (s.

102. Cognitd coniugatione verborum medid litterd vel
‘s » et collatis § 18 —16, facilé quoque intelligetur ratio
fvenborum ultimd litterd semivocali. Et haec quidem in omni-
;bus formis,_et modis, si perpaucos tantam flexds gxcipiasv,
semper imperfecta sunt. Neque utriusque speciei ullum dis-

crimen est, nisi in formd 1=t si verbum activum est.

103




w100, Ferbum imperfectum medid litterd ., vel s 57

99. Paradigma formae 4%, Tmss | Syas et JOmas

verbi medid litterd o vel (s.

Mod: personales.

B

‘obi wl.ai

. 0.5 .
@:38, et sic porro.

| Formae Formae subiectivas et reflevivae)| Formae obiectivae
nu- y A ~ ”, AL .
merus | Perfectum | Imperfect. | Imperat, || Perfectumn | Imperfect,

- = PR 1 PP

g | 8| far | A o P

T Jo Jo . o 3. -0>

Tase | . LU :.lm e PO AT

- OQ' b —0— o.o’ . ‘&.’ 2,20
- zz0r > .0. o o . "9’0, Y 2203 o

lo“‘“ rw‘ "s... 3 etve ‘ n "i" ’ r! 85 3

Mod: impersonales.

Flectitur autem harum formarum Perfectum hoc modo:

Formae Participium
nu- Infinitious - A ~
merus subiectivumn| obiectivum
[ I 9 ! s .2
4ue #als) - o rLﬁd
s . o® S ;q" 6 .o
Tuge | plaih ¢ et
4 8 % 5 .oy 6 .o?
2% T
B¢ | et ¢ ¢
’ 6.7 "% [ S .o
l. .. tee tee

100. In his, de quibus nunc diximus, quingue formis ra-

rils haec verba litteram semivocalem s vel (s mediam con-

sonantem habent, atque adeo perfecta sive trilittera sunt.

8

In nonnullis tamen verbis id fortasse propterea obtinet, quod

pri=



B8  Verbum imperfecturs medid listerd , vl 5. § g7

97, Modz personales formaeé }m‘mae verbe sermachvi
) medm datterd o vel g

Prfc:m : cl.: wl.n w’ et si¢c porro. " ,
’ Oov -

Imprfctm‘ fl.su ‘.Lv.a etc. &5 plur, ML“" U..ﬁ.a ete. _

. Issvs et Cninctvs: ‘.:u vel ‘.Lo.;

Forma paragogica OAL: vel &L};,
" Imprtvs: 3, uﬁ‘-’; pl el yeby dual, L, -

O )

Forma paragogica: :}ob vel 2,

>

98. Paradigma primae formae obiectivad
o verb: medid leW » vel s o

Prfetm: r&, u.u.o w, et sic porro. ¢

Imprfetm : rLsu f‘“‘ et si¢ porro.

- 33

Issvs et C’mnctus ‘..9.; vel ‘.Lp.;

S ’b,

Partzccpmm medid litt. 4t r,ﬁa. Pard pogim

6 0.

-6 rw, —— W‘

. ® A verbo JL3 (ima‘?ﬁnlan‘:) piima&ﬂ i)eria singlmprfcll noti
323, sed cum Kesrd S\_;t proferre consuetum est in plerisque
dislectis, Conferatur p. 42 ,’n. ¢ a(; §92 et 93.. i

,° Snnt, t;ur f.J profermmt. Aln ‘.}J, w_,s , W, et sic porrs:

deam t')" proferre malunt, si forma subiectiva flectitur ut fL’

6. - -
ks’ w: etc,; sed f’*” si formae subicctivae flexio huiusmo*

- - O . - s 0 e
di, est: rL‘i, wmld , waady et sic porro.
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. Imperfectum, - . . = . . -,
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Forms pursgogion: il vl S
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m| s ] | v
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e. - Forma paragogica: U'“f vel e

Parthpmm ‘..;Ls L AR

3 . s .. e
Inﬁmhvus. (...J.:, ‘.L.«.é ML.: rL.v..» mi'u etc., item
;: ;:s‘ - B cooiad)



84 Fetbum bnpetfédum:medii*litthi" s vel 5. §gb.

et s Tussivus et Confunctivusi: '

.0 .

- 1;;; IEEEY .
& {.‘.’,1 ,, . ,' ’ M‘
ﬂ,ﬂa

i
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EEICIEIREE

=- 0 °. 3 1

Forma paragogica: .yop5 vel .payd,

. e .

Fommmrom 3 v

Participium : ‘.SLs )

Infinitivus : p.a , ‘-Lu ML:.: 5, er etc. ; item

96, . Paradigma SJormae primae verbt activi

media litterd t.5°

6, 04
s
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i~gb. Vardum imperyectum: modid Vittord 5 wél (s B8

verbo perfecto in omnibus modis mediam"vocalem % habet,
a verbo kedid litterd (s non inclinatur, sed eius loco usur-
pitur forma Mmigctive quae in Rerfecto saltem med‘iaﬁ.

yocalem ¢ habet,

95. Paradigma formae primae verb: aclivi et -
neutrtus medid Ltterd ..
) 1
Perfectum, ]
T3 BT >z 1. “2 oz
s W Sas| G| S¥]| W e
e 3 Bl BRATE Pl
, 3 0) . ~2 ‘A )
l' ey L3 0% 900 000 00
Imperfectum, &
3. > 2- N R
o = B L osah | e ] Ol
2 . - de - ’ > . - O,‘;

2l o | ool | oses
2 X 3 Ve . - ) -~ ¢
‘o R,Sf ”ﬁ T‘.oaoogoo:o'

[N

— : I""}

w )

‘Slcw,w wetc.&ub “Dt .,ﬁ—‘u&{«
Conferatur pag. 42, n.e, et §35et 37. -



o  Verbum imperfectum medid litterd o vel (5. § 98

p 42,n°. —E 5.:1, ‘vulgd quidem in eo modo 5.5\: , sl
. . \d C

etiam ex alid dialecto &s’\: habet.
’ ' )
93. Etiam a verbis primd litterd (s in Imperfecto 1m
formae exempli gratii pre ;u\j-\ ex aliis dialectis pronuntiatup
... 5. ' ’
: ‘.ol,g vel o, ,
b, De verbo imperfecto medid litterd o vel (s,

94, Imperfecta, id est lﬁlittera , haeo verba esse solent in

L4 7 omnibus modis personalibus formae 1me et fue ‘formgarutx;‘qu,e
' 4reﬁexivarum, quae ab illis derivatae sunt, 7mee, 8w et 1072,
Nam, medid cons&ﬁ;;te deficiente, sola vocalis, quicum il‘\
verbo perfecto medija consonans pronuntiatur, aut, si prima
quoque consonans vocalem habet atque adeo duae vocales
concurrunt, earum alterutra (§ 15), profertur; sed ita, ut,

misi composita syllaba sit, semper producatur. Hinc autem

fit, ut nullum utriusque speciei discrimen sit, praeterquam in
foimé 1=8, In hac enim, si quidem vocalis ¥ cum semivo=

" cali litterd ,, et ¢ cum (5, conveniat, Imperfectum cum co<

. gnatis modis verbi activi, si media littera , est, nunquam

ut :.0.;3 y sed semper ut :.5.;.; s et contrd, & media litlera (g
;est, hunquam ut ;.:ﬁy, sed semper ut ;ofu profertur : atque

ob eandem rationem Perfectum verbi acﬁv;, si media littera o

est, non differt a ‘formd neulrd, in verbo perfecto mediam
vocalem u habente (;.6."5); nec, si media littera s est, a
forma semiactivd (§ 75), quae in verbo perfecto mediam
 yogalem ¢ habet (;-i-s ). Forma deniqne neutra, quae in

vere



#0902 Perbum bnperﬁcéum primd ligterd s vel . 51

urslis .formae,‘ praesertim nomina, derivarentur, Et verd
etiam, licet novum verbum prim4 litterd < eo modo . non
exshtent, aliquando tamen nomen denvatum, atque adeo
lm quoque formae Inﬁmtwus, pro semwocah primam litte-
ram w habet. Veluti t«.m { quod etiam e.a.v profertur ae
scribitur) nihil differt a cb,o Sic autem cum < in prmcxplo

eae inprimis proferuntur Infinitjvi formae, quarum prima
littera cum 'Zhammé pronuntiatur. ‘ :
90. Praeterca verba primd litterd » hoc peculiare ha-

bent, quod in 1=t forma Imperfectum et ceteri modi cognah,

{

quando pacnultima littera cum Késrd profertur, bxhtteram.

formam omnmo conservarunt, adeo ut a \"” Imprfctm sit

b

f‘“"" Imprtvs l'" (fem. @o, pl. ‘..q) etc.) Atque eham
s. k

Infntys tunc plerumque est ut Mo

N ’

; 91, Eandem normam sequuntur aliquot verba, quae in
jllis modis ob ultimam vel paenultimam litteram gutturalem

Phatham pro Késrd habent, Veluti a9, , in Imprfoto-x.;;;,

e e e ) T

in Imprlvo :».5; é@‘, in Imprfcto é;v.;, in Imprtvo E‘;, in

Iofatvo Xxs. Etiam a )a, ob ultimam litteram Sy quae guts

)

turalibus affinis est, )ou et )a inclinatur.
¢t 92. Tum Imperfectum, si paenultima littera cum Phat'h4

profertur, vulgy quidem ut ;.o; sonat; sed ex diversitate
dialectorum etiam ;.SL,{, vel ‘:&:, quin etiam ;-Jw (coll..

1 - N ) p.‘.
M

k Interdum Keura producxtur. Sig C ), in Inﬁnmvo habet u‘k
ot m)' ‘

s



50  Verbum imperfectum primd kitterd » vel s. § 8%
" 87 Et secunds in eodem cam » post Zhammar et ¢
post Késram consonans esse nequit, sed quiescens fit, quum
| sola vocalis prohunii‘etur eaque producatur. Sic forma obs
| iectiva. (‘"3 in Impfcto r%-" ‘verbum neutrum t“’“ in Imprtvo
rwﬁhabet. : S
88. Similiter Zersid sola "producta vocalis effertur, si ex
analogid verbi pe;fecli » post Késram vel 6 post Zhammam
in etdem syllabd pronuntiandum esset ; ideoque etiam a vér-
bo neutro ‘.o, Imprtvus ‘.o..;S (non ro,?) et a forma obiectiva
ra.; Imprfctm ‘.o.,.; (1 non (-M) est.’ Conferatur § 13.

( ‘ 89 Demque guarto m 87 formé loco huerae > vel 6

turque (.«.x.ﬁ (pro ‘.u\.a,S aut rM&), in Imprfcto row, Ra-
irn;s in vicem litterae semivocalis, quae syllabam claudat,
brevis vocalis producitur, ut dicatur s05!, in Imprfcto rs‘ML,a,
in formd. oblechvé ‘.o.;,s Quidam tame;xotunc cum Hamaé e}
I)Jezmate scribendum esse censent rowi ".o..‘L; ro..»,i. ut
vocalem acuendam esse sngmﬁcetur, et sonus ab ;-0..»! t",\:“
et f"*“‘ 1ton multum dlﬂ‘erat. Conf § 30. — Quum autem
-‘.o.s& primd specie non a. ro, » sed potils a '.‘x. inclinatum

esse videatur, hinc factum, ut novum in sermone aliquardo
exsisteret verbum primd litterd <, quod denuo tanquam ver
bum trilitterum Ime formae flecteretur, et a quo deinde aliae
: e

comparatio sit cum verbo tnhttero ‘.0.9 , quippe a quo pnm& tan'
h’un littera differunt, y

.




~8, ‘Be ierbo imperfocto, 49
horum atitem flexione inferiis exponetus. ~~ Itemague verba
quedrilittera, quae in (g quiescens exeunt, ut L,;Ll et in
form4 BEIsi2 Léii.wt , aut quaé in litteris suis ¥ habent, ut
ULJ: vel U.oLa et i IV form4 UL..E:S‘ ea igitur hac parte

flectuntur ad normam similium verborum 1mperfectomm. ‘
2. De verbo iﬁperfecto.
. 8. FWerbum imperfectum ést bililterum., vel et undus
$ondonantis; vetbum, quod. tamen ad normam vérhi. perfecti
sive trilitesi coniugalyr, et verd etiam in quibusdame ‘vel
pletisque formis_ aut flexibus trilitterum (vel, si proprie unfis
cousonantis fuit, saltem bilitterurn ) factum est, accepld vice
pmnae. secundae tertiaeve tonsonantis litterd semivocali _,
vl 5, aut spiritu leni §, aut’secunda litterd geminati. De
variis hisce verbi imperfecti generibus nunc tractaturi, ea
tantim breviter hie annotabimus, quae iis peculiaria sunt,
teleris, quae cum verbo perfeclo communid habent, omississ
a. - De verbo Az‘mperftecfci primé litterd o vel -
88, Utraque species in pler‘isqué formis et flexibus ver;
bum perfectum est, htteramque o vel (s consonantem habet, —
At primd, qupties in" coniugando accidit, ut prima verbi
litters syblabarm. claudat, litterae illae semivocales cum. praee \
’oedem voeali. Phat'hd diphibongum faciunt; veluti g
r~5-* in 4% forma ,.355 et ‘u)..s! habent, .
— 871

-+ Haec quidem duo verba in sermone Arabica innsitata supt
sed Lic ea fingimus, ut iis utamur pro exemplis, quorum facilis
‘ 7 com-



148 - De fexurd verbi perfesti. EY
Mod: impersanales.

B Aqquverlendwn est, formam 9= et 11* verbj frie
]_xgen et Iy quadrilitteri eodem modo co,mugan. ac verba

lmperfecta, quae ulhmam litteram duphcatam habenl, de
o ho




°§ 83,  De flextrf verbi perfecti, %7
- Modi personales.

’ Forms
- nu-

’q2ﬂ'!
i / g’ﬁll

‘\4“0

| s
71:3&0
1 8'30
10
il-s
12
13%
Q. L
1L
Bl
V.

R T U e o e
b In 241 persond et in 3l feminini ingrata’m' repetiu'onem syl-
labae fa omittere licet, et exemph causi ‘.o.o.‘ et U,.oLb dxcere

T . ,._v

Pro rc.\wu et U,no """



5. De flexurd verbi perfecti. §8.

- Forma prima obieckva.

- -
Perfectum 3
,. - 4 .'0)
Imperfectum S PN
. .o
Tussivus PN
J ) K - -9
. Contunctivus P
s . . . & 003
Forma paragogica Cyohdy
L) J 9 3 o. ‘/
: Participium peia

 Imperativum et Infinitivum forma obiectiva 7_Vin lingud Ara-
bicd non admittit,

83. Sequuatur nunc exempla coniugationis Sformarum de-
rivatarum verbi trilitteri eo , quo vulgd a grammaticis nu-
merantur, ordine ( § 62), itemque foMamm verbi quadri-
Uitteri (§ 63). Non est autem opus, harum formarum exhir
bere Iussivum et Coniunctivum buiusque atque Imperativi for-
thas paragogicas: nam hi modi qud ratione formentur, ex

analogid et comparatione formae primae facilé intelligitur.

Modi

S
6 r0. T ) o

et ey\iiar Videlicet amnia a verbo derivata nomina abstracta,

quae dicuntur, si tanquam Infinitivi construuntur, hoc quogue no-

pine appellari possunt. la magna aatem-illi formarum copid no-

tandum est, Infinitivam, si verbum transitivam est, vulgo esse ub

So. S s>

PN, si intransitivam et activam, ut oS #i intransitivum et

.

S. 9 S

N 3 - 5 v 3 - - - .

semiactivum , ut ‘.qs, 81 neutrum, ut Xa, 3 vel Xalos: et quae
a prima verborum forma Infipitivi formae in usu sunt, eae, ut
reliqua nomina, in lexicis recensentur,

-



§Ba;  Deflexurd berbi perfiei. 72}
" Imperativies 4

= Pariter po3t 8t (338,

Forma paragogica.

2.{0*“"“ S5 Sl ETTCH
Kt o —

o ‘o"

%"‘i.

. © - P . .0 f
- Pariter L.,.ws vel paodt, et oSt vel \paddl,

Mode smpersonales,

 Participium.
Infinitivus :
und plunbuqu profertur e iequentibm nommum formu:
(Uf\“v (2) rWo 3) r\-’\ﬁt (1) (-0\:, (5) r‘v\’ ‘(6) ("9-'5
M 133, (S)rm (@) lds, (10) B33, (ll)w (12) s,
08) K33, (14) K438, (18) RS, (16) Kalds, (17) a5,

P a.o’ 9¢o

(18) U,.o.s (19)@& (20)ULAQ¢ (21) ylers (22)
08 LS, (24 ;,53 @) 5 CORSH (27)

() o (29) M-N (30) r—mv (31) Mt (32') xr*'"&
(33) 5. o .

"-—__.

- % His 33, quas vulgy numerantar, Inﬁniﬁv:‘?oﬁn‘i a‘bmwgmh-
ce pes Br0. f’r’"";f’ )o_’

Taticis etiam aliae accensentuir; ut PN, e, ’

[ N

) For-

et



£} De flexurd “verdi penfectis - §8as

Forma puragogica.

&.%0. XL BRI - . -
3 f(f‘““ dﬁM M' w bro §w ook | w ioo.
. l‘o.:o, X ©rr0. ULLAM DL&QJQ. OL&M
u«,\b PN U.oc.\n,\, . = >
G- 20 BESTE ERERIT .
s‘CJ"M CJ‘Q'” UAM w oo w . 0.

Y 9% 280 n_‘)‘o, v 3704 LAaL\ . sy
R _’,05“ " ‘ﬁ;’ggl . I Lo I
l UAN CJAM ) s e v .'.. .

° o,:os .- 0. -
Undé c’nm ® s 0.0 0600 ¢
L8 BN i N s
¢ .0

Pariter UAM vel Uaonu, et U.M)Ju vel UAM
Im-

-

primae perdonae proprm est)): et, quum hae¢ fuctior forma poot
certas quasdam comtmctwnes usurpetar, eam disdriminis gi'aué
Coniunctivim appellare poieris.

f Duae hae formae paragogicae a gramilatxczs sic distingdi so-
lent, ut Prior ‘gravis , posterior lebis, dicdtur. ’ngmﬁcatloms aik
ferentia propemodum ‘nulla est, et tum id plurali’ feinihino, tum
in duali, etiam formaé discrimen disparet..— In Alcorano formae
levds “terminatio® ¢n ihterdum ebddem mocfo scribitur, ac slimlu

- termipatio nominum, (§ 10): L,em. —_— Ficta autem esse vuietur
forma paragogica a Iussivo seu Coniunctivé et Imperativo, annexi

particuld enolitigh L5, ¢uae i lingnd Heébraéa aitlil hodo usur-
patur et en, age, obsecro vel quaeso significat. Etiam in Hebraea
limgda particula ) verbo in vocalem exeunti subiuncta litteram
Nan duplicatam habet, sed, quum accentum habeat, seorsum
geribitur, " Th Arabica’ annexa est verbo, quia 'sine accentu pfofer-
tur, idéuqub etidtn voedlis -a correpta ‘est. Et haec Vocalis @ in
plurah feminino et in duali in breve e miutata kst ob longum d
quod in paenuluma syllaba antécedit. Si breve illud a in reTiqms

personis penitis in pronuntiando obscuratur ‘et propterea ultimae
quoque consonantis duplicatio non auditur, forina paragogica lovis

[ S P



§8a2. De flexurd verbi perfecti: 43
I "

I m_perfeclum semiactivum.,

3 - 0. ’

f"‘“‘" rard r‘m

Eandem autcm ﬁanc formam saepe habet Imperfec!nm
verbi acth, quando ultima vel paenultuna huera gutluralz:

ot; ut C..m ot (S

Imperfectum neulrum,

’3‘/—

Tussivus et Contunclivus. 4

|
l

. °’?,’. o. 2?2 b, 0306, PR X P

% il PR ENAERAA-Y AT,
.7 =

’ o E . 030, .

"{v rg,g‘ . VM L A IR B
' r\&si ’ ‘.M ® o o o 00 6 o o o
Puriter r"“‘* vel i.m » el ciils vel f‘:“;‘;'

. : ) For-

K Quam vocalem media consonans habet in Imperfeoto, eandem. "
in Tussivo et Coniunctivo atque in lmperatxvq, itemque in formis
horum modorum paragogicis, obtinet. .

* Duplicem in hoc modo formam eae tantim. habent personae
quae nulli in fine auctae sunt terminatione. Nam his in quibus:
dam casibus additur terminatio & (quae in sermone Hebracu soli

6 prie
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‘42 -De flexurd verbi perfecti. - § 8,

Formac pmmaa subwctwae mods peﬂomzln.

Perfectum actwum.

o Singulare. Plurale. , Duale. -

8 S 3 o) o Puae. [

£1. masc. em. masc masc om.
ﬁ& pLriY i t‘ . e "fm,‘ . = "\:’,fﬁ NH%
oo o ... . » s V.. PRV . PR
3.1 Tl Bt lgads Lo ;"‘F"’A I‘M‘)

% o, o . boso.. &30 0.,
5 W B | WS et | comm. Leiambo
SN DRSS T POTEE TR S ELRNTE N EREE ATt ot
l'.J CoOmm. aa\s 3 UUQ& . ® o0 00 00
saPan Lo oy wmalde el Dine e RoaneY srio e
T I’qrfectum semzaolwum. o RN
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s Ammadverh debet, si nlhma verln httera s:.': ant L') est, ﬂlam
cum < in ferminationibus personalibus 2t pers., hanc cum O

in terminationibus _ et Ui in unam duplicém coalescere. "Sic a

JK; 2p.s.m. :,,:x:.., a C.;ﬁ:., 3 p.pLf :.;x:.,eét. Cf. §35et37,

°© .
b Terminatio huius personae r.::', si pronomen annectitur, longa

220 5.

~ vocali 4 augetur; ut in u.;ngs. Cf. § 48, 1° et § 55.

. ¢ Sunt dialeeti , in q\ubns prima huius modi syllaba non cum
Phnt‘bﬁ , sed cum Kesra profertur, sicut in lingui Hebraed.




= Ba. De flexyrd .verbi pesfecks 1

, s )
spondet. . Exem{)h.causé 8 opiadny asjaerum sive rudem esse,

PR

U‘“’J‘"" significat asperztatem thruzgque asperztatem, sive

. freq&entes aspEritetes y vel- cmwmm&ere.
© 8L -De ugmﬁcahenerqua&smguh? r%nm seu
reccp}'oc{a et obiectivis sen; péséu)zs propria s}t smgulign
exponere! non opus ésse mdqtur. ﬁonpmfm dunfaxaf. formas
reflexivas etiam vnce obngchvarum ueprpan~qpo& in-primis

l . [ PSS REPRNN 1141 1(eM ]

frequens est in for.mé 7at, '—- Ehau:i hoc. animadverten nm
est omnes ‘forma;.s s:gmﬁcahonem obtinere posse, et saéﬁ:s-

sime obtinere, a momsne. Veluti | ua J.o non swmficat curare,
o aegrotel sive aeg:‘otum reddere, a U.o Py éegrotare 5 sed
aegrolum curare, A U%n “%M“f.< :

.l'J- De /lexura verbz perfectz.
o,
' 82 Quos in hqgua Arab;cé modos, tunr peqsonalea’, hm
lml)ersonales habept verbuxq perfectum et quomodo pemo-
Mlea “pro djversltgte personarum, generas numerigue fle-
ctantur, apparebnt ex paradagmate coxpugahoms formae sjm-
Nlcls, quod a verbo o3 desumtum hic sequitur. Modorum
tulem zmpersonalzum, quum nomina smt, omnmo eﬁr em

\\\\\

!gegur. . .
f [ Wy R ORTE I

N ’ “For-



4o  Dé proprid _formarum perbi significatiokie. . § 79
in primis in oculos incurrunt, Veluti juw! flavum esse signis
ficat, et é,:f non simpliciter curvum esse, sed curvilals
‘conspicuum vel insignem, id est curvitate deformem, es-
se. — Similiter verdum quadrilitterum in medio auctum
()f:.xa vel é;tb quietum vel tranquillum veddere significat,

. &E,0 .
ied in form4 IV LI f‘.'os qm‘ele vel tranguillitate frui, sive
msagmter quietum vel imnguzllum esse. — Et, quum un-
deczma verbn trilitteri forma (Jla:i pro dLr:S) hoc a nond dxf-

ferat, qudd etiam m medio aucta sit; 1deo etnam maiorem

et intensiorem habet significationis vim. Sic | i S significat

valde flavum -esse. ..

. 79, Verborum guaa!mlztteromm quae a fineaut a prmclplo
aucta sunt novae litterae additione, maxima pars originem et
significationem habet a nomine, quod a verbo trilittero nové
Jitterd in fine aut in principio addit derivatum est; inprimis
,formae u""’" J;:.a et J.uu Sed iis formis, quae ab initio
spiritu praemlsso auctae sunt, id est' formde quarlae verb}
Arilitteri. ‘}&ﬁ » et rarissimis formis quadrilitteris \}:.29 et j»;;*:'.
‘hoc proprium est, ut significent facere, eﬁcere, aut quo-
‘cunque modo causam esse, ut id, quod slmplex verbum

.08

denotet s snt vel fiat. Veluti w> tristem esse, sed >}

contrzslare, oJ.B propellere, sed .>_o$ Jacere, seu tuberes
_aliquem aliquid propellere.
80. Forma duodecima, J.:.,”s, quum proprie secundam

<
iuyllgbam iteratam et continuatam habet (§ 69), etiam pro-

.prius sensus, qui ei subiecius,gst, huic singulari formae r¢°
-



w38, De"proprid _fotmarum.'verbi sigrificatione. 3%
“eritury<ut Ac:»'.';‘fn'stemveja‘se, ;é intelligentem .esse., ~tne
“telligere. . . ’ N
. -76.. Duplicatio mediae consonantis .in formd se:.;unddj,:s
eam exprimit vim, ut aliquam curam , operam-vel diligen-
tiam adhibitam, vel actionis Srequentiam designet : ut _;:3
Jrangere, sed ::.f confringere. Plerumque significat cur
rare seu; facere id, quod simplex verbi forma denotat, veluu
J).; descendere , sed J}; curare, ut descendat. — Convemt
sxo'mﬁcaho omnium earum Sformarum quadrzlzttemrum quae
‘ex trilittero verbo factae sunt nova litterd post mediam con-
‘sonantem, vel ante éam, insertd. 2
77. Tertiae formae proprium est, ut significet adversik é
‘aliam rem aut personam, vel erga eam, illam snstituere
actionem, illamve exhibere qualitatem, quae simplice verbi
Tormd’ desxgnetur. Sic g3, significat irruere, ‘invadere ; séd

C’" adoriri '(invasionem instituere adver S1Ls ) ahquem.

—’-‘

U,wo rudem esse; sed u.WL-> rude tractare (rudztate uti
¢fga) allquem. ’
. 78. Perinde ut in medio (§ "6), sic etiami in fine verbi
lntterae duphcatxo (vel repehho), aut novae additio, ahquam
”‘xdes:gnat vim. Hoc lamen in usu linguae observatur discri-
men, ut, si in medlo verbum eo modo augeatur slgmﬁcan

' ‘soleat aliquid, quod conspzcmlm vel mszgne 'sit in actione; 5
sed verbo in fine aucto, conspicua potu!ls el mszgms desx-
gnelur qualn‘as. Et forma qmdem nona ‘fere non usurpatur,
*color enim ét- deformitas’ quabtates sutit conspicuaé ,~quds
in



38  De proprid formarum verbi significatione.  § 93%.

solere, sed in umo. frequentissimo - verbo imperfecto éLEw'.k
mgratum duamm similium litteraruny concursum sic evitari,
ut littera - cum sud’ vocah elidatur atque CL"""‘ pronuntie-

tur; aut secundum ahos grammatlcos ita, ut vocalis dun-

taxat maneat, ldeoque littera duphcetur atque &Uam! pro- '

feratur.
, 73. In 7=t denique forma litteram o praeﬁxae syllabae in

éum pnmﬁ verbi litterd, si haec. quoque o est, in unam du-
plicem coalescere, velut in ws & sl Vix, ut mopeamus,
pecesse esie videtur (§ 38). V‘enim idem ;nognunquam ace
«idit, si prima: verbi littera » est (§ 41), ut in UJA‘ pro

220

W‘. Conferatur §67.

74. lam verd quod ad propnam singulis hxsce verbx for-
mis vim e} significationem allinet; de ed generatim quidem
in primis sequentia: animadverti debent: quam varie autem
propria et principalis singularum significatio transferatur , hie
adductis exemplis exponere longum foret.

75. Ea szmplzczs verbi forma, cuius media consonans in
Perfeclo cum vocali a profertur, peculxam est verbis activis,
id est iis, quae proprie aliquam acfionem desxgnant. ul
AN agere. E contrario forma neulra J.d qualitatem aul
eondzhonem significat, quae cum nulld actione coniuncta

‘est; ut | .w.> pulchrum esse. Sed alteram formam peutram
,).aé reclissime semiacfivam nuncupes : designat enim affec

t:onem aut pas.nonem 'quam nunquam non aliqua comita*

“tur actio, aut propriefatem, quatenus ea. exhibelwr sive 03-
< erie



§72. - De variis verbi perfecti forinis. .. 37

si etiam prima verbi consonans > est, -gut poni finitimi :litmrﬁ

W, gy S, S, b vel b, aut denique sibilans ;, (v, &, Vo

vel (o, Attamen tunc littera < non, sicut in 8" et 10'“

formd, post primam verbi consonantem eﬁ'ertur, sed in unam .

duphcem cum el coalescit (cf § 42), velut in ‘).aLaS pro

vulgari J3U5, Sic evitatur duorum similium sonorum mgra-
tus concursus. , o '
72. Pariter in 8% formd, si una istarum litterarum prima
yerbi consonans est, littera w, quae’ alias posf ‘primﬁmr verbt
consonantem profertur, cum «, b et © semper, cum reliquip
nonnunquam, in unam duplicém coalescit: velut in é;':"l;
B, &3, S, 0, B, B, R et sty a verbis
a5 b, &5, G, F5, B, G, wE et S o
‘Quando autem littera <, ut vulgd, post pnmam verbi con-

‘sonantem effertur, litterarum !a, wo, e, S et ; propria na¢

tura efficit, ut o post tres priores in fortius b, post duas -

postenores in lenius o, commutetur, ac dicatur r.\fnlbi pro

"' &..Lu:\ a cuo, -et similiter u.fmas Jso& et u.fo $.

Sed etxam sic cum litteré L vel facxlé in unam duph-
cem coalescit, et blaesum suum sonum amittit antecedens .Ev
wvel 3, adeo ut pronunhelur '.LH et ; St E cuiusmodi verha
yproindé tribus modis diversis in hac 8" forxni. proferre hcet.
‘Semper autem sic prima verbi consonans v, si littera
post eam profertur, huic ass:mnlatur, d:cnturque non mlm‘u
w‘ (pro wi) quam w‘ w — Oblter hic mo-

nemus, in 10™ quidem formi litteram s post profem
80+

e ————— e

S

J';""‘) ‘)(’
‘{l)_, .



88  De variis verbi perfecti formis, § 718

*  Forma subiectiva; | obiectiva, | Reflex.'s. pecipr.j |-obiectira

o8B [ . ot

[41 St | b inusitata, inusit,
‘!‘?‘ . [10] '}“" ! "} ‘f.f'fs

-
o—"-, - v
PRy

5| — | s

———— e—— e—,

[av] &::‘:f - inusitata, | inusitat, *
, Slas —_—

[11] 3 5t 1| idusitat. ' fnusitata, | inusitat.

[ ek | falid

{14] :)-ﬁ-;;t —_— ] inusitata. | jnusitat.

me | —

—_ inusitata. | ipusitat,
f-vfl wl Oy .
3] 1 ol . R
(121 Joit | Jegedd inusitats, | inusitat.

71. Speciatim adhuc de formis' mediis (reﬂexms seu re-
ciprocis) monenda sunt sequcnha. In iis, quae, ut 5“ et
6= verbi trilitteri, litteram  cum Phat'ha praefixam habent,
nonnunquam ea iitter:; sine vocali illd profertur, sed prae-

mittitur ei brevis Késra cum } unionis sive prosthetico (§65),
' si



§.70%

Pa. variis verbi perfecti formis.
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md subiectivd:' notilia reliquarum intelligi potest, ex § 66,
obiectivarum et reflexivarum ex analogi.

Formn subiectiva ; obiectiva. ' Reﬂex. s. recipr. j | ol?iectiva'.’ )
, P e 2 P - - ,'?,
activa \ i [7)_ J"“J’ }
1 : T
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84 De wariis werbi perfecti formis. § Bgs -
iiltimam syllabam. " Sic oritur forma Jxla3!, sive, ut in line
gud vulgari effertur, ‘ph'al’al, a simplice verbi formd pha'al.
Quum autem 'haec forma cani latranti, qudm homini loquen:
ti, convenientior esse videatur, ideo in sermore Arabico ea
non 'ixiteg'ra'mgnét, sed pro Jakast effertur jé_;;:‘ , in lingud
vulgari "ph'av’al prol 'ph'alal, ita ut media sy’l]ai;a, quo ‘las
tratus evitetur , non in eandem, atque ultima, consonantem,
sed in diphthongum, ‘exeat. Haec " igitur origo - est formad
* verbi ‘trilittéri 12w (§62). '

©69. 'Iam verd ab hisce verbi Arabici formis ( sive verbi
trilitteri formae, sive verba quadrilittera, vulgd dicantur),
‘quotquiot ‘actionis cuiusdam notionem sibi subiectam habent,
atque adeo, si convenit, etiam a formis mediisz, id est re-
Bexivis seu reciprocis, praeterea derivari’ potest nova forme,
quae mléb passiva, sed reétiﬁs*obiectzfva,'nuncupatur. " Pro=
" pria ei est vocalis. Zhamma -in prim4 syllabA.

:50. :Lubet nunc variam hancce, iim explicitam, verbi
formationem et unius formae ab alterd derivalionem brevi in
conspectu -proponere: utque simul facilis comparatio- sit cum
~ulgari- formas verbi trilitteri: et quadrilitteri numerandi ra-
tione, quam superids descripsimus (§ 62 et'63 ), uncinis in-
clusas singulis verbi .trilittei‘i formis adscribimus Arabicam
numeri notam 1, 2, 3, 4 etc., iis formis, -quae ‘verba qua-
drilittera nuncupari solent, litteram Q, earumque derivatis
.Romdnar}a‘ numeri notam I, II aut' 1V. “Non est autem
‘opus, ut quadrilitteras formas bie exhibeamus omnes, sed

_eas duntaxat, quae prae ceteris notabiles sunt, saltem in for-



§ 68 De wariis verbi perfecti_formis, - 33
dism ‘consonantem, vel post- eam, inserty (§ AM)“ sic ali-
quando eodem modo quadrilitterum denuo augetur. Ac praed
cipue quidem sic medio verho inseritur littera |, vel po-

e 20,0

tils syllaba an, ita ut a Jaie exempli causd fiat Q.m& 3
quae verbj quadrilitteri forma IITts est (§63). Pariter e for-

Pl

3 . .20
mis auctis =3 et .Lu ortae sunt auctiores J.Lmi et Meil;

guae duase formae a quibusdam grammalicis in formis verbj
trilitteri . 14 et 15 numerantur (§62), Nimirum formae
Jis et Ulfé, quum non quatuor diversas et consqmanies
litteras hiaheant, nhon vera quadrilittera verba sunt, et littera
o etiam’ seplimae formae derivationi inservits quare eodem
certe iure illae 14* et 16%, aique 12% et 134+, formis deri-
vatis verbi trilitteri annumerari posse videantur. — Sin autem
peenultima verbi quadrilitteri consunans - p est, antecedens
littera. ., in unam duplicem cum ed coalescit (§ 41), velut

W0

in Um)o; pro uM- )ot Et in formis quadrilitteris, quae paeny
ultimam litteram o vel (s habent, in formis ,j,'.s et M’

non, sicut vulgd, syllaba an, sed cum sequente litterd se-
‘mivocali conveniens diphthongus ax vel ai, inseritur, adee

ut 32 et ot exsistat. Syt vulgd a grammaticis formis

derivatis verbi trilitteri accensetur, ac 13=s dicitur. Forma:
rum autem :}.:a;! et &:;S a perpaucis tantim aliqua habita

ratio est, o o
68. Prout autem verbum trilitterum augetur ultimae lit-
terae repetitione (nt J.Lv.: exsistat, §66), sic idem fieri pot-
cst repetendo duas litteras extremas, vel potils, quum ultima
_vocalis brevis in lingud vulgari non pronuntietur, repetendo
s ul-



32 De wvariis verbi perfecti formis.  § 67,
¢iusdem plane significationis sint, forma autem ﬁ? frequens
tissime, sed &;;.'; rarissime usurpetur ; quumque a sol4 formd
‘S.x.:.; derivetur forma media; ideo frequentissima haec fogmé

?nedia 3.;;2.:?, quasi ab :}.;;!SS inclinata esset, formis verbi
drilitteri accenseri solet. Ne verd mireris, formam };ﬁ. quam;
vis quatuor litteras diversas habeat, inter formas trilitteri
'v‘erbi numerari: nam prima huius formae littera in quibus.
dam flexibus obscuratur; verbum autem guadrilitterum non
'dicitur. nisi quod quatuor suas litteras in omnibus flexibus
conservat (§ 61). o

' 67. Tum, sicut a simplice verbo trilittero derivatae sunt
omnes hae formae, variis modis auctae (sive in formis ver{
#rilitter: numerentur, sive verba quadrilittera dicantur)y
fta hae formae auctae denuo iisdem modis amplis augeri
éoeptae sunt. — Ac primd quidem, ut trilitteri, sic etiamy
' quadrilitteri vérbi, ultima consonans duplicata est, atque ita,
éuemédmodum a trilittero forma 9o (:};.:S a Jsi), sic a
(‘iuadriliuero forma IVw derivata est; a Ja;;; exempli causk’

8.0

Jeieof (§ 63). Et, quum sic etiam a formd quadrilitterd’
Sﬁ.i declinetur fﬁ;?s, paenultima autem et antepaenultima vo-

cales, quae non nisi leni spiritu separantur, facilé in unam
longam vocalem confluant (§ 15, 2°.); exinde orta est forma

Y

3L§§$, -quae, quia nunc paenultima verbi quadrilitteri conso-

«

nans $ obscurata est, rursim formis verbi trilitteri annume-
ratur in iisque 11me dicitur. — Zum eliam, perinde ut a
trilittero verbo quadrilitterum derivatur novd litterA ante me--
’ ‘ diam



§ 66. De variis verbi perfecti formis. an

primo, l;erinde ut 28 355 ex prima sic facta est, ‘ut ad for-
mam, cum significatione augendam media littera duplicaretur
atque adeo quasi quadrilitterum verbum fieret; ita in aliié
eodem consilio media littera non duplicata, sed ante vel post
eam alia, sive semivocalis, sive spiritus aut gutturalis, sive

liquida, sive dehiqtie alia , littera inserta est, ut exsisterent

s 0. |

formae iam veré quadiilitterae ‘}...:_,.3, J..qo J..»L:, dmgd

0. o .0.

\—}';:593‘;:; L)""" \S)‘”ad‘*"’ JL—'-’ j‘é‘g L}"”,M
aliaeque similes. Neque etiam forma 3t Je8 a formis qua-

drilitteris J.cy’ \}.a,p vel du:b quicquam differre videtur, prae<
terquam quod pro diphthongo a# vel az, aut pro brevi @
cum spiritu leni, longa vocalis ¢ pronuntiata sit. — Porro,

sicuti forma 9oe 3.;33 a primd inclinata est tertid litterd du-

plicatd (praemissd brevi Késrd cum } prosthetico, quia, si
media syllaba fortiis et elatiore tono profertur, primae con-
sonantis vocalis obscuratur), ita in aliis tertia littera bis pro-
nuntiata est, ut exsisteret forma Mss, vel pro quartd tertiae
simili alia, veluti liquida, ut in é;o\.é, aut semivocalis, ut
plurimum quiescens, ut in UJ:.; ; quam ultimgm formam vix
quadrilitterum verbum appellare licet. — Denique, ut for-
ma 4 Ja;? a simplice facta et aucta est litterd | sive spiritu
Ieni in principio hdditd ‘sic in aliis aliam litteram adhibitam
oﬂ'endnmus veluti s sxve spiritum asperum. ut M exsisteret.
Atque haec quoque ongo est formae quadnhuerae Janm

praemisso spiritu dentah, cuius medmm, ut dmmns (s 65),

-0

forma 10m jsiis} est. Sed, quum formae jiif et Jai,

eius-



30 De wvariis verbi perfecti_formis. -§ 65:
ratione, a grammaticis Arabicis traditd et vulgd acceptd,
non unum est, quod minds probandum esse videtur, Quae
igitur ut corrigantyr, sequentia praecipu¢ animadverten.ta
sunt. o . '

” .65. In istis formis 5%, 6w, 7ma, 8w et 109 verbi trilit-
teri, et IId quadrilit‘téri., formae sunt mediae, quae vu}g«’;
dicuntur, id est reflexivae seu reciprocae. Hae 'autem a
formis simpligibus, quae vulgb acivae, sed rectitts subiecti-
vae dicuntur, hoc modo inclinari solent, ut praefigatur lit-
tera >, sive cum brevi Phat'hd prolata (ut in 5% et 64
yerbi‘ trilitteri, et jn II% quadrilitteri); sive cum nulld vos
gali, sed ita yt praemittatur brevis Kesra cum § prosthetico
'(§ 45) » quo in casu littera ¢ non grfe primam verbi littee
ram, sed pos¢ eam efferri solet (m'in & et ‘_10““ form4 verbi
trilittei'i) In sold formd 7=* eddem fere siéuiﬁcatione ;irae—

figitur ), praemxssé Kesrd cum | pmstheuco. Sic igitur a
primé forma verbi tnhuen duphcx modo 7= et 8%, a s¢-
cyndi 5“‘, a tertid 62, a primd quadrilitteri IJds, inclinata
est: sed 10m trilitteri a quadriliitero JSim,

'86. Videlicet pauca quidem verba quadriliﬂera facta sunt
ex phmbus vocibus in unam cantractis (ut dwu ex loquu-
tione aJ.JS ,.ma) ; sed pleraque a verbo trilittero derivata sunK,
Partxm enim mclmata sunt a nomine, quod a verbo trilittero
;)Pe additae cuiusdam litterae factum est ; veluti J&; se-

6. 0. PR
clam sequulus est, a C@o« secla, a verbo o5, Et mar
xima pars non alio modo a mlmero verbo dechnata sunt,

quarn forma 24, 4% et 9m a pnmé et sxmplxce, ~ Nam,
1)]‘8'!



=64 .. . Dewerbo, - - 2

B. bpE vEREBO.

J. De verbo perfecto.

. 3
61. Verbum perfectum est, quod tres saltem litteras con-

sonantes habet easque in derivatione et omnibus ﬂéxibuq
8 - - 4

)

conservat, o
a. De variis verbi perfecti formis et proprid

singularum significatione.

62. Trilitterum verbum tum triplicem pro diversd signifi<
catione formam admittit, unam activam, ac duplicem, quani
neutram appellant grammatici; tum varias a se derivalas
habet cum novd quidam singulis proprii significationis ac-
cessione formas. Ad tredecim vulgd numerantur, quae in
3t persond sing. masc. Perfecti, quae simplicissima 'personalié
verbi perfecti forma est, a verbo )=3, quo pro pa’radigmaté
uti solent grammatici Arabici, hoc modo se habent: ‘

3aE |2 Ju5 |6 Jei5 | 8 Ja | 1L JLut
1 { e |80 Jab | e Jats 9% St m;;};‘s
x5 T4 Jai | 7. Ms 10, josid 4;.‘3’; .

Addunt quidam 14%= formam ‘_}.Luﬁ et 15un GLmS
' 63. Tum accedunt quatuor formae verbi quadrzlzlten,'

quae ab eodem verbo )3, si, ut quadrilitterum fiat, lnttee
q
ram » preemittimus, sic variantur: '

s a®-0 W er0

I 3.;3;, I J&8ss, 1L J..u.v.n? Iv. \}.mi
64. Atqui in hac formarum verbi trilitteri et quadrilitteri

ra-



!
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58 De pronomine pamwzau. .§ 59

U@ smb%!ur pro »9; et uﬁ" Nam etiam de in “syllabis « vy
et 55 brevis vocalis @ per admistum spiritum tanquam longa
profertur, Rdeo ut cum sequente semivocali litterd simul
sponte sud brevis illa vocalis » vel ¢ enuntietur,

. 9. Pronomina inseparabilia terliae personae ;, {3’ E’Q
et L> cum Késrd loco Zhammae proferuntur, quoties vox :

_ cut annectuntur, vocali 7 aut dxphthongo at terminatur; vel-

“ut in 8;).:9 in manu eius, et U*J%J in manibus earum. -

P

Reliqgua haec horum pronominum forma est ex antiquitate,
quae utramque formam sine discrimine usurpabat, adeo ut
ne inter )3 et .9 quidem generis observaretur differentia,
[sitata autemm mansit pronuntiatio‘ cum vocali 7 tantummodo,
quando vocalis ¢, sive sola, sive in diphthongo a7, antece-
dit, ut, quum littera s in his pronominibus non nisi leniter
pfonuntietur, vocalium 7 et %, qui sic exsistit, evitetur con-
;:ursus.—Quodsi autem, quoniam in eodem sententiae articulo

Vegla sequitur, pronomen ;9 cum vocali subsidiaria ‘profe£
rendum est, alii quidem 19, perinde ac o3 (§ 55), sed alii
}9 cum usitatissimd vocali subsidiarid Kesrd (§ 46), pronun-

uant. . ,
60. Si pronomen - annectitur voci, cuius ultima littera

! sive Hamza ob accedentem vocalem { in (s commulatur

(§ 21), unum tantim ex lege orthographiae Arabicae ‘serib

solet sy superscriptd Hamzd (§ 27): velut in Lgb) ( pallmm
‘meum) pro Uﬁo , et hoc pro Gab .

A * B. st



- 58, De pronomine personali. 27

plenills 4.5 profertur, si practer hoc etiam pronomen tertiaa
personae uni verbe annectitur: veluti r.D_,.J ths donavit vos'
tts. Videlicet nonnunquam locum habet, ut uni verbo pro
gemino complemento duo diversarum personarum pronomina
annectantur; ae tunc prima persona secundae vel tertiae,
tertiaeque secunda, semper tanquam potior praecedit.

- 56, Pronomina inseparabilia primae personae i et (5.
non opus quidem habent, quum in vocalem exeant, ante
Yeclam vocalem subsidiariam assumere : attamen ante arti- ]
eulum f, quoniam in hoc | proprie cum vocali a profertur, :

certe licitum est 6; et Lg.. pronuntiare ; veluti .::S.aJS @Mt‘

- -

thdinija 'cgerd'ta) duc me per viam. — Et verd haec quo-
que productior forma (quemadmodum _,5 et L;;f facta sunt
ex_,s" et  .®) in carminibus etiam alias frequentis usds est.
57. Tum etiam semper (s~ Pro (s- usurpatur, quando
Yox, cui pronomen annectendl;m est, u; longam vocalem aut "
diphthongum cadit: sed tunc, quia brevis vdcalis ¢ post vo-
calem longam sponte sui cum semivocali litterd Lg effertur,
pro - P simpliciter S scrxbxtur, ut in G‘du manis meae, &
o, Quando vox in ‘5; aut Lg.. exit, unum tantum scnbx- [
tur ur (s, ac superscnbxtur TéSJdid (§ 36); velut in ‘.5: in mey | ;
Ay et gsy\:ﬁ tn manibus meis, a ,:5;\14 ‘ {'
B8, Consimili modo )9 et u'Q’ quando. iis coniunctio ,
aut O (quin etiam apud poétas interrogandi patucula !)

pracfigitur, breve suum u et ¢ amittere possunt, ut y, et

9

4 o



26 ' De pronomine personali, . § 53
y 1 P ¢ o v A 1 ..
1 2 3 485 6 78 90

Sed ratio, quA componuntur, plane eadem est} veluti §.o\
valet 1053,

IL

PR FORNMA ET FLEXURA SINGULARUNR

ORATIONIS PARTIUMNM.

A. DR PRONOMINE PERSONALL

§3. Pronomen personale aut separatum est, aut insepa«

rabile. — Separati hae formae sunt:

8 pers. sg. m.;é f. ;;9; pl. m. ;s,» £ :;0; a’u ved

2 pers. sg. m. e . \,;j ; pl. m. ;.:’i f. :;:3?, du. G

1 persona;e singulare L'S{; plurale :,sou

B4. Inseparabile usurpatur, quoties alius vocis comple-
menfum pronomine designatur, eique voci annectitur. Va=
ratur in hunc modum :

8 pers. sg. m. 5, £ pl. m. ;3’, f. Sﬂ”; dual. >

2 pers. sg. m. &S, f. S; pl. m. ;.s”, f. S.s”; dual. US

1 pers. sg. 3, si obiectum designat; alias s~: plur. G.
4 55. Pronomina ;5, ;:Ss et ;f ante Ve(;]az;n in mediis
sententiarum’ articulis Zhammam accipere, supra jam dictum
est (§48, 1°). Et poétis hanc pleniorem formam usurpare
licet, quoties lubet. — Pariter pro ;3’, ut in vocalem exeat,
' ’ ple-



o 53, " Be- notis numerorum, a5
di figuram unam aut plures etiarh scribunt in vacuo lineae
spatio, quod relinquittr,  quando cum movd libri sectione
aova linea incipitur. Similiter denique, quando carminis cu-
jusdam verstis totam paginae latitudinem non complent, post
singulos, vel et simul ante eos, scribitur aliqua harum figu-
rarum: 6, 6%, ¢+ , aut consimilis alia, Videlicet singu-
larum paginae linearum aequabilitati student lLibrawi, et in-
ania spalia quddammodo complent.

De notis numerorum.

51. Numeros Arabes aut .littéris, aut peculiaribus signis
indicant.” LiMerae ad numeros designandos suam quaeque
sngmﬁcahonem nactae sunt ex antrqulore edrum ordine, qui
hic est s
ErvU*s 00y P d s“’s an‘biz"} yb»‘aé’g’ﬂ‘:’;’
70, 60, 50, 40,30,20,10,9,8,7,6,6,4,3,2,1
-ﬁ‘y'&"'iu""‘.’f ErCH P H U, s B0
1000, 900 , 800, 700, 600 , 500, 400, 300, 200, 100, 90 , 80
Componuntur ita, ut exemph causd- \..d..o 132, g 1053
valeat. : :

52. Scriptura numerorum, quae per decem nolas peou-
liares fit, Arabes, quoniam ab Indis eam traditam habent,
Iidz’cam appellant ; estque ea proprie eadem, atque hodier-
na Europaeorum, quae Arabica dicitur, quoniam ab Araln-a
bus accepta est. Fxgurae tamen aliquantim ab Europae;sv‘
differunt ; sic enim vulgd scribuntur: o ’ .
' 4 }

..
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/
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wf ' De distinctione. g T .85
2°. ob eandem, ut puto, rationem in voce :,;i Silius , quans

['do nomini proprio statim subiungitur generis paterni, vel et

‘materni, designatio; velut in ’..&.ﬁ U“ u.sws Isaacus filius

ooV J0 I

Abrakami, wa .z MS Messzas Silius Marzae. — Noa

) .o ©

panter verd in ceteris casibus; veluti, si dicitur U" sl

J o0 3. 0

‘54.: Isaacus flivs patrui mei, aut. ‘..&..si o u..-sw& hoz
sensu : Isaacus filius Abrahami est. — _Praecnplunt quoque
grammatici sémper illud vocabulum cum | scribere, quotie;
eo inchoatur pagmae linea. A

~ 8° in articulo i, si praeﬁgxtur praeverbmm 3 aut J, ut
in \}.:>JJ (75 &vdps) et u;s\.U pro JaJJX et g,v.sd?f = Fieri
hoc videtur, ne, quum solae consvnantes scribantur, duae
primae litterae 3 pro separatd voce § (7on) ducantur, ac

pronuntietur, ut hoc utar, L}.;>)§ 3 (odx &vdp).
o908

4°. quando praeﬁgnhr particula interrogandi s ‘ut in e
an filius tuus? L3 an aqua? pro mss et tL.JH Con-
feratur § 21, 23 et 28.

De distinctione.

50. Sententias aut sententiarum membra scriptores Arabic}
non, sicuti nos, distinguunt punctis notisve similibus. Ini*

tium novi argumenti aut capitis indicare solent eo, quod

_primam vocem rubro colore vel maioribus et crassioribus

litteris pingunt, aut aliquam eius litteram dilatant; velut i

5. Singulae particulae, in quas Alcorani capita distributa
sunt, distinguuntur hac notd #, aut simili alid, — Huiusmo



o=§9. Litterae, quoe vulgd Vegla habet, omissio. a3

miem consonans, eui adscrihénda esset, non scribitur, Nihio<
sinls tamen pronuntigtur Kesra. Veluti :,a.:ﬁ RV (Mo-\
hammedes proplze!a) efferendum est: Mohammedun: '’ mzq-}

bpu. ’ e
47. Phat'ham aate Vecla accipiunt U“’ (a, ex), et U.: .

(guis); sed tantummodo ante articulum, quippe qui solus §

habet, quod proprie cum vocali @ pronuntiandum est: ut in -

uﬁ..}s U,o (a rege), pro uﬁ.us u“" '

“’48 l)emque vocalem leammam ante Vegla acclpxt- ’ /
1°, pronomen tertiae personae plurale masculinum ‘.9, ae : ‘

promde etiam, quae €x €0 facta sunt, pronomina secundae f“’ I

‘pers. pluralia masculina {.,93 et ‘.{ ; itemque secunda pers.

plurahs masc. Perfecti verborum. veluti .,’\.;jﬁ {..@L: (occidit

©IC.am

03 kostis), ,..}.:J? ‘.,J.«: (occidistis hostem), a {..JA: Vide-

Jicet pnmggema pronominis istius tertiae personae forma P}

vel )..’.5 est; quae igitur ante Vecla servatur.
) 2°, particula S (inde @), quippe cuius integra formd >
Sa est. ¢

3°, omnis vox, quae cadit in dxphthongum au; quippe -~
guae tunc resolvitur: ut in MMS S,}s (infestarunt oppi T .
fum) a S».: — Attamen partlcqlae ,S (aut) et 45 (s7) Kes- o
Fam aceipiunt ; velut in wS.uS ,$ aut filius tuus.

49. Mutum illud ¥, cui yulgd Vecla adscnbnur in qug
busdam casibus in soripturd oxmthtur.

1°, m frequentissimd loquutione aJ.IS ‘..m..\ (in nomine Der)

pro a.U “L ex antiqui, ut vtdetur, consuetudine.
N DI



‘g Wegla, » § 45

- 45. In articulo 3f celerior tantdm ét correptior voealis
proountiatio obscurationis illius causa esse videtur; atque in
‘;;.:3 duae vocales breves in unam coaluerunt, leni, qui in-
tercedebat, spiritu, licet scribatur, in pronuntiatione neglecto
(§ 13, 2°.). Sed in reliquis vocibus et formis hoc accedit,
qudd in earum initio brevis illa vocalis non aliam ob causam
effertur , quam ut evitetur durus duarum consonantium in prin-
cipio vocis concursus; nam in mediis sententiarum membris
hic consonantium concursus sic evitaturv, ut prior cum extre-
imé vocis, quae proxime antecedat, coniungatur vocali. Vel

utx _NJ i (octdb) dicitur pro s..uf (ctdd), ua! (ebnin ) pro

' ua (bnin); quemadmodum Galli espérer pro Latino sperare

pronuntiant. Non habet enim Arabum lingua syllabas a dua-
bus consonantibus incipientes: quare etiam vocibus peregri-
nis, in quarum initio duae consonantes coniunctae sunty

brevem vocalem cum | praemittere solent., Sic efferunt scriv

> 3 .0E %oy S 502
“buntque ., b1, gl et Jelawi pro Tirdrav, exdyyos et
FS

&rogs — Tale } prostheticum appellare solent grammatici.
46. 8i contingit, ut Veclati in eodem enuntiationis arti<
culo praecedat vox consonanle terminata; nihilo minus ea in
pronuntxahone coniunctio obtinet: ut autem locum habeat,
pltima illa praecedentis vocis consonans cum vocali quasi
sulmdxarlé profertur. Et haec vocalis plerumque Kesra est,

velut in gt U" (quis filius tuus est?) pro uxuﬁ U'°

- Bimiliter, si vox terminatur diphthongo at, quae tunc reso!-
. Sa .. . .. S ST
cvitur: at \o-Jb (g0 (in manidbus vird) pro ACPINCEC S

Atqui, s Tanvin vocem claudit, non scr¢b: solet voealis, quo~
' niam



) ' Vegla. ag

—~
atque harum loco- litterae superscribitur haec nota -', Végcla

( proprie Végl seu Facl) dicta, quae connexionem cum prae<

. . - 2 ~d cs’ .
cedente voce significet: velut in uﬁ:ji q,;.ai (ra’aitu *bnaca ),

3 05, .

pro usi's wal)y ,Lul.\’ (ea’nndr) pro )bj.f :

‘43, Obtmet autem haec vocalis primae obscuratio: - )

o

L5 e Cald *ssdheli), P :
‘}.:? Ve (ald ’ssdheli), pro 9~‘>LMJ$ U,Lc,’qu‘emadmo‘

dum in vernaculo &3;'¢ strand.

2°. in Imperativis primae verbomm formae, quemadmodum R

in ._AJ S scribe, et c...ws aud:; veluti ;,«.:cf i ‘..a tum scribe. .

F-
. 8°. in Perfecto, Imperativo et Infinitivo {earum verbi forma-’-’

rum derivatarum, quarum prima littera § cum Kesré profer-
tur; itemque in Perfecto earundem formarum passxvo, in quo

iy 8B pronuntlatur , Zbhammam habet: ut in ;,)uu) abi, et
UJA:..)‘ abitum est; sed praefixd coni. u;ms, et abz.
. 4°. in his novem nominibus: u“ et ‘..uS Selius a..ut /ilm.

F- 383 & o _'
La._ﬁ duo , ULMJ duae, w‘ nates, ;.M nomen, S_,.e?
25z _o 6z 2

vir, aS.n! Jemina ; xtemque in nomine U"‘” quando prae-

y I 0 )

mxtntur parhcula J in iurisiurandi formuld a.U U...ﬂ{

44. Aleph, quod ita simul cum vocali in medus senten-
tiarum articulis obscuratur, Adlepk unionis nuncupatur. Et
multi hoc | semper, eliam in’principio sententiarum , cum
Veclate,, vel saltem sine Hamz4 et vocali, scribere solent :
nos in hac grammatic4 ei, si nihil antecedit, vocalem quf-
dem in tironem gratiam adscripturi, sed, ut tamen simul ap-

‘pareat Aleph: unionis esse, Hamzam omissuri sumus,
' AK

. . &= . ol
. in articulo Ji (sicut vulgd in vernaculo Zef); velut i -



207 | | Vecla."™ §4>

%uum non pronunt:etur, sme D_]ezmate (§5). Slc scnbllur’

e O - .

W.J(labztta) Vs.[’.‘l.w.\ UO‘, r.JOs>‘, prova \_/.h.wd
)o,L’ v . E

u.>$ r..;o.:>$. — De alio simili litterae < cum ﬁmtlmé con-
ﬂuxu inferitis locus dicendi erit. ~ '

41. Quod reliquum est: syllaba, quam littera, cui TéSJdld
adscnbxtur, terminat, dicitur quidem estque consommte
clausa seu composita; ceteris tamen clausis sive composms
aliquantd laxior est: nam, qui consonante praecedens syllaba’
¢lauditur, eiddem simul inchoatur sequens, atque adeo nom
duae consonantes efferuntur, quarum una praecedentem syl-
labam qlaudit. altera sequentem inchoat, sed una tantim
sic media inter duas vocales pronuntiatur et ulrimque cum
utrique coniungitur, ut, etsi non geminetur, sola utroque -
fungatur officio. Haec autem talis syllabae natura efficit, ut
in e4 locum habeat vocalis longa, certe longum &, velut in
iu; quamquam alids lingua -Arabum semper (puta extra pau-
"sam) vocalem in syllab4 compositd corripit, exempli causd

¢ 3. o . - © . v . @ .
non iy et Ul=y, sed )i et _i=y, pronuntians,
Vecla. SN

42. In certis quibusdam vocibus et vocum formis, qua-

,' rum prima syllaba clausa sive composita a vocali, ac proins
de a litterd | (seu spiritu leni), incipit, haee vocalis in me-

«diis sententiarum membris articulisve obscuratur, et sequens

-consonans in pronuntiando coniungitur cum extremi vocali

.'yocis antecedentis particulaeve praefixae. In scripturd tum
4 quidem servatur, sed omittuntur Hamza et nota vocalis,

‘ ‘. . : ate



w- 4o. ‘ Tesjdld, ‘ ‘ ;]

wainis relativi usitatissimis formis Gdj‘?'(qm) eiusque feminino
L;J\ et plurali u‘"““’ Et semper quoque § articuli omitti-

tur, si voci, cuius prima liltera § est, non tantium articulus
JS, sed etiam particula § praefigitur: nam tunc, ut inferiis
yidebimus, { articuli di.sparet, atque adeo tria J ‘concurre-
?ent. Scribitur ergo exempli causa ‘};i) (lillaili) ¢ la mu't?’
non ‘}:’;11{ — Ceterim monendum est, grammaticos litteras

dentales et linguales communi nomine selares appellare, non -
aliam ob rationem, quam quéd una ex 1is prima est in voca

oneis 80la  Similiter reliquas /unares nuncupant, quoniam

una earum prima est vocis ;;a luna.

. 89. Secundo ultima nonnullarim particularum littera li- —
k\

1

quida ., coalescit cum primé aliarum quarundam particula<
sum litterd liquidd § aut o, si ambae voculae adeo uno
spiritu pronuntiantur, ut prior posteriori plane annitatur: ac
gunc, suppressd litterd ., voces etiam in scribendo comiun+

5untur velut in U‘..e e guo, e @ guo, $S nise, W ut ne,

— o

pro 0‘“ UA’ U‘ 3 § et $ - Raussxme, ut infrd

videbimus, talis partnculae littera ., cum primé alius vocis
fittera liquid4, aut littera , cum proximd ¢ in eddem voee,
sic coalescit. :

40. Tertic cum litterd «, in primd et secundd persond
Perfecti verborum, consonans, quae praecedentem syllabam
claudit, coalescit, si adeo affinis soni est, ut proprium so-
num ante ilam conservare mequeat; atque etiam in hoc casu

€ lmera » qUaNqUAm cum coalescit , scribitur quidem , sed,
3 quum



%8 Tesjdid; ' § 37
Titteram semivocalem ita duplicatam sequi deberet eadem lit-

tera, quéd vocalis longa designaretur, aut pro | seu Hamz2
©b antecedentem vocalem substituenda, eam in senplurﬁ omit-

~wwi

gere licet. Sic scribitur u““"f et U*“ U.w et ¢ ‘;w

87. Superscribitur igitur Tesjdid unicuique litterae, quae
gyllabam aliquam inchoans simul praecedentem syllabam clau-
dit : nam, quando eadem littera bis scribitur, etsi nulla ine
Yercedit vocalis (quod accidit in connexione pronominis cum

03¢ of
verbo, velut in rﬁxm) , etiam non una duplex, sed bis

eadem, intercedente hiatu quo;iam , pronuntianda esse vide-
tur (oklic’com, non okliccom), — Et in multis verborum
vocabulorumque formis isthaec litterae quasi duplicatio cum
singulari quidam vi et novd significationis accessione con-
duncta ests veluti \r"’“’; Jregit, sed r:.f’ confregst, signifi-
cat. — Tum vero etiam eodem modo Tesjdid adscribitur
litterae, quotiescunque accidit, ut alia, praecedentem syl-
labam claudens consonans illi in pronuntiando similis fiat et
eum illd coalescat. Accidit autem hoc in sequentibus casibuse

88. Primo littera liquida § articuli definitivi 555, qui no~
minibus praefigitur, cum sequente litterd coalescit, si haee
ex dentalibus (w0 & o, 3, b, b, J et ) aut lingua-
Kbus (,, 5, v, ¥, Lo €t () est. — Tunc autem, ut in

- scripturd , quae notis orthographicis caret, nomen cum arti-

culo compositum esse appareat, nihilo minds littera J seri~
bitur; sed, quia tamen non prommtiatur, ei non adscribilue
v])jezma ( §5); velut in Sﬁw}? ( arrasjidu) pro &Mjf —
Attamen, si prima ipsius vocls littera eliam J est, ahquando
unum § omiltitur: quod semper obtinet in his tribus prono-



- 36. Tesjdid. 1y

| Tésjdid.

- 85. Quod Europaei litterae duplicatione designant (cony
sonantem quampiam non magis jcum sequente, quam cump
‘antec‘ec_lenle vocali in pronuntiando iungendam esse, adeo ut,
quum praecedentem sy]laBam claudat, simul consequentem
.inchoét),, id AraBes ita signiﬁcant‘ ut unam tantim litlerau;
‘scnbentes, ei superscubant hanc notam «, quae Te.?j(lt(l

b
(seu Tas;dcd ) nuncupatur, velut in o..o (meddun), w«

'(meddatun), et L:.S (¢nné), quod ex Ut (ecce) et U (mos )

compositum est. — Pariter super |, licet lenis tantim spiritts

sonum habeat; ut in GE)‘ (quamquam hoc rarum est, quia

vulgd pro spiritu leni, si duplicandus est, semivocalis littera

y vel s effertur): ac proinde etiam super Hamzi, sive sola

litterae § vicem expleat ut in U“" -y (ra’ "dsun); sive huerae
s superscribatur; ut in UM-\-J) (rijisun).
36. . Porro, quando , vel (5 in fine syllabae scnbendum
esset ut yocalem longam aut diphthongum significaret, se-
quens autem syllaba ab eidem littera , ut consonante, inci-

pit, non bis exaratur eadem httera, sed semel scriptae (§ 21)

superscribitur Tesjdid ; ut in 6: (phija) et 60.,3 (jadaija)s

Atque adeo, quando | sive Hamza ob praecedentem longam

vocalem # vel # in , vel s mutatur (§ 24), non bis scribiy

ur , vel (5, sed litterae, qué longa vocalis designatur, su».

830 .

perscribitur Tesjdid, et omittitur Hamza; velut in 3, %5 pro

J0 .

Gz.m et ~_> pro Kiah vel M.>. — Quodsi autem post

14 .
3 - : s



!
y

16 2 Medda, o - - - §33
; gustine est ,.in -traxsyersum , sive in.latus conversum , hae mow

] o~ L
‘do: sle, ixosl> . Fit boe; ut videtur, proplerea;, qudd

' .Hamsza et vocalis, quae:litteraé | superscribendaz edsent, sae-

R

|

|

:pe ob: angustiam. spatii , quod inter lineas est, post eam seri-
.buntur; velut in & pcot:o.'\‘ (§ 25). ~ Ut igitur declatetur,
-vocalem @ agn, ut.in hac voce (faphia’s) , brevem, sed longam
esse ; vel potu‘xs, ut sngmﬁcetur, Hamzi non indicari , litteram
S. cui adscripta nt . consonanfem esse, sed eam litterae f,
quae non scnpta sit, vicem’ explere, ‘istiusmodi fransverbuiri l’
‘adseribitur, < Tale aatem transvérsum 1" a grammaticis Med-
‘da -( sive Madday vel Médd sive Madd) nuncupatur.
+-33.. Ob eandem orthographiae legem longa: vocalis ¢ nun-
quam litterd .§. designatur, si syllabam inchoat consonans §
alvg,ems vicaria Hamza: alque etiam tunc huic consonanti |

superscribi solet Medda, omissis etiam Hamzd et Phathd,
quippe quas in hoc casu scribere haud necesse est atque ut

Jplurimum vix permittit angustum mter lineas spatium. Secrie
bitur igitur ,,jnl.; pro S,JAL; sive 3,}.:1....: (ut supra scnpnmub
§31) \‘,u'b pro Jb sive ;,cijso, J_?:Sf.pro ﬁ‘m sive .J::sz.-
Pariter, quando |, quod, syllabam.claudit, post alterum |,
quod syllabam inchoat, desinit esse consonans (§29); velut
in 4l pro C;.S!f, et hoc pro Uﬁfﬁs — Ceferum in his casibus

* idem significari potest Phat'ham ad perpendiculum seribendo

3. e, - e

Ls 7): ’,}nb UA?
. 4. Eadem nota, quae Mzdda. appellatur, adscnba quo-
gue solet litteris, quae, cqmpgndm pro integris vocibus soﬁf
puntur; velut in g pro g& (plurale) apud grammatices. ..

LR L

Tesjdid.



"B, Hamsae omissid. Medda, ‘5

“80;  Tiam stiuralittoras:y etiie; qm&oihmodm vooibys
 ob’ praecedentem .vecalom Zhameam vel Kesram pro } seti- o
buntur (§ 24); sine: Hanizd' s¢ribere quidam permittunt, ;|
‘licet -noa claudant. sylfabam; sed eum ‘vocali @ proferantur: ‘
eliati X3 pro’s ; Jlsm Pro JSiyee ~= Sunt emim grammatioi,
qui’ Hamzam non sc'rilimit. qui si'gniﬁcetdr s aut (s pro lit-
‘terd | gubstitutum esse, sed qud indicetur, litteram , vel (5
;etsi pid f substituta sit, tamen' non plgné.éié‘ut ).iel sy sed
.medio quodam. inter hanc et ! pronuntiandam esse soné 3
veluti S.ﬁ.s ita proferendum esse, ut sonus medius sit inter
“kdjilun et kailun, Videlicet Hamzam semper idem signifi-
‘ca\'e voltmt,"'ac si litterae } adscribatur: hoc ‘puta, litteram,
cti addita sit, tanquam spmtum lenem propemodum ut &
eﬂ‘erendam esse.

3L Demque loco Wtierae 1 sive Hamzae inter brevem et lon-
gam vocalem @ saepe quidem , profertur (§16,1°.)in certis
t;unbusdam vocum formns, sed 'tunc littera S sine Ham24

seribitur ; ut in $,4l% pro ’,JALJ Jy pro wtso. Prae-
sertim hoe fit,' si antecedens quoque syllaba htter& § mchoa—

D

tur, velut in ).>$,i pro J:.>hs$

¢ v 1 e Meddd.

32. Ex orthographiae lege, quam supri memoranmus
(£ 21), vice Consonantis | post §, quod longam vocalem d
designat , nemper sola Hamza scrxbxtur. Verum tunc !} illud,
quod in serie htterarm'x; omissum est, “scribi solet super altero
| inter lineas, et, quia spatium iater lineas ut plurimum an-

gu~
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%  De ‘Hamad. §28
6 fo. o fo. L3 ¥)

pro. U,s w»- pro 30»."'» «iw Proi Jo g, (wy, p»

S & i:s.

ww,w; pro U“-‘)a ‘3‘-’4 Pm"»ﬁ-‘* u*b‘-" pro o“bt‘-"
Sunt tamen, -quibus,- si non longa voealis dlphthongu.s_‘ aut
syllaba_composita , ut in quatuor exemplis prioribus, sed, ut
w' quatuor posteyioribus, brevis vocalis, Hamzam antece,d,it ,
utrumque » vel. s scribere videatur praestare, . T
- 2B, In principio vooum | ob sequentem.vocalem u xcl £
npmmu!atur. Nulla quoque, mutatio ﬁen solel, ne oh praes,
cedenibm guidem. vocalem, si voci, gnius prima httera 1 ety
,partit:ula quaedam praemiftiturj ut in: \,33 ad paitrem. —: Ex-
cxpxuntur tanien certae quaédam voces ‘compositae, ‘ut O.J

pro m, snmlesque alize. ‘Et, quando parucula ,

N

; quae praemnttxtur, mterrogandn parhcula i est. sequens f.

|

|

cum Kesré profertur, semper m - mutatur, ut m k\a‘ ( mmu
gmmdo) pro. t..sﬁ ¢ sn verb Zhamma sequltur, aut S in s
mutatur, aut pro alterutro § sola Hamza scribitur ; velut in
..\.p.,t. aut’ n.\:.>5.\ vel »‘ . OGN prelwmwa est? pro gan

Cﬁnferatur § 23. N
29, - Littera '§, aut in ‘eius Jocum: succedens , el 6' si

' syllabam claudit, quam etiam inchoat T, ex ‘multorum opi-

' nione plane desinit esse consonans, ldeoque sme Hamsd ::

Djeymate scnbntur, ut in UL..sS pro Lai, U»,S pro u’“"

i Conferatur § 38, — Atq\u 1dem facere hcet etsi alid lluel“
_,g, 6 5 FYIN )
qyllaha inchoatur; velut in ws) Pro (o, L Pro g, w40

pro wo

N - 20.



~— 27, De Hamzd. 13
omittere iubent erthugraphx, ut- in w “pro 'uLap ' m pro
'gu 3.,,... pro ;SL». o...uw pro s,;iw, ngpro U.L», U.a)
pro L;t), dab pro SSL: 6.:!9 pro LM. Imperfecta autem’
sine puncus istis hoc in casu scnbx videtur litera (s, quia’
proprie non est littera’ (5. Quin nonnulli tale s sine punctis:
Hamzae subscribere quoque solent, ubi Hamza sola litterae ‘¥
wvicem explet ,*nuﬂaque vocalis ¢ aut praeeedit -aut sequitur

Eo . » 3B0.

(§21) ; velut in U_,lw (jas’altina) pro v,jl.w B ) ks ¢

_Ab his igitur illud . 5 pro mero Hamzae fulcro duci videtur.

25. - Propler wifimam. vocalem brevem: u. vel- iy quae-in
lingud. vulgari non profertur, licet quidem pro. antecedente
§ aut Hamzd scribere o vel (s cum Hamzd velut in Jdu pro

i—o.

s 5 plerumque tamen ) et rectius, ut v:detur, S tunc ‘non

mutatur. — Sed animadvertendum est, in hoc casu Hamzaxq ;

cum vocah saepe non superscnbl aut subscnbl litterae 1, sed

post eam eam collocan, ut in 255 et aioww pro SM ' -Quod
non aliam ob causam fieri videtur, q,uhm quod Hamzam cum
yocali super litterd 1, -aut ‘sub: ed, seribere ;- vix- permittit
spatii inter lineas in libris manuscriptis angustia.. Et caven-

N

dum tung, ne proferatur fgphtd-u:et mubtadii cum Jongo do

28- At si tali yoci pronomen gyoddam anpectitur, vocalio
y vel ¢ plerumque non amphﬁs ultmm esse censetur, nec ver6
est. Sic vulgo seribitur s_,Ln (agua ems} rariys uil.c

27. Quodsx ob longam vocalem vel i ita in > vel ¢
commutatur ea longa vocalis ex orthographnae lege, quam
mpr& jam commemoravimus (§21), non solet alio vel o
designari, scribiturque excropli causd ugLf: pro U..,,LE:, k?-m)‘

. oro



12 De Hamzd.: § 22

scribitur: non solent enim Arabes vocales longas aut diphthons
gos ligteris |, o ¢ et s designare, si eadem littera ut consos
manns ‘nota, pronme antecedlt aut sequxtur. Ideoque nunq
quam i, sed semper in medus vombus sola Hamza scnbltur,;

rm praecednt longa vocahs d; ut in usL’> a{;a at ; demque'

ante terrmnal;onem [ (5 10) ,ut in l_m SJaz "ane == Cgten‘xm
plena illa lntterae } in' medi4 voce obscuratxo, quando syllabq
conson‘ante termmata praecedlt, non soli’ lmguae vulgari prm
pna est, sed’ ‘etiam in libris ab et‘udihs Scriphs nommnquan}

250 -

offenditur ; veluh U_,l.w.\ pro UJ"L"‘"" vel sk,

- 22, Ramm et praeter COnsuetudmem est, |ta :'» mediy
‘voczbuls loao consonanhs 1 solam Hamzam cum Phat‘h& scrio
bere s ‘Brevie vocahs a antecednt ‘ut in usS pr;o 3?5.‘
23 In phﬂctpzo ‘vocum sl duo cum vocah & pranun-
{ tianda- concurrunt, pmxs per. solam Hamam significatur 3
| yelup in ».pbfet a,\li’ . Unum fantm ! soribitur, guia in
lingud vulgari erndb et aled profertur, .duahus. vocghbusc‘
quas lingna eruditorum per spmtum lenem ,.id. est - per can-
sonantem ty d;sxung;t, in-unam breyem aut longam cg@k}p
scentibus ( § 15, 2°.). o -
_ 24. Scribi demque Hamza quoque polet super ];ttens > ’_‘S
' ey quando hae in locum consonantis § succedunt. Quod ob-
( tmet, in medus vom&ﬁs,'@ando proxlme an}ecedxt vel con-
sequilur vocalis % ¥l ¢ nam tunc sponte ! sué non spmlus le-
nis , sed aut longa vocalis % vel i, aut Ioco spmuis sem,vgcghg
httera . ve} S pnofertur. Scn}ntu; igitur vn,e pro ¢y,

L S2oE Bics £3. B ’*

$t tunc duo xlla punctg, quac ahés lxtterac @ adscnhuntur.
omite



a1 De: Hamzda 13

- De Hamzd- e eed DT,

e

l9 Quando l"ttera‘s hon, ut saepe, longam vocalexx; a \

'\-

desxgx;at (s 6). sed vnm consonantxs sive spxrlttis lems habet,

htterae adscnb:tur parvum ’Am (= ), quo swmﬁcetur, htte-

ram ut consonantem prppemodum ut 5, eﬂ'erendam esse;

- A-#vﬂ‘: e

v‘elut m 5.9 kara a, U‘ m, ;«‘ omera, jeL.‘ ta! moru. Nota

haqc #amza (vel Eamz) nuncupatur, et scnbl solet ut e§
his, exe!,nphs apparet,, medxa mtex: lgttemxx‘;::gtqupqlnls_ po&an;
‘aut Djezma. TR - T e i
. Tum, quoque Hgmza %0 __Q_ Y‘cﬁm eiplet consonantis - f ?
qnohep haec in lingud vulgari pon prqnm;hatur. Quod semy
gum ’ aut yyllabam consomnte qu{pxpatamr yelut- in .sb.
did'a,. ‘u‘* dyilay; %,.w«m un 5. %ya glmu wn,. Sw sjetun,; "
ﬂo redun et s mi'an qdac' vulgb -af;é, d;;i oty 5M{
0)&: réde!mpmféh‘imtw N P A
21, Alzquahdo ‘i Tocuifi- quoqueh&het tn mediis' vocibus

ot'in L;}.Lu.: pro L',,ﬁw, u*-*-‘ 3 pro c;‘-;, is_;;' pro- 33;

8= . ;‘Z« pro 2?,}:.5 nam tunc facilé §, sxve Hamza, in‘ pronun-
tiatione obscuratur e‘t vocalrs sequens , qmicum pl‘oferenda
esset, mngntur cum praecedente consonante, aut cum Titterd
semlvocah > vel Lg, quaem pronunhando sponte sud nascxiiir
-ex antecedenle vocah IOngA % vel i aut dxphthongo aii vel
ai, Itaque tunc eﬂ'ertur ]asakuna pro jas’alum:.' jazja’sil
pro jai'asu, sauvd pro ‘sav'd, “makrivé ' pro makr&"d‘
Neque tamen, quamvis'ita pronuntiatur, littera 5 vel (s bis



~

“10 2 Do - eontursis - vocakum. - §-ry

“il’u‘ﬁé"’ mratnqhe mt&réedenb s’ deparat ‘veldt “in- &,)’.i:

)aglmwam pro Jaghiuam ) uLuj) ramya{tm pro ‘yamidtu,
\%tcimf 4eqdem modo hlatu§ evxtatur, ets1 pnor brév’ls'vbcahs &
est: littera autem semlvocabs quﬁ in hoc casu ambae voca}es
semnguntur plerumque 5 estj ut in > chalava pro cléléd.
Littera s non usurpatur. nisi ob analognam lmguae ‘ut in
LLS 'rama_;a pro ramaa.. _

-, s pm)r vocahs a, postenor 4 vl é et luatus sic evf-
tatur, ut ambae vocales in &1phthongos ax et ai coalescant,

oﬂon .

‘velut in’ u:v’ Jarauna pro Jara—una, U“ J..» tarama pro ta-
si-ina, ' Lot
3°. Si prior u vel 7 est, atque eadem.longa vooal:s sequi~
fur, ambae in unam longam coalescunt; ut in ., ,Lsy jachk-
Iina pro jackiu-ing, U*’:J“ Ltarmina pro_larmi-ina. Et yerd
».4% idém obtinet, si pc;st breve « longum .¢, aut post bre-
ve v longum « .conwequiturs - nam:etiam: tunc.ita c¢oalescuat
vocales,; atvbr"evjs"sgquexiti' longae in pronuntiando assimilee
tar: :ut.in- M tachling pro fgchlusina, L;,.;; jarming
Pm Jamz-ﬂm. A R
. . Si vocalmm concurrentium prior, longa est, eae nun:
quam coalescunt. Quodsx autem hiatus evitatur , littera se-
mlvocahs ‘m’terpqrvutju?, t{t:m g‘:ﬁ‘,‘:‘f@#"‘"‘.‘”f”“l’fo gq?h- .
rd-dni, Co
; 18, In paycis vocabuljs. sic. qlemque hxatus entatus eat. ut
apmtus ;asper, id et hl,ter; ¥ Pro leni spiritu pronuntmrea
tur, velut in. qu.,S ommahdtiun, pro, omma-Glun,



410 . D concursu. vocalizm. .9
14. ‘Duse vocales. concurrentes facilé, sic duabus. dptmctu
pronunhantur syllabxs, ut- spxnlu lem id est‘ httera S, tan- z
.quam consonante, selungantur, ut in JL.,, sa-ala, S.n.: Jakra-u. !
Verim saepissime hiatus evnfatur. Quod quomodo ﬁat, pau-

s exponendum est. )
15. .buabua 6revz5u.§ vocalibus concurrentli)us, ‘
1° utraque sine’ hiatu conservari potest, quando pnor “

vel £, postenor autem e est. Tune enim ex pnore vomh
.sponte sud m pronuntmndo exsistit conveniens semivocalis
Iittera g vel ,,5, quae intercedéns amhas vocales dxsmngnt H
velut in _,)aa s Jaghsuva projaghsu-a, m? rdmijatun pro rd-
nt-alun, ku}) ramijan pro rdimi-an.

2% In reinqms casibus biatus sic evitatur, ut una tantim,
pletumque prior, efferatar vocalis, alter& plane omissd : sed
tunc; quae: :elmqmtrl;wv;)calu, brem manet’ .tantummodo
in syllabA consonante clausi sive compositd, in. apertd ‘sive
simplice semper producitur.. Sic ‘dicitur u‘-‘; phatan pro pha-
ta-un , pwain et phata-an, l”; rdmin prb"fat}tt'&on' et:nd+
miin, 33 phatd pro phata-u, ;zlzatai' et phata-a, ;_‘s.w‘f rdmt
proramz-u et rimdl, _,15\; ;achlu pfd Jachlu-u; J..a kzla pro
lmla. '

16. Si duarum. quae concurrint, vocalium prior 6rms,
ted posterior longa ests ‘

I°. utraque sine 'hatu’ conservari potest s postenor d est,
Nam, & prior vocalis u'vel ¢ est, ex huius sono etiam e
monte sul nuscitir convénietls semivocalis littera 5 vel (5 ,

2 quae
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8 " De concursu wvocaliums §13
quae vocalium' notis caret, cum sequente voce jungatur, ats
que habeatur’ pro ' coniunctione ,; quippe cuius frequentissi=
mus in lingud Arabicd usus est. Ergo illud | initio nihil
aliud fuit, quam lineola ad perpendiculum scripia, qud
praecedens vox a sequente disiungeretur. — Secriptum quoque
offenditur, praesertim in antiquis libris, post ,, quod mon
item per coniugationem aut detlinationem voci accessit; ut in
!,i:.} (jatli) pro )1: leget s sed recentiores in talibus id omite
tendum esse censuerunt, quo singularis numerus a plurali dis«

cernatur, — Quidam illud | nunquam scribunt; et non scris

* bere mos est in _,.::.; JSilii, siquidem hoc a grammatlicis sublis

Lioribus non censetur esse plurale.

.. 13. Praeter duas illas diphthongos az et ai alias Arabes

in sud hngué non habent, et evitant, si forte ex analogid
exsisterent. llaque in eddem syllabd non pronuntiant semi-
vocalem litteram o post vocalem ¢, nec scmxvocalem litteram

s Post vocalem w. Veluti _,.. dicunt pro U,vu.,a ¢§Ln pro

o“g,c, sold vocali pronuntiatd, sed, ut eadem syllabae quan=

Sos
tntas sit, productd. E contrario Ua.g pronuntiant pro (as,

gono huerae semivocalis servato, Neque etiam in duabus
continuis syllabis vocalem % aut diphthongum aqu ante semi-
vocalem litteram s proferre amant: certe, si analogia lin-
'8“33 permittit, vocalem z et diphthongum a7 iis substituunt.
Sic non ;‘32;‘ (filii mei), sed pro eo ;,3 (banija) profer-
tur, Nunquam verd vocales u et ¢, si concurrunt, coalescunt
in diphthongum. — De concursu vocahum autem sequenua

ammadvem debent.
14,



a2, Dz};htbongi. Aleph otiosum post s. 7

mominum ,- quae casis dicuntur. Et, quia' hae terminationes
in lingud vulgari non pronuntiantur,'ideo non scribitur lit-
tera Ndn, sed in linguid eruditorum dd;signatur‘ea notae vo-
¢alis duplicatione. Veruntamen, f[uando nomen in lingixé.
eruditorum cum terminatione an effertur, huius loco in lin-
gud vulgari, nisi ipsum nomen in longum & desinat, termi=
natio ¢ usurpatur: et, quum haec¢ terminatio significetur per
litteram }, ea, si ex consuetudine linguae ‘eruditox:um pro &
cum Tanvine an effertur, in scripturd Quidexh conservatur ,
sed non pronuntialur, ac plane otiosa littera est: .velut in
W 4i5 (fanvinan, in lingud vulgari fanvind). Pariter, si
nox;nen cum Tanvin;a effertur, nulla in pronuntiando ratio
habelﬁr litterae (5, si haec in fine vocum vocalem d designat
(§8), utin 3 (phatan, in lingud vulgari phaté).
11. Diphthongi in sermone Arabum duae sunt, au et ar; )
quas tamen pierﬁmque propemodum sic pronuntiant, ut Galli

bolent fere tanquam d et é. Scribunlur ut in ;J‘ (lax) et ’\

U‘" (baina). ,
12. Monendum hic est, post litteram ,, qui vocalis longas

u et dlphthonvus au scribuntur, in fine vocum, si verbum '
aut vocabulum ¢4 litterd per coniugationem aut declinatio=
hem auclum est, scribi solere otiosum seu qulescens i3 velut (
in plurahbus z,,bi.a (moldlki) occurrentes _,.Lq (jatli) lew
gent, et j,,e) (ramau) petiverunt. Quod igitur non scribitur, 2

quando tali voci pronomen annectitur; ut in G;})' petz've- {

nmt me. — Tradunt Arabum grammahm, et credimus, hoc

} in fine vocum ideo scribi, ne antecedens s m scrnpturé
quas



é ‘Phatha ad perpendiculum.” Tanvli. ‘§$8

’bunt omne longum &, etiamsi longum esse littera  indicat ;
quin etiam Késram, si longa est, pariter ad perpendiculum
gxarant ut in l+¢ (phikd),

* 8. Longum d in fine vocum saepe etymolognae sive ori-

: ginis causd non litterd |, sed litlerd s designatur, ac tunc
eTlam haec littera giggmvbjézp_litg_'ggtil;ex_ldq “est, diciturque
'3 . quiescens velut in u:o)' (ramd ). Conservari potest haec
acrnbendn ratio, si tali voci pronomen quoddam annexum es est;

ut in m) (ramdhu) petiit eum; quod tamen, quum littera

s ita non amplids ¢» fine vocis esse puletur, plerumque

;L;j scribitur. — In nonnullis vocabulis ob eandem rationem
ante § aliquando vice litterae | scribitur ,, quod tunc itidem,

' ut guiescens littera, non notandum est Djézmate; ut in g,j.,o
(falatu) pto 39,5, — Multi in his quoque casibus Phat'ham

1 ad perpendiculum scribunt: u,o) y ’ ';, 8 L;

i 9. Atqui non solet longum ¢ in fine vocum litterd L5
designari, si etiam ultima consonans . ¢ost: nimirum, ne
fluag similes litterae conc'urr'ant; quod , si licevt", in sc,riptura
Arabic4 evitatur. Ergo scribitur L -pro u.:so.;. - Excipiun;
tur lamen duo nomina propria u.';\; et .

10. In fine vocum tres illae brevium vocalium notae saepe
Huphcantur, quo sxgmﬁcetur, eas cum sono litterae Ndn pro-

nuntiandas esse; velut in i (gephatan) et sio (cephatin) ;

ac duplex quidem Zbamma ab orientalibus tunc uno calamj

ductu pingi solet, fere ut inxiw (cephatun). Appellatur haeo
. vocalis cum sono litierae Nén pronuntiatio Tanvin seu Tén-

vin, quasi dicas Nunatio; usntataque est in terminationibus

no-



- Focalium notae. - Sociin sive Djezma. L

und voce sit ..»u (nokeda). — Quibus autem in casibus quo

modo singulae eﬂ'erendae sint, certis regulis tradi nequit; et
variant dialecti. Itaque exempli causd nomen primae litterad
Arabicae, quod nos Alepk extulimus, alii Eliph vel Eliph
pronuntiant. )

5. Littera consonans, quam nulla in eddem syllabd vocas
lis consequitur, notari solet parvo, ut plurimum tamen non
plane clauso, circulo (quippe qui in notis numerorum nul+
dum designat) ; velut in & (kad) et g;;,:, (sertu). Nota
haec Socin vel Djezma (proprie Djésm sive Djazm ) dici-
tur. — Quae autem liltera non est consonans, ea non solet
notari Djezmate.

8. Longae vocales litteris designari solent: longum ¢ (a
multis in nonnullis casibus ut Gallorum é aut Germanorum
me, vel plane é, pronuntiatum) litterd {, longum i litterd
s+ longum % (&) litterd ,, Quando autem vocalium notae
adscribuntur, praecedens consonans notatur Phat'hd, Kesrd
aut Zhamm4 ; ut in é»}ol.j (ndgerina) et &.;..::’:\fﬁ(ndgeriha);
Bic ergo litterae istae n;n magis vocalem, quam longum eius
sonum, significant; et, quum consonantes non sint, non 50~
lent scribi cum Djezmate (§ 5). Litterae guiescentes tung
dicuntur, |
7 Longum ¢ antiqui Arabes in mediis vocibus rarius Iitter&
! designabant. ln aliquot frequentissimi usts vocibus priscus
hxcce mos servatus est: sed tunc Pat'ha scribi solet ad per-
pendzculum, ut simul figuram parvi Aleph exhibeat ; velut in

Wﬁ hic, pro 13 (kddzd). — Quidam minas recte sic scri-
bunt



§ ..Figurq littgrarum. Vocalium notae. . §3

3. In libris manu scriptis, itemque ia iis, qui artificioris
bus typis impressi sunt, aliquot litierae saepe paulla liberias
vel arcliis inter se connectuntur: veluti Lam-Mim [, HA-Mim
g, ’Ain-Mim », Mim-Mim 2, 14-Mim ¢ , HA-I3 o , Mim-"H4
=, Nin-'Hi =, CGdd-HA <, 'Ain-Djim £, IA-HA =,
Lim-Mim-H4 <, Phi-'Ha-Djim &, Aleph-Lam-Djim-Mim
3, Aleph-Lim-Mim-Hi £. — Semper Aleph cum praece-
dente Lim coniungitur in hunc modum: ¥, ¥ aut N; quae
igitur connexa figura Ldm-Aleph appellatur, — Interdum etiam
littera » in fine vocum iungitur cum litteris 3, 3, ,, ; et 21
licet alids hae litterae cum sequente non connectuntur,

De vocalibus, Djenmate, Tanvine et dfphtﬁongzb.

&. Vocales breves prisci Arabes non scribebant. . Postea ,
ut etiam hae designarentur, inventae sunt tres notae, quee
litteris,, ;post quas pronuntiandae sunt, adscribuntur, TUna
Phat'ha (vel Phat'k sive Pltét’ﬂ)'appella‘tur\, estque lineola
obliqua ‘litterae “superscripta, indicans sonum a aut ¢ vel é
(ut in Gallicis pére et pécké); velut in syllabd 5 (da, aut
de, vel dé). Secundae nomen Kesra (vel Casr sive Késr)
est, figura lineola obliqua litterae subscripta, eique signiﬁca-
tur sonus ¢-aut ¢ vel e (ut in diversis syllabis vocabuli Gallici
- redressé) ; velut in syllabé S (di, dé vel de). Tertia denique

Zhamma (vel Zlmmm sive, ut alii scribunt, Dhamma vel
D kamm ) nuncupatur, figuram habet parvi , lilterae super-
soripti , sonatque o vel “. (ut in Germanico und); velut in
syllabi S (do vel du) Exemplum trium harnm vocalium in

. o ‘ uud
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GRAMMATICA ARABICA.

1. Lingua, cuius grammaticam breviter tractare proposui
fmus, una est ex mullis sermonis Arabici dialectis, qui prae
ceteris excultd ab antiquissimis témporibus fere sold in scri«
ptis suis usi sunt eruditiores, quaxﬁque igitur linguam scri-
ptorum sive eraditorum nuncupamus, dum reliquas communi
nomine lLnguae 'vulgam’s, seu linguae populi, comprehens
dimus,

I.

DE ELEMBNTIS ET SCRIPTURA.

2. Scribitur a dextrd manu versis sinistram. — Scriplurae
genus, quod in orientalibus regionibus usitatissimum est et
quo in, Europd libri Arabici edi solent, Nésch:s, id est
exemplarium , appellatur, Singulae autem litterae, exceptis
sex, cum ed, quae in eddem voee sequitur; in scribendo
connectuntur, atque .eaedem paene omnes in fine vocum
liberiore ductu producuntur. Itaque, si calami ductum ,
quo ita inter se junguntur, ipsius, aut praecedentis, aut se-
quentis, litterae partem esse ducas, primd specie videan-
tur quatuor, vel saltem duas, habere figuras diversas; sed
accuratiis eas consideranti pfoprie, unam tantim singularum
formam esse apparebit. Figuras, consuetum ordinem , nomina

et cuiusque sonum sequens tabella docet.
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E. De particulis.

1. separatis. . . . o o .
R. énseparabilibus, . + « . . ., .

L) ] [ 3

.

r

.

F. De pronuntiatiome vocum in pmmt el i af.
[ ofactu.....r-".‘."..'..‘.

JII. pR USC FORMARUM .GRAMMATICANUNM,

A, De usu modorusm verbs,

‘1. De usu Perfeeti et Imperfeotr. ..
a Perfecth. « « o .y o'e .
‘be Imperfoctis « o+ o« o o o o

= 2. De usu Imperativi et Tussiony . .-

8. D¢ ueu ‘Concundtivi. . -

o
»

L4

-4.-De usu formae modorum vdendx parago-

gtcao.c....;w.'

*

g
b e o

8. De usu Participis et Infinitevi, .,
B, De_usu casuum nomiénis, =

1. De usu Nominatier, .

2,-De usu Genitivi. . .

+ 3. De statu constructo. .

~4.-Deumdomat£é£. .«
C.-De¢ wsu goneris -numerique.

.

[

»

’

N

116.
119,

122,

124,

127,
128,
130.

133,
134.
133,
139,
142,
145,
161.
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C. De nomine.
L De formd nominum. . . + o ¢« ¢« s « o 8L
a. Nominum abstractorum: nomina actionis, 82.
b. Nominum concretorum.:
. @« Nomen loci aut Zemporis., et abundan-
tiae vel coptae. + . s o e 4 0 0 =
_@. Nomen vasis et imsiruments: etiam de
L PErSONG. « o o o o s o o o.e o 88
. % Participia: nomina agentis el patientis, =—
.3 Adiectiva, o o o o e o o« o o o Sb
.s.Fofma';\:\fé?.'..f.......'-—
¢ Formae cum medid litterd duplicatd vel
alid tmsertd. o o o o e o 0 o . 85
. ¢ Forma deminutiva. o « o o o o i o =
. d, Nomen cum terminatione denominativi. « 8B.
2. De genere nominum. « « + ¢« + o o o o 89
3. De immerp pominums,
. a, De terminatione dualz, . Cee o o o 94
. b, De terminationibus. pluralidbus, . . . . 95,
c. De formd collectivi: plurativd. . . ... . 86
d. Pluralia pluralium. .. . . . « . . « 102
e. Pluralia paucitatis. . . . « « « o «103.
4s De castbus nominum. . ¢ . o ¢ o 0 o— .
5. De mutationibus, quae accidunt casibus nomi-
num, si definiuntar. . ., . . . . . . o 1O
6. De vocabulis numerorum. . . « . « o o110
D. De pronomine demonsirativo , relativo et inter-
L T § | X
’ E.
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‘94, Aleph unionis quando omittatur. . . . . . .

25, De notis distincfionisy o & il WV ey
26, De notis numerorum, o . o o o .‘A e .
Il. DE PORMA ET FLEXURA SINGULARUM ORATIONIS PARTIUMN,
A, De pronomine personalt,y . . . . c e e
BoDe verboe . o e o o 0 v e o e e e e
.1.De verbo perfecto.. « o« « + ¢ o o 4 .
.a..De variis verbi perfecti formis et proprxA
singularum significatione. . + . . . . .

. b. De flexurd verbi perfectic « + « o+ 4 o

a. formae primae verbi trilitteri. « .«

8. formarum .verbi, trilitteri derivatarum;

.itemque. formarum verbi quadrilitteri.

.2, De verbo smperfecto. « ¢ + ¢ o o o o

a. primg litterd Viu. vel Jd. o o« 0. o + .

’ ho\medl& liu:erﬂ Vdu vel Ido s ,0 o o ‘e .

. ¢ ultimd litterd Viw vel Jé. s o o« o o« »

. d. secundd litterd geminald. « '« o« o+ o .
. e.primd litterd Alephs « « o o o 4 o
De verbis dupliciter imperfectis p;-imé Lit-
terd Alephe. « v . 4 . . 4 4 .

. £ medid litterd Aleph. + . « « . . . .
~De. verbis dupliciter imperfectis media lit-
derd Alephs @ o 0 o o 0 4 o s o e
g ultimd litterd Alophe o o o + . . .
. De verhis dupliciter imperfectis ultima lit-
.teré Aleph. . « « « . . o . 0 .
3..De verbo personali ex. nomine fieto, . . .

N

29.

68.
65.
7.

73.
4.

.76

77

79..
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GRAMMATICAE CONSPECTUS.

J. DE SLEMENTIS ET SCRIPTERA.

.l‘ De ‘it‘eris. o 6 o & & o o o o o. . /o‘ . :

"2, Vocaliummotae, « « o o« « « o o o o o
3. Djésmasive Sockn. « « o o o o o o o 4 o
- 4, Vocales longae. Lilterae quiescentes. . . . .
8. Phat'ha ad perpendz’éulum scripta; item Késra. .
8. Ii et Viu quiescens pro Aleph qmescente. -
7Ta1win..'...............
'B. Diphthongi. o+ o « o o o o cle e e
9. Alepk otiosum seu quiescens post Viw in fine vocurh,

10. Sonorum « et ¢ evitatur 0oRCUrsUS. .+ o o o o

11. De concursw vecalium et quomodo evifetur Aiatus.
2. Hamza super litterd Aleph. « « . o« o o o &
13. Hamza loco litterae Aleph. « « « « o o o &
14. Hamza super Fdu et Id. « o o« o o o o'0 &
15. Hamzae super Vdu et 1A omissio. . . o o . .
18 Medda. . o« & v « o o o o o o s o o s
17, Tésgdid. -+ ¢« ¢ ¢ o « o o ¢ o o o o0 o
18, Tésjdid super litterd, quicum antecedens coaluits

9. Vocalis longa ante 'l‘és,]d.ide o e o e o o o u

20. Vécla, « v o o o o o o o o o o o o
21. Aleph O
22. Aleph prostheticum.. + . .. < 0 o o 0 o .
23. Vocalis subsidiaria ante Viglas o « « o o .

l.«.ﬁ:—;%

|

17,
18.

21.
22.

22.

24.
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bus tantum opus est cognoscere, aut quae, quum omnibus
linguis Semiticis communia sint, plerisque eorum, qut
grammaticae Arabztécie“ oﬁeﬁzéf m:want: ex Eebiaeé tam
nofa sunt sudve sponée intelliguntur, vel et a doctore in
erudiendo facilé tradi possunt explicarique. Quod tamen
brevitatis et tironum maﬁme commodis inserviendt studium
non prokidwit, quo minus et hoe libro, wbi Jongidre non
opus erat expositione, aliquid ad scientiam et disciplinans
grammaticae Arabicae promovendam conarer conferra, .
Ut eliam. magis tuvaretur studiosorum utilitas, brevems
Chrestomathiam, e manw scripto Thadlebis facetiarum libra
selectam , adiunxit et lexico explanavit Petrus Cool, vir
Mmmmw%aﬂéﬁm%%w&hwﬂMﬂmmnmwgwd
ﬁ%wmﬂ%m:Pmmﬁm@mw:mﬁd&ﬁﬂiﬂquf
Seripsi Amstelodami, a. d. xxvv Octobris, anno

MDCGCCXXXV.

T. R.
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Causa, qud ad hunc lLbrum conseriberndum molus.
sum , desiderium fuit, quod z‘am' dudum , neque, ul come,
peri, ego solus, sentiebam grammaticae Arabicae,,Lat;’ﬁe‘
conscriplae et usui in scholis academicis aptae, quae in
summd, qud posset, brevitate ea tamen omnia contz‘nere?,
quae tirontbus cognitu necessaria sint, quaeque praesentt
lkaguae Arabicae accommodata esset scientiae; talis fer:e,
qualis suo tempore Erpeniana fm't.‘l Nam Institutiones
Rosenmuller: desidersum illud - haudgquaquam potuisse ex-
plere, omnes consenh’ent; qui, quanti megligentid et in-
scilii conscriplae sint, ac quam mendose editae, noverint,
Postquam igitur din Srustre speraveram fore, ut alius
me peritior tale grammaticae Arabicae compendium ederet,
tandem ipse manum ad opus admovi. In quo in primis
brevitati studui, Quare vel omittends, vel leviter dunta-

*al langenda esse putavi ea omnia, quae aul provecliori

2 bue
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